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Instrukcja wazna dla urzadzen wyprodukowanych po: / Operating instructions valid for devices manufactured after: / Navod k obsluze platny pro zafizeni vyrobena po: /
Navod na obsluhu platny pre zariadenia vyrobené po: / Naudojimo instrukcijos galioja prietaisams, pagamintiems po: / LietoSanas instrukcija, kas attiecas uz iericém, kas
razotas péc: / A hasznalati utasitas az alabbi datum utan gyartott késziilékekre érvényes: / Instructiuni de utilizare valabile pentru dispozitivele fabricate dupa: / Navodila
za uporabo veljajo za naprave, proizvedene po: / Korisni¢ki priru¢nik vrijedi za uredaje proizvedene nakon: / MHCTpyKumMM 3a ekcnnoaTtauusi, BanMaHu 3a YCTPOMCTBa,
npou3BeaeHu cnea: / IHCTpyKuUisi 3 ekcnnyarTauii, BaxnueBa Ans npucTpois, BUrotoenexmx nicns: / Bedienungsanleitung gliltig fur Gerate, die nach dem folgenden Datum
hergestellt wurden: / Mode d'emploi valable pour les appareils fabriqués apres: 01.10.2020
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Instructiuni de utilizare si certificat de garantie
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Wszelkie prawa zastrzezone. Niniejsze opracowanie jest chronione prawem autorskim. Kopiowanie lub rozpowszechnianie Instrukcji Obstugi we fragmentach
albo w catosci bez zgody Dedra Exim zabronione Dedra Exim zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian konstrukcyjno-technicznych oraz kompletacyjnych
bez uprzedniego powiadamiania. Zmiany te nie mogg stanowi¢ podstawy do reklamowania produktu. Instrukcja obstugi dostepna na stronie www.dedra.pl

All rights reserved. This document is protected by copyright. Copying or distributing the User Manual in whole or in part without the consent of Dedra Exim is
prohibited. Dedra Exim reserves the right to make design, technical and assembly changes without prior notice. These changes cannot be used as grounds for
product complaints. The user manual is available at www.dedra.pl

V8echna prava vyhrazena. Toto zpracovani je chranéno autorskym pravem. Kopirovani nebo $ifeni Navodu k obsluze v ¢astech nebo vcelku bez souhlasu
spole¢nosti Dedra Exim je zakdzano. Dedra Exim si vyhrazuje pravo zavadét konstrukéni a technické a komplementaéni zmény bez dfivéj§iho oznameni. Tyto
zmény nemohou byt zakladem pro reklamovani vyrobku. Navod k obsluze dostupny na strankach www.dedra.pl

VSetky prava vyhradené. Tieto materialy su chranené autorskymi pravami. Kopirovanie pripadne Sirenie Casti, pripadne celého navodu na obsluhu je bez
sthlasu spolo¢nosti Dedra Exim zakazané. Dedra Exim si vyhradzuje pravo na vykonavanie konstrukéno-technickych zmien, a zmien doplnkového
prisluSenstva, bez predchadzajiuceho upozornenia. Tieto zmeny nemdzu byt dévodom na reklamaciu vyrobku. Uzivatelska prirucka je dostupna na webovej
stranke www.dedra.pl

Visos teisés saugomos. Sis karinys yra saugomas autoriniy teisiy jstatymy. Eksploatavimo instrukcijos arba jos fragmenty kopijavimas ir platinimas be ,Dedra
Exim“ sutikimo draudZiamas. ,Dedra Exim* pasilieka sau teise jvesti konstrukcijos, techninius arba komplektacijos pokygius be i$ankstinio jspé&jimo. Sie pokyg&iai
negali bati skundo dél produkto pagrindu. Naudojimo instrukcija yra prieinama svetainéje: www.dedra.pl

Visas tiesTbas pasargatas. Sis izdevums ir sargats ar autortiesibu. Lieto$anas Instrukcijas kopé&$ana vai izplati$ana pilnigi vai fragmentos bez Dedra Exim firmas
piekriSanas ir aizliegta. Firma Dedra Exim atstaj sev tiesibu veikt konstrukcijas-tehnikas izmainu, ka arT komplektacijas izmainu bez iepriek$&ja pazinojuma. Sis
izmainas nevar bt par pamatu produkta reklamésanai. LietoSanas instrukcija pieejama majaslapa www.dedra.pl

Minden jog fenntartva. A jelen kiadvany szerzéi jogokkal védve. A Hasznalati Utasitds masolasa vagy terjesztése egészében vagy részleteiben a Dedra Exim
irasos engedélye nélkiil tilos A Dedra Exim fenntartia maganak a szerkezeti-miiszaki, valamint komplettalasi valtoztatasok elézetes bejelentés nélkdli
Toate drepturile rezervate. Aceasta redactare este protejata prin legea dreptului de autor. Este interzisa copierea, reproducerea in orice fel sau multiplicarea si
distribuirea partiald sau in totalitate a Manualului de utilizare fara permisiunea firmei Dedra Exim Firma Dedra Exim isi rezerva dreptul de a face modificari
tehnice si constructive sau de completare a dispozitivului fara o notificare prealabila. Aceste modificari nu pot constitui temei pentru reclamarea produsului.
Instructiunea de deservire accesibila pe pagina www.dedra.pl

Sva prava pridrzana. Ova je studija zasticena autorskim pravima. Zabranjeno je kopiranje ili distribucija korisni¢kog priru¢nika, djelomi¢no ili u cijelosti, bez
suglasnosti Dedra Exim. Dedra Exim zadrzava pravo uvodenja dizajnerskih, tehni¢kih i montaznih promjena bez prethodne najave. Ove izmjene ne mogu biti
temelj za reklamiranje proizvoda. Korisnicki priruénik dostupan na www.dedra.pl

Vse pravice pridrzane. Ta navodila so zasc¢itena na podlagi predpisov o avtorskih pravicah. Prepovedano je kopiranje ali razsirjanje teh navodil za uporabo po
delih ali v celoti brez soglasja Dedra Exim. Dedra Exim si pridrzuje pravico do uvajanja konstrukcijsko-tehni¢nih in kompletacijskih sprememb brez predhodnega
obvestila. Te spremembe ne morejo biti podlaga za prijavo reklamacije. Navodila za uporabo so na voljo na strani www.dedra.pl

Bcunukn npaBa 3anasenn. Tasu pabota e 3aliuTeHa ¢ aBTopcku npasa. KonmpaHeTo nnu pasnpocTpaHeHUeTo Ha pbKOBOACTBOTO 3a NOTpebuTens Ha YacTn unm
n3usAno 6e3 paspeleHneto Ha Dedra Exim e 3abpaHeHo Dedra Exim cv 3ana3sa npaBoTo Aa NpaBu NPOMEHW B An3aliHa, TEXHUKaTa U okoMniekToBkaTa 6e3
npeaBapuTenHo yBefomneHne. Tesu npoMeHn He moraT Aa 6baaTt ocHoBaHWe 3a peknaMmupaHe Ha nNpoaykTa. PbkoBoAcTBOTO 3a noTpebuTtenst e AOCTLMHO Ha
appec www.dedra.pl

Alle Rechte vorbehalten. Diese Dokumentation ist urheberrechtlich geschitzt. Das Kopieren oder Verbreiten der Bedienungsanleitung in Ausziigen oder
vollstdndig ohne Zustimmung von Dedra Exim ist untersagt. Dedra Exim behalt sich das Recht vor, ohne vorherige Ankiindigung konstruktive, technische und
erganzende Anderungen vorzunehmen. Diese Anderungen kénnen nicht als Grundlage fir eine Reklamation des Produkts dienen. Die Bedienungsanleitung ist
auf der Website www.dedra.pl verfligbar

Kontakt
Contact/ Kontakt/ Kontakt/ Kontaktai/ Kontakts/ Elérhetéség/ Contact/ PiSite na/ Kontakt/ CBbpxeTe ce ¢/ KoHtaktn/ Kontakt/ Contact:
Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw, Tel. +48 22 73 83 777 wew. 129, 170, fax +48 22 73 83 779
info@dedra.pl www.dedra.pl
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Nakaz: przeczytaj instrukcje obstugi / Mandatory: read the user manual / Povinné: pfectéte si navod k pouziti / Povinné: pregitajte si pouzivatelsku
prirucku / Privaloma: perskaityti vartotojo vadova / Obligats: izlasiet lieto$anas instrukciju / Kételezé: olvassa el a felhasznaloi kézikényvet / Obligatoriu:
cititi manualul de utilizare / Obvezno: preberite navodila za uporabo / Obavezno: pro€itajte upute za uporabu / 3agbmkutenHo: npoyetete
pBbKOBOACTBOTO 3a ynotpeba / O60B'A3K0BO: NpoymnTaiiTe IHCTPYKLIito 3 ekcrinyaTauii / Obligatorisch: Lesen Sie die Bedienungsanleitung / Obligatoire:
lire le mode d'emploi

Nakaz: uzywa¢ ochronnikow stuchu / Mandatory: use hearing protection / Povinnost: pouzivat chranice sluchu / Povinné: pouzivajte ochranu sluchu
/ Privaloma: naudoti klausos apsaugos priemones / Pienakums: lietot dzirdes aizsargus / Kotelezé: hallasvéd6 hasznalata / Obligatoriu: utilizati
protectie auditivd / Obvezno: uporabljajte zas¢ito za sluh / Obavezno: koristite zastitu za sluh / 3agbmxuTenHo: n3nonaeaiTe cpeacTsa 3a 3aliuTa Ha
cnyxa / O6oB'siskoBe: BUKOpUCTOBYBaTK 3acobu 3axucty cnyxy / Obligatorisch: Gehdrschutz verwenden / Obligatoire: utiliser des protections auditives

Nakaz: stosowac okulary ochronne / Mandatory: wear safety glasses / Povinné: pouzivat ochranné bryle / Povinné: noste ochranné okuliare /
Privaloma: déveéti apsauginius akinius / Obligati: lietot aizsargbrilles / Obligatoriu: purtati ochelari de protectie / Obvezno: nosite varnostna ocala /
Obavezno: nositi zastitne naoCale / 3agbmxutenHo: HoceTe npegnasHu ounna / OBOB'A3KOBO: BUKOPUCTOBYBATK 3axucHi okynsipu / Obligatorisch:
Schutzbrille tragen / Obligatoire: porter des lunettes de protection

Nakaz: stosowac rekawice ochronne / Mandatory: wear protective gloves / Povinné: pouzivat ochranné rukavice / Povinné: noste ochranné rukavice
/ Privaloma: déveéti apsaugines pirstines / Obligati: lietot aizsardzibas cimdus / Kételez6: védékesztyii viselése / Obligatoriu: purtati manusi de protectie
| Obvezno: nosite za$€itne rokavice / Obavezno: koristiti zaStitne rukavice / 3agbmkuTenHo: HoceTe 3awuTHW pbkaBuun / OBGOB'A3KOBO:
BMKOPUCTOBYBATU 3axucHi pykasuyku / Obligatorisch: Schutzhandschuhe tragen / Obligatoire: porter des gants de protection

Uwaga: niebezpieczenstwo porazenia pradem elektrycznym / Warning: Risk of electric shock / Varovani: Nebezpeci urazu elektrickym proudem
/ Varovanie: Nebezpecenstvo Urazu elektrickym pradom / |spéjimas: elektros smugio pavojus / Bridinajums: elektriskas stravas trieciena risks /
Figyelmeztetés: Aramiités veszélye / Avertisment: Risc de electrocutare / Opozorilo: Nevarnost elektriénega udara / Upozorenje: Opasnost od strujnog
udara / / Warnung: Gefahr eines Stromschlags / Avertissement : Risque d’électrocution / MonepepxeHHs: PrU3vk ypaeHHs eneKTpU4HUM CTpymom /
BHVMaHwMe: onacHOCT OT TOKOB yaap

Zakaz: nie zbliza¢ rak do ostrza / Prohibition: do not bring your hands close to moving parts / Zakaz: nepfiblizujte ruce k pohyblivym ¢astem / Zakaz:
nepriblizujte ruky k pohyblivym €astiam / Draudimas: nepriartinkite ranky prie judanciy daliy / Aizliegums: netuviniet rokas kustigdm dalam / Tilalom:
ne vigye a kezét mozgo alkatrészek kozelébe / Interdictie: nu va apropiati mainile de piesele in miscare / Prepoved: ne priblizujte rok gibljivim delom
| Zabrana: ne priblizavajte ruke pokretnim dijelovima / 3abpaHa: He go6nuxaBaiTe pbLeTe cu Ao ABuxkeLLm ce yacTu / Verbot: Bringen Sie lhre Hande
nicht in die Nahe von beweglichen Teilen / Interdiction : ne pas approcher vos mains des piéces mobiles
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Zakaz: nie wystawia¢ na dziatanie opadéw atmosferycznych / Prohibition: do not expose to atmospheric precipitation / Zakaz: Nevystavuijte
atmosférickym sraZzenim / Zakaz: nevystavujte atmosférickym zrazkam / Draudimas: nelaikykite atmosferos krituliy / Aizliegums: nepaklaujiet
atmosféras nokriSniem / Tilalom: ne tegye ki a légkédri csapadéknak / Interzicere: nu expuneti la precipitatii atmosferice / Prepoved: ne izpostavljati
padavinam / Zabrana: ne izlagati padalinama / 3abpaHa: fa He ce n3nara Ha Banexu / Verbot: Nicht atmospharischen Niederschlagen aussetzen /
Interdiction : ne pas exposer aux précipitations atmosphériques

Informacja: poziom mocy akustycznej / Information: sound power level / Informace: hladina hluku / Informécie: hladina hluku / Informacija: triukSmo
lygis / Informacija: trok$na limenis / Informacio: zajszint / Informatii: nivelul zgomotului / Informacije: raven zvo¢ne moci / Informacije: razina zvuéne
snage / lHcbopmaums: HMBO Ha 3BykoBa moLuHocT / Information: Schallleistungspegel / Information : niveau de puissance acoustique

Ostrzezenie: w przypadku uszkodzenia lub przecigcia przewodu, natychmiast wyciagnac wtyczke z gniazda / Warning: if the cable is damaged
or cut, immediately remove the plug from the socket / Varovani: pokud je kabel poskozen nebo prefiznut, okamzité vytahnéte zastrcku ze zasuvky /
Varovanie: ak je kabel poskodeny alebo preruSeny, okamzite vytiahnite zastréku zo zasuvky / |spéjimas: jei laidas yra paZeistas ar supjaustytas,
nedelsdami istraukite kiStuka i$ lizdo / Bridindjums: ja vads ir bojats vai sagriezts, nekavéjoties izvelciet kontaktdakSu no kontaktligzdas / Figyelem:
ha a kabel sériilt vagy meg van vagva, azonnal hizza ki a dugét a konnektorbdl / Avertisment: in cazul in care cablul este deteriorat sau taiat, scoateti
imediat dopul din priza / Opozorilo: ¢e je kabel poskodovan ali prerezan, takoj izvlecite vti¢ iz vticnice / Upozorenje: Ako je kabel ostecen ili prerezan,
odmah izvadite utikac¢ iz uti¢nice / MpeaynpexaeHue: ako kabenbT e NOBpeAeH UnNu cpsisaH, HesabaBHO M3BadeTe Liencena oT koHTakTa / Warnung:
Bei Beschadigung oder Durchtrennung des Kabels sofort den Stecker aus der Steckdose ziehen / Avertissement : en cas d'endommagement ou de
sectionnement du cable, débranchez immédiatement la fiche de la prise

o] [>

Klasa ochrony przeciwporazeniowej / Electrical shock protection class / Tfida protipozarni ochrany / Trieda protipoziarnej ochrany / Apsaugos nuo
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Dane techniczne
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. Podtgczenie do sieci

. Wigczanie urzadzenia n
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10. Biezgce czynnosci obstugowe
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12. Samodzielne usuwanie usterek

13. Kompletacja urzadzenia

14. Informacja dla uzytkownikéw o pozbywaniu sie urzadzen elektrycznych

Dopuszcza sie wykorzystanie urzadzenia w pracach remontowo-budowlanych,
warsztatach naprawczych, w pracach amatorskich przy réwnoczesnym
przestrzeganiu warunkéw uzytkowania i dopuszczalnych warunkéw pracy,
zawartych w instrukcji obstugi.

4. Ograniczeniauzycia

LA UWAGA

pracy”.

Urzadzenie moze by¢é uzytkowane tylko zgodnie
z zamieszczonymi ponizej “Dopuszczalnymi warunkami

Samowolne zmiany w budowie mechanicznej
i elektrycznej, wszelkie modyfikacje, czynnosci
obstugowe nieopisane w Instrukcji Obstugi beda traktowane za bezprawne
i powoduja natychmiastowa utrate¢ Praw Gwarancyjnych, a deklaracja
zgodnosci straci swojg waznos¢.

Uzytkowanie elektronarzedzia niezgodne z przeznaczeniem lub Instrukcjg Obstugi
spowoduje natychmiastowg utrate Praw Gwarancyjnych.

Przeczyta¢ uwaznie instrukcje. Zaznajomi¢ sie z elementami sterujgcymi i
prawidtowym uzytkowaniem maszyny.

Nigdy nie dopuszcza¢ dzieci lub oséb niezapoznanych z niniejszymi instrukcjami

Ogodlne warunki bezpieczenstwa zostaty dotgczone jako oddzielna broszura.
Deklaracja zgodnosci dotaczona jest do urzadzenia jako oddzielny dokument. W
przypadku braku deklaracji zgodno$ci prosimy o kontakt z Serwisem Dedra-Exim

Sp. zo.0.
OSTRZEZENIE. Przeczytaé wszystkie ostrzezenia ﬂ
oznaczone symbolem wykrzyknika i wszystkie instrukcje
przed uzyciem urzadzenia.
Nieprzestrzeganie podanych nizej ostrzezen i wskazéwek dotyczacych
bezpieczenstwa moze by¢ przyczyng porazenia pradem elektrycznym, pozaru lub
powaznych obrazen. Nalezy zachowa¢ wszystkie ostrzezenia i instrukcje do
przysztego uzytku.

2. Opis urzadzenia

Rys. A: 1. Prowadnica, 2. Zeby ostrza, 3. Ostona operatora, 4. Rekojes¢
pomocnicza, 5. Wigcznik sekwencyjny dwuelementowy, 6. Rekojesé gtéwna,

3. Przeznaczenie urzadzenia

Nozyce do zywoptotu przeznaczone sg do przycinania pedéw i drobnych gatgzek
zywoptotéw, krzewdw, krzakéw, niewielkich drzewek ozdobnych itd. w
przydomowych ogrodkach, na dziatkach itd.

do uzytkowania urzadzenia. Lokalne przepisy moga ograniczaé wiek operatora.
Pamieta¢, Zze operator lub uzytkownik sg odpowiedzialni za wypadki lub zagrozenia
majgce miejsce w stosunku do innych oséb lub ich wiasnosci.

DOPUSZCZALNE WARUNKI PRACY
S1 praca ciggta. Nie stosowa¢ wewnatrz pomieszczen.

5. Dane techniczne

Model urzadzenia DED8692-45
Napiecie pracy [V, Hz] 230-240, ~50
Moc [W] 450

Dlugos¢ ostrza [mm] 510

Dtugos$¢ ciecia [mm] 450

Grubos$¢ cietego materiatu max. [mm] 16

Predko$¢ obrotowa silnika [min-"] 1700

Klasa ochronnosci Il

Stopien ochrony przed dostepem bezposrednim 1P20

Masa urzgdzenia [kg] 2,3

Poziom drgan mierzony na rekojesci an [m/s?] 2,96
Niepewnos$¢ pomiaru K [m/s?] 1,5




Emisja hatasu:

Poziom ci$nienia dzwieku Lpa [dB(A)] 91,09
Poziom mocy dzwieku Lwa [dB(A)] 99,09
Niepewnos$¢ pomiarowa Kpa, Kwa [dB(A)] 3
Poziom deklarowany Lwa [dB(A)] 102

Informacja na temat hatasu i drgan.

Warto$¢ tgczona drgan a oraz niepewno$¢ pomiaru okreslono zgodnie z normg EN
60745-2-15 i podano w tabeli

Emisja hatasu zostata okreslona zgodnie z EN 60745-2-15, warto$ci podano
powyzej w tabeli.
LAUWAGA
Deklarowana wartos¢ emisji drgan zostata zmierzona zgodnie ze standardowg
metoda badania i moze by¢ wykorzystana do poréwnania jednego urzadzenia z
drugim. Podany powyzej poziom emisji drgan moze by¢ réwniez wykorzystywany
do wstepnej oceny narazenia na drgania.

Poziom drgan podczas rzeczywistego uzytkowania elektronarzedzia moze sie
rézni¢ od zadeklarowanych wartosci w zaleznosci od sposobu uzycia narzedzi
roboczych, w szczegdlnosci od rodzaju obrabianego przedmiotu oraz od
koniecznosci okreslenia $rodkdw majacych na celu ochrone operatora. Aby
doktadnie oszacowac¢ narazenia w rzeczywistych warunkach uzytkowania, nalezy
wzigé pod uwage wszystkie czesci cyklu operacyjnego, obejmujgce takze okresy,
gdy urzadzenie jest wytaczone lub gdy jest ono wigczone, ale nie jest uzywane do
pracy.

Hatas moze spowodowac¢ uszkodzenie stuchu, podczas
pracy zawsze nalezy uzywac srodkéw ochrony stuchu!

6. Przygotowanie do pracy
LA UWAGA
Stosowaé ochronniki stuchu i okulary ochronne. Nosi¢ je caly czas podczas pracy
maszyny. Podczas pracy maszyng zawsze nosi¢ solidne obuwie i dlugie spodnie.
Nie obstugiwa¢ maszyny, bedac boso lub w otwartych sandatach. Unika¢ noszenia
odziezy, ktora jest luzna albo ma zwisajgce sznurki lub wigzadta. Nie nosi¢ luznej
odziezy ani bizuterii, ktére moga by¢ wciggane do wlotu powietrza. Trzymac diugie
wiosy z daleka od wlotu powietrza.

Przed uzyciem zawsze skontrolowa¢ wizualnie, aby zobaczy¢, elementy mocujace
sg dobrze umocowane, obudowa jest nieuszkodzona oraz czy ostony sg na
miejscu. Wymieni¢ zuzyte lub uszkodzone elementy w zespotach do utrzymywania
réwnowagi. Wymieni¢ uszkodzone lub nieczytelne etykiety.

Nie obstugiwa¢ maszyny wtedy, gdy w poblizu znajdujg si¢ ludzie, a zwtaszcza
dzieci, lub zwierzeta.

Urzgdzenie powinno by¢ uzytkowane, w miejscu dobrze o$wietlonym.

W pierwszej kolejnosci nalezy zamontowac¢ ostone operatora. W tym celu nalezy
nasungc¢ ostone (rys. A, 3) tak, aby kotnierz w dolnej cze$ci ostony byt doktadnie
dopasowany do wpustu w obudowie. Dokreci¢ ostone za tgczonymi wkretami. Z
ostrza zdjg¢ plastikowg ostoneg. Urzadzenie jest gotowe do pracy

Wszystkie czynnosci nalezy wykonywa¢ przy odiczonym
zrédle zasilania.

7. Podtaczenie do sieci

Przed podtaczeniem urzgdzenia do zrodta prgdu nalezy upewnié sig, czy napigcie

zasilania odpowiada wartosci podanej na tabliczce znamionowej.

Instalacja zasilajaca powinna by¢ wykonana zgodnie z zasadniczymi wymaganiami

dotyczacymi instalacji elektrycznych i spetnia¢é wymogi bezpieczenstwa

uzytkowania. Parametry minimalnego przekroju przewodu zasilajgcego oraz

nominalnej wartosci bezpiecznika w zalezno$ci od mocy urzgdzenia podano w
onizszej tabeli:

Moc urzgdzenia Minimalny przekrdj Minimalna warto$¢
W] przewodu [mm?] bezpiecznika typu C [A]

<700 0,75 6

Instalacja winna by¢ wykonana przez uprawnionego elektryka. W przypadku
korzystania z przedtuzaczy nalezy zwréci¢ uwage by przekrdj zyly nie byt mniejszy
od wymaganego (patrz tabela). Przewdd elektryczny utozy¢ tak, aby w czasie pracy
nie byt narazony na przecigcie. Nie uzywac¢ uszkodzonych przediuzaczy. Okresowo
sprawdza¢ stan techniczny przewodu zasilajgcego. Nie ciggna¢ za przewdd
zasilajgcy.

8. Wiaczanie urzadzenia
LAUWAGA
W celu uruchomienia urzadzenia, nalezy wigczy¢ urzadzenie sekwencjg
przyciskow (rys. A, 5). Urzadzenie wigczy sie tylko w sytuaciji, w ktorej oba przyciski

zalgczone sa jednoczesnie. W celu wytgczenia urzadzenia nalezy zwolni¢ dowolny
przycisk. Noze powinny zatrzymaé sig natychmiast po zwolnieniu przycisku.

Nie wilacza¢ urzadzenia gdy ostona zatozona jest na
ostrze.

9. Uzytkowanie urzadzenia
Nie uruchamiaé¢ urzadzenia bez ostony i z zalozonag

A
m ostong ostrza. Upewnic¢ sig, ze noze nie sq zablokowane,

a wszystkie czesci urzadzenia sprawne i nieuszkodzone.

Nozyce przeznaczone sg do przycinania zywoptotéw, a takze do przycinania
zarosli, krzewow itd. Obustronne, przeciwbiezne noze umozliwiajg ciecie w dwéch
kierunkach.

Ciecie poziome

Aby uzyskac rowng wysokos¢ ciecia, zaleca sie zastosowac linie pomocniczg, np.
sznurek. Najepszg wydajno$c¢ osigga sie prowadzac nozyce pod katem ok. 5 stopni
do cietej powierzchni. Cigcie przerpowadza¢ przesuwajac z niewielkg predkoscia
nozyce od lewej do prawej strony, a nastepnie w przeciwnym kierunku.

Ciecie pionowe

Nozyce nalezy prowadzi¢ zawsze od dotu do géry pod katem ok. 5 stopni do cietej
powierzchni. Prowadzenie nozyc od géry do dotu powoduje, ze ciete pedy i gatgzki

odginaja sie, przez co ich ciecie jest utrudnione. Ciecie przeprowadza¢ na petng
wysoko$¢, aby uzyskaé réwna, pionowg powierzchnig.

Ksztattowanie krzewow

Stosujac kombinacje ciecia poziomego i pionowego mozna wykorzystywa¢ nozyce
do ksztattowania krzewdw. Przy cieciu innym niz poziome prowadzi¢ nozyce od
dotu.

Jezeli maszyna ulegnie zablokowaniu, natychmiast wytgczy¢ zrédto zasilania i
odtgczy¢ maszyne od zasilania przed czyszczeniem z odpadoéw. Nigdy nie
obstugiwa¢ maszyny z uszkodzonymi ostonam. Utrzymywacé zrodto zasilania wolne
od odpaddéw i innych nagromadzen, aby zapobiegaé uszkodzeniu zrédta zasilania
lub ewentualnemu pozarowi.

Zatrzymywaé maszyne i odtgczaé zrédio zasilania. Upewnia¢ sig, ze wszystkie
ruchome czesci catkowicie zatrzymaty sie

- zawsze kiedy pozostawiasz maszyne,

- przed czyszczeniem ostrzy,

- przed sprawdzaniem, czyszczeniem lub pracami na maszynie.

10. Biezace czynnosci obstugowe

LA UWAGA
Konserwacja urzadzenia
LAUWAGA
Moze to spowodowaé powazne obrazenia ciata lub porazenie prgdem.

Po kazdorazowym uzyciu nozyc nalezy doktadnie oczysci¢ ostrze z resztek cietego
materiatu. Zaleca sig réwniez okresowe smarowanie nozy w miejscach montazu
nozy do prowadnicy, stosujgc biodegradowalny olej, np. Dedra DEGL02.

Gdy maszyna zostaje zatrzymana do obstugi serwisowej, kontroli, lub
przechowywania albo wymiany wyposazenia dodatkowego, wytgcza¢ zrodto
zasilania, odfgcza¢ maszyne od zasilania i upewnia¢ sie, czy wszystkie czesci
ruchome catkowicie zatrzymaty sig. Pozwala¢ maszynie ostygng¢ przed
dokonywaniem wszelkich kontroli, regulacji itp. Konserwowa¢ starannie maszyne i
utrzymywac jg w czystosci.

Przechowywa¢ maszyne w suchym miejscu, niedostepnym dla dzieci.

Zawsze pozwala¢ maszynie ostygnaé przed magazynowaniem.

Wymienia¢ zuzyte lub uszkodzone czesci w celu bezpieczenstwa. Stosowac tylko
oryginalne czesci i pod- zespoty zamienne.

Nigdy nie prébowa¢ unieruchamia¢ funkcji blokady ostony (jezeli jest).
Konserwacja urzadzenia polega na utrzymaniu w nalezytej czystosci wszystkich
jego elementéw niezbednych do normalnej pracy. Do czyszczenia nie wolno
stosowac zadnych rozpuszczalnikéw gdyz moze to spowodowac nieodwracalne
zniszczenie obudowy i innych elementéw wykonanych z tworzywa sztucznego.
Akumulatora nie wolno czys$ci¢ wodg gdyz moze to spowodowaé zwarcie
wewnetrzne prowadzgce do trwatego uszkodzenia.

Miejsce przechowywania urzadzenia powinno by¢
niedostepne dla dzieci.

Nigdy nie nalezy prowadzi¢ prac konserwacyjnych
urzadzenia podtgczonego do zrédta zasilania.

11. Czesci zamienne i akcesoria
Zalecane akcesoria

W celu zakupu czesci zamiennych i akcesoriéow nalezy skontaktowacé sie z
Serwisem Dedra-Exim. Dane kontaktowe znajdujg si¢ na stronie 1 instrukcji. Przy
zamawianiu czgsci zamiennych prosimy poda¢ numer PARTII umieszczony na
tabliczce znamionowej oraz numer czgsci z rysunku ztozeniowego. W okresie
gwarancyjnym naprawy dokonywane sg na zasadach podanych w Karcie
Gwarancyjnej. Reklamowany produkt prosimy przekazaé do naprawy w miejscu
zakupu (sprzedawca zobowigzany jest przyja¢ reklamowany produkt), lub przesta¢
do Serwisu Centralnego DEDRA - EXIM. Prosimy uprzejmie dotaczy¢ karte
gwarancyjng wystawiong przez Importera. Bez tego dokumentu naprawa bedzie
traktowana jako pogwarancyjna. Po okresie gwarancyjnym naprawy wykonuje
Serwis Centralny. Uszkodzony produkt nalezy przesta¢ do Serwisu (koszty wysyiki
pokrywa uzytkownik).

12. Samodzielne usuwanie usterek

Przed przystapieniem do samodzielnego usuwania
usterek nalezy odtaczy¢ urzadzenie od zasilania.

PROBLEM PRZYCZYNA ROZWIAZANIE
Urzgdzenie Uszkodzony wtgcznik Przekaza¢ urzadzenie do
nie dziata serwisu w celu wymiany
wigcznika
Uszkodzony przewod Przekazaé urzadzenie do
zasilajgcy serwisu w celu wymiany
przewodu
Silnik Zapchane ostrza Oczysci¢ ostrza
przegrzewa Przekroczone Wytaczy¢ elektronarzedzie,
sie dopuszczalne parametry odtozy¢ prace na czas
pracy catkowitego ostygniecia

13. Kompletacja urzadzenia, uwagi koncowe

1. Nozyce do zywoptotu — 1 szt. 2. Ostona operatora — 1 szt. 3. Wkrety — 1 kpl. 4.
Ostona ostrza — 1 szt.

14. Wykaz czesci do rysunku ztozeniowego

LP | Nazwa czesci LP Nazwa czesci
. . Wkret samogwintujgc
1 Przycisk wigcznika 21 ST4?(14 9 lacy
2 Ciegno 22 Szczotkotrzymacz
3 Sprezyna wigcznika 23 Wkret ST3 x 8
4 Ciegno 24 Szczotka elektrografitowa
5 Sprezyna 25 Silnik kpl.
6 Ciegno wtgcznika 26 Uszczelka ptaska




7 Obudowa gtowicy czes$¢ lewa 27 Podktadka sprezynujgca ®5
8 Plytka dociskowa 28 Wkret ST5 x 18

o | Mt - SAMOOWINUAY | 59 | wkiadka stalowa

10 Obudowa glowicy cze$é prawa | 30 Podktadka stalowa

11 Pozycjoner 31 Koto zebate z mimosrodem
12 Kondensator 32 tozysko igietkowe

13 Przewod ilajgcy 33 Wret M5 x 8

14 Odgietka przewodu 34 Podktadka

15 Terminal przytgczeniowy 35 Nakretka M6

16 Wigcznik (czarny) 36 Wkret M5 x 28

17 Wigcznik 37 Podktadka sprezynujgca ®5
18 Cewka indukcyjna 38 Ostrze kpl.

19 gkagiz 4 samogwintujacy 39 Ostona ostrza

20 Ostona bezpieczenstwa

15. Informacja dla uzytkownikéw o pozbywaniu sie
urzadzen elektrycznych i elektronicznych (dotyczy
gospodarstw domowych)

Przedstawiony symbol umieszczony na produktach lub dotgczonej do
nich dokumentacji informuje, ze niesprawnych urzadzen elektrycznych
lub elektronicznych nie mozna wyrzuca¢ razem z odpadami bytowymi.
~¥\ Prawidtowe postepowanie w razie koniecznosci utylizacji, powtérnego
uzycia lub odzysku podzespotéw polega na przekazaniu urzadzenia do
wyspecjalizowanego punktu zbiorki, gdzie bedzie przyjete bezptatnie. Informacji o
lokalizacji miejsc zbiérki zuzytego sprzetu udzielajg wtadze lokalne np. na swoich
stronach internetowych.
Prawidtowa utylizacja urzgdzenia umozliwia zachowanie cennych zasobdw i
unikniecie negatywnego wptywu na zdrowie i Srodowisko, wynikajgce z mozliwosci
obecnosci w sprzecie niebezpiecznych: substancji, mieszanin oraz czesci
sktadowych.
Nieprawidtowa utylizacja odpadéw zagrozona jest karami przewidzianymi w
odpowiednich przepisach lokalnych.
Uzytkownicy w krajach Unii Europejskiej: W razie konieczno$ci pozbycia sie
urzadzen elektrycznych lub elektronicznych, prosimy skontaktowaé sie z
najblizszym punktem sprzedazy lub z dostawca, ktérzy udzielg dodatkowych
informacji.
Pozbywanie sie odpadéw w krajach poza Unig Europejska: Taki symbol dotyczy
tylko krajéow Unii Europejskiej. W razie potrzeby pozbycia sie niniejszego produktu
prosimy skontaktowa¢ sie z lokalnymi wiladzami lub ze sprzedawca celem
uzyskania informacji o prawidtowym sposobie postepowania.

Karta gwarancyjna
na
Nozyce do zywoptotu
Nr katalogowy: DED8692-45 nr partii: .

(zwane dalej Produktem)
Data zakupu Produktu: .............

Piecze¢ sprzedawcy

Data i podpis sprzedawcy: .........cccocceevericininnens
Oswiadczenie Uzytkownika:

Potwierdzam, ze zostatem poinformowany o warunkach gwarancji oraz skutkach
nieprzestrzegania wytycznych zawartych w Instrukcji obstugi i karcie gwarancyjne;j.
Warunki niniejszej gwarancji sg mi znane, co potwierdzam wifasnorecznym
podpisem:

Data i miejsce Podpis Uzytkownika

|. Odpowiedzialno$¢ za Produkt:

1. Gwarant — Dedra Exim Sp. z 0.0. z siedzibg w Pruszkowie, adres: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st. Warszawy w
Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru Sagdowego, NIP 527-
020-49-33, kapitat zaktadowy: 100 980.00 zt.

2. Na warunkach okre$lonych w niniejszej karcie gwarancyjnej Gwarant udziela
gwarancji na Produkt, pochodzacy z dystrybucji Gwaranta.

3. Odpowiedzialno$¢ z tytutu gwarancji obejmuje tylko wady powstate z przyczyn
tkwigcych w Produkcie w momencie jego wydania Uzytkownikowi.

4. Z tytutu gwarancji Uzytkownik, uzyskuje prawo do bezptatnej naprawy Produktu,
o ile wada ujawnita sie w okresie gwarancji. Sposob naprawy Produktu (metoda
wykonania naprawy) zalezy od decyzji Gwaranta. W przypadku stwierdzenia przez
Gwaranta braku mozliwosci naprawy Gwarant zastrzega sobie prawo wymiany
wadliwego elementu albo catego Produktu na wolny od wad, obnizenia ceny
Produktu lub odstapienia od umowy.

5. W stosunku do Uzytkownika, ktory nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy
z dnia 23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny, odpowiedzialno$¢ odszkodowawcza
Gwaranta za szkody wynikajgce z niniejszej gwarancji i/lub w zwigzku z jej
zawarciem i wykonywaniem, bez wzgledu na tytut prawny, jest ograniczona
maksymalnie do wysokosci wartosci wadliwego Produktu.

1l. Okres gwarancji:
Elementy Produktu

Czas trwania ochrony gwarancyjnej
24 miesigce, liczac od daty zakupu Produktu
uwidocznionej w niniejszej karcie gwarancyijnej

Nozyce do zywoptotu

Ostony, wkrety, koncéwka

robocza
1ll. Warunki skorzystania z gwarancji:
1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty gwarancyjnej Produktu
oraz uprawdopodobnienie przez Uzytkownika okolicznosci zakupu Produktu, np.
poprzez przedstawienie paragonu, faktury, itd. W celu sprawnego przeprowadzenia
reklamacji zaleca sie aby Uzytkownik przekazat wraz z Produktem do reklamac;ji
wszystkie elementy okreslone w ,Kompletacji urzagdzenia” zawartej w Instrukcji
obstugi.
2. Stosowanie sie przez Uzytkownika do zalecen zawartych w Instrukcji obstugi i
karcie gwarancyjnej.
3. Gwarancja obejmuje tylko obszar Rzeczypospolitej Polskiej i UE.
4. Gwarancja nie obejmuje wad Produktu powstatych w szczegolnosci na skutek:
a. Nieprzestrzegania przez Uzytkownika warunkéw okreslonych w  Instrukgcji
obstugi, w szczegolnosci w zakresie prawidtowej eksploatacji, konserwaciji
i czyszczenia;
b. Zastosowania przez Uzytkownika srodkéw czyszczacych lub konserwujgcych
niezgodnych z Instrukcjg obstugi;
c. Nieodpowiedniego przechowywania i transportu Produktu przez Uzytkownika;
d. Samowolnych zmian i/lub przerébek Produktu przez Uzytkownika, ktére nie byty
uzgadniane z Gwarantem;
e. Zastosowania przez Uzytkownika w Produkcie materiatdw eksploatacyjnych
niezgodnych z Instrukcjg obstugi.
f. Uzytkownik, ktdry nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia
1964r. Kodeks cywilny, traci gwarancje na Produkt, w ktérym:
g. numery seryjne, oznaczenia dat i tabliczki znamionowe zostaty usunigte,
zmienione lub uszkodzone przez Uzytkownika;
h. plomby zostaty uszkodzone przez Uzytkownika lub noszg $lady manipulaciji
Uzytkownika.
5. Uwaga! Czynnosci zwigzane z codzienng obstugg Produktu, wynikajgce m.in. z
Instrukcji obstugi Uzytkownik wykonuje we wtasnym zakresie i na swoj koszt.
IV. Procedura reklamacyjna:
1. W przypadku stwierdzenia nieprawidtowej pracy Produktu, przed dokonaniem
zgtoszenia reklamacyjnego nalezy upewni¢ sig¢ czy wszystkie czynnosci okreslone
w szczegdlnosci w Instrukcji obstugi zostaty wykonane w sposéb prawidtowy.
2. Zgtoszenie reklamacji zaleca si¢ dokona¢ niezwtocznie, najlepiej w terminie 7
dni od daty zauwazenia wady Produktu. Uzytkownik, ktory nie jest konsumentem w
rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny traci uprawienia
wynikajgce z niniejszej gwarancji w przypadku niezgtoszenia reklamacji w terminie
7 dni.
3. Zgtoszenie reklamacji mozna dokona¢ m.in. w punkcie zakupu Produktu,
w serwisie gwarancyjnym lub pisemnie na adres: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow.
4. Uzytkownik moze ztozy¢ reklamacje przy wykorzystaniu formularza dostepnego
na stronie internetowej www.dedra.pl. (,Formularz zgtoszenia reklamacji z tytutu
gwarancji”).
5. Adresy serwiséw gwarancyjnych dla poszczegdlnych krajow dostepne sg na
stronie www.dedra.pl. W przypadku braku serwisu gwarancyjnego dla danego kraju
zgtoszenia reklamacyjne z tytutu gwarancji zaleca sie kierowa¢ na adres: Dedra
Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polska).
6. Majgc na uwadze bezpieczenstwo Uzytkownika zakazuje sie korzystania
z wadliwego Produktu.
7. Uwaga! Korzystanie z wadliwego Produktu jest niebezpieczne dla zdrowia i zycia
Uzytkownika.
8. Wykonanie obowigzkéw wynikajgcych z gwarancji nastgpi w terminie 14 dni
roboczych, liczac od dnia dostarczenia reklamowanego Produktu przez
Uzytkownika.
9. Przed dostarczeniem wadliwego Produktu do reklamaciji zaleca sie jego
oczyszczenie. Reklamowany Produkt zaleca sie doktadnie zabezpieczy¢ przed
uszkodzeniami w transporcie (zaleca sig¢ dostarczy¢ reklamowany Produkt
w oryginalnym opakowaniu).
10. Okres gwarancji ulega przedituzeniu o czas, w ciggu ktérego wskutek wady
Produktu objetego gwarancjg Uzytkownik nie mégt z niego korzystaé.
Gwarancja nie wyfacza, nie ogranicza, ani nie zawiesza uprawnien Uzytkownika
wynikajgcych z przepiséw o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

Nie sg objete gwarancjg

Zgodnie z art. 13 ust. 1 i ust. 2 rozporzgdzenia Parlamentu Europejskiego i Rady
(UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony oséb fizycznych w
zwigzku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przeptywu
takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (dalej: ,RODO”) informujemy
1. Administratorem Twoich danych osobowych podanych w formularzu jest
DEDRA-EXIM sp. z o.0. z siedzibg w Pruszkowie , ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(dalej: ,Administrator”).

2. Twoje dane beda przetwarzane wytgcznie w celu przeprowadzenia procedury
gwarancyjnej urzadzenia zgodnie art. 6 ust. 1 lit. b ogélnego rozporzadzenie o
ochronie danych (dalej: ,RODO”) Podanie danych jest dobrowolne, ale konieczne
do przeprowadzenia procedury gwarancyjne;.

3. Twoje dane beda przetwarzane przez okres rozpatrywania przeprowadzenia
procedury gwarancyjnej oraz w celach archiwizacyjnych w razie koniecznosci
obrony przed ewentualnymi roszczeniami wobec Administratora nie diuzej niz do
momentu ich przedawnienia.

4. Twoje dane moga by¢ ujawniane wytacznie podmiotom przetwarzajgcym dane
na rzecz administratora na podstawie pisemnej umowy powierzenia przetwarzania
danych osobowych $wiadczacym m.in. ustugi serwisu technicznego, hostingu lub
obstugi strony internetowej, obstugi IT, firmie kurierskiej. Dostawcy Administratora
zobowigzani sg do zapewnienia zabezpieczenia danych i spetnienia wymogow
obowigzujacego prawa zwigzanego z ochrong danych osobowych i nie moga
wykorzystywac powierzonych danych osobowych do innych celéw niz te, ktdre sg
okreslone w umowie z Administratorem.


http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/

5. Twoje dane nie bedg przetwarzane w sposéb zautomatyzowany w tym réwniez
w formie profilowania oraz nie bedg przekazywane do panstwa
trzeciego/organizacji miedzynarodowe;j.

6. Posiadasz prawo dostepu do tresci swoich danych oraz prawo ich sprostowania,
usunigcia, ograniczenia przetwarzania, prawo do przenoszenia danych, prawo
whniesienia sprzeciwu, w dowolnym momencie.

7. We wszelkich sprawach zwigzanych z przetwarzaniem Twoich danych
osobowych przez Administratora mozesz skontaktowaé sie pod adresem e-mail:
daneosobowe@dedra.pl;

8. Masz prawo whniesienia skargi do wniesienia skargi do organu wtasciwego do
spraw ochrony danych osobowych;
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General safety conditions are included as a separate brochure.

The declaration of conformity is enclosed with the device as a separate document.
If the declaration of conformity is missing, please contact Dedra-Exim Sp. z o.0.
Service.

WARNING. Read all warnings marked with an exclamation ﬂ
mark and all instructions before using the device.

Failure to follow the warnings and safety instructions below may result in electric
shock, fire or serious injury. Keep all warnings and instructions for future reference.

2. Description of the device

Fig. A: 1. Guide bar, 2. Blade teeth, 3. Operator guard, 4. Auxiliary handle, 5. Two-
piece sequential switch, 6. Main handle,

3. Intended use

Hedge trimmers are designed for trimming shoots and small branches of hedges,
shrubs, bushes, small ornamental trees, etc. in home gardens, allotments, etc.
The device may be used in renovation and construction work, repair workshops,
and amateur work, provided that the conditions of use and permissible working
conditions contained in the operating instructions are observed.

4. Restrictions on use

The device may only be used in accordance with the
AWARNlNG "Permissible operating conditions" listed below.
AWARNING

Unauthorised changes to the mechanical and electrical
design, any modifications, and maintenance activities not
described in the operating instructions will be considered unlawful and will
result in the immediate loss of warranty rights, and the declaration of
conformity will become invalid.
Use of the power tool contrary to its intended purpose or the Operating Instructions
will result in immediate loss of Warranty Rights.
Read the instructions carefully. Familiarise yourself with the controls and the correct
use of the machine.
Never allow children or persons unfamiliar with these instructions to use the device.
Local regulations may restrict the age of the operator.
Remember that the operator or user is responsible for accidents or hazards
occurring to other persons or their property.

ACCEPTABLE WORKING CONDITIONS
S1 continuous operation. Do not use indoors.

5. Technical data

Device model DED8692-45
Operating voltage [V, Hz] 230-240, ~50
Power [W] 450

Blade length [mm] 510

Cutting length [mm] 450
Maximum thickness of cut material [mm] 16

Motor speed [min™" ] 1700
Protection class 1

Degree of protection against direct access 1P20

Device weight [kg] 2.3

Vibration level measured at the handle an [m/s? ] 2.96
Measurement uncertainty K [m/s? ] 1.5

Noise emission:

Sound pressure level Loa [dB(A)] 91.09

Sound power level Lwa [dB(A)] 99.09
Measurement uncertainty Kpa , Kwa [dB(A)] 3

Declared level Lua [dB(A)] 102

Information on noise and vibration.

The combined vibration value a and measurement uncertainty were determined in
accordance with EN 60745-2-15 and are given in the table
Noise emission has been determined in accordance with EN 60745-2-15, the

values are given in the table above.
Noise can cause hearing damage, always use hearing

AWARNlNG protection when working!

The declared vibration emission value was measured in accordance with the
standard test method and can be used to compare one device with another. The
vibration emission level given above can also be used for a preliminary assessment
of vibration exposure.

The vibration level during actual use of the power tool may differ from the declared
values depending on how the tools are used, in particular the type of workpiece and
the need to determine measures to protect the operator. In order to accurately
estimate exposure under actual conditions of use, all parts of the operating cycle
must be taken into account, including periods when the device is switched off or
when it is switched on but not used for work.

6. Preparation for work
AWARN'NG All operations must be performed with the power source

disconnected.
Use hearing protection and safety glasses. Wear them at all times when operating
the machine. Always wear sturdy footwear and long trousers when operating the
machine. Do not operate the machine while barefoot or wearing open sandals.
Avoid wearing clothing that is loose or has hanging strings or ties. Do not wear
loose clothing or jewellery that could be pulled into the air intake. Keep long hair
away from the air intake.
Always visually inspect before use to see that fasteners are secure, the housing is
undamaged, and guards are in place. Replace worn or damaged components in
balance assemblies. Replace damaged or illegible labels.
Do not operate the machine when people, especially children, or animals are
nearby.
The device should be used in a well-lit area.
First, install the operator guard. To do this, slide the guard (Fig. A, 3) so that the
flange at the bottom of the guard fits snugly into the groove in the housing. Tighten
the guard with the screws provided. Remove the plastic cover from the blade. The
device is now ready for use.

7. Connecting to the mains

Before connecting the device to the power supply, make sure that the supply
voltage corresponds to the value indicated on the rating plate.
The power supply installation should be carried out in accordance with the basic
requirements for electrical installations and meet the safety requirements for use.
The parameters of the minimum cross-section of the power cable and the nominal
value of the fuse depending on the power of the device are given in the table below:
Device power Minimum cable cross- Minimum value of type C
W] section [mm?] fuse [A]
<700 0.75 6
The installation should be carried out by a qualified electrician. When using
extension cords, make sure that the cross-section of the conductor is not smaller
than required (see table). Lay the electrical cable so that it is not exposed to cutting
during operation. Do not use damaged extension cords. Periodically check the
technical condition of the power cord. Do not pull on the power cord.

8. Switching on the device

AWARN'NG glc;cr::t switch on the device when the blade guard is in

To start the device, switch it on using the button sequence (Fig. A, 5). The device
will only switch on when both buttons are pressed simultaneously. To switch off the
device, release either button. The blades should stop immediately after the button
is released.

9. Using the device

AWARN'NG Do not start the device without the guard and with the
blade guard in place. Make sure that the blades are not

blocked and that all parts of the device are in good working order and

undamaged.

The shears are designed for timming hedges, as well as for trimming undergrowth,
shrubs, etc. The double-sided, counter-rotating blades allow cutting in two
directions.

Horizontal cutting

To achieve an even cutting height, it is recommended to use a guide line, e.g. a
string. The best performance is achieved by guiding the shears at an angle of
approx. 5 degrees to the surface being cut. Cut by moving the shears slowly from
left to right and then in the opposite direction.

Vertical cutting

Always guide the shears from bottom to top at an angle of approx. 5 degrees to the
cut surface. Guiding the shears from top to bottom causes the cut shoots and twigs
to bend, making it difficult to cut them. Cut to the full height to obtain an even,
vertical surface.

Shaping shrubs

By combining horizontal and vertical cuts, the shears can be used to shape shrubs.
When cutting other than horizontally, guide the shears from below.

If the machine becomes jammed, immediately turn off the power source and
disconnect the machine from the power source before cleaning out debris. Never
operate the machine with damaged guards. Keep the power source free of debris
and other accumulations to prevent damage to the power source or possible fire.
Stop the machine and disconnect the power source. Ensure that all moving parts
have come to a complete stop

- whenever you leave the machine,

- before cleaning the blades,
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- before checking, cleaning or working on the machine.

10. Routine maintenance
The storage area for the device should be inaccessible

m to children.

Device maintenance
Never perform maintenance on the device while it is

A
m connected to the power supply.

This may result in serious injury or electric shock.

After each use of the shears, thoroughly clean the blade of any cut material residue.
Itis also recommended to periodically lubricate the blades at the points where they
are attached to the guide, using a biodegradable oil, e.g. Dedra DEGL02.

When the machine is stopped for servicing, inspection, storage or replacement of
accessories, switch off the power source, disconnect the machine from the power
supply and make sure that all moving parts have come to a complete stop. Allow
the machine to cool down before performing any checks, adjustments, etc. Maintain
the machine carefully and keep it clean.

Store the machine in a dry place, out of reach of children.

Always allow the machine to cool down before storing it.

Replace worn or damaged parts for safety reasons. Use only original spare parts
and sub-assemblies.

Never attempt to disable the cover lock function (if present).

Maintenance of the device consists of keeping all its components necessary for
normal operation clean. Do not use any solvents for cleaning, as this may cause
irreversible damage to the housing and other plastic components.

The battery must not be cleaned with water, as this may cause an internal short
circuit leading to permanent damage.

11. Spare parts and accessories

Recommended accessories

To purchase spare parts and accessories, please contact Dedra-Exim Service.
Contact details can be found on page 1 of the manual. When ordering spare parts,
please provide the BATCH number located on the nameplate and the part number
from the assembly drawing. During the warranty period, repairs are carried out in
accordance with the terms and conditions specified in the Warranty Card. Please
return the product subject to complaint for repair to the place of purchase (the seller
is obliged to accept the product subject to complaint) or send it to the DEDRA -
EXIM Central Service Centre. Please enclose the warranty card issued by the
Importer. Without this document, the repair will be treated as post-warranty. After
the warranty period, repairs are carried out by the Central Service Centre. The
damaged product should be sent to the Service Centre (shipping costs are covered
by the user).

12. Independent troubleshooting

AWARNING

Before attempting to repair faults yourself, disconnect the
device from the power supply.

PROBLEM CAUSE SOLUTION

The device Damaged switch Send the device to a service

does not centre to have the switch

work replaced

Damaged power cord Take the device to a service

centre to have the cable
replaced

The motor Clogged blades Clean the blades

is Permissible operating Switch off the power tool, stop

overheating parameters exceeded working until it has cooled down
completely

13. Completing the device, final remarks

1. Hedge trimmers — 1 pc. 2. Operator guard — 1 pc. 3. Screws — 1 set. 4. Blade
guard — 1 pc.

14. Information for users on disposal of electrical
and electronic equipment (applies to households)

The symbol shown on the products or accompanying documentation
informs that faulty electrical or electronic equipment must not be disposed
of with household waste. The correct course of action in the event of the
need for disposal, reuse or recovery of components is to transfer the
device to a specialized collection point, where it will be accepted free of charge.
Information on the location of collection sites for used equipment is provided by
local authorities, e.g. on their websites.
Proper disposal of the device allows you to conserve valuable resources and avoid
negative health and environmental impacts resulting from the possibility of
hazardous: substances, mixtures and components in the equipment.
Improper disposal of waste is subject to penalties under relevant local regulations.
Users in European Union countries: If you need to dispose of electrical or electronic
equipment, please contact your nearest retailer or supplier, who will provide more
information.
Disposal of waste in countries outside the European Union: This symbol applies
only to countries within the European Union. If you need to dispose of this product,
please contact your local authorities or your dealer for proper disposal.

Warranty card
at
Hedge shears

Catalog no: DED8692-45 lot number: ...........cccceveenns
(hereinafter referred to as the Product)
Product Purchase Date: .............

Dealer stamp

Date and signature of vendor: ...........ccccceeeeiiienene

User Statement:
| confirm that | have been informed of the terms of the warranty and the
consequences of failure to comply with the guidelines contained in the Owner's
Manual and the warranty card. The terms of this warranty are known to me, which
| confirm with my signature:

Date and place Signature of the User

I. Product Liability

1. Guarantor - Dedra Exim Sp. z 0.0. with its registered office in Pruszkow, address:
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, District Court for the City of
Warsaw in Warsaw, XIV Economic Department of the National Court Register, NIP
527-020-49-33, share capital: PLN 100,980.00.

2. Under the terms of this warranty card, the Guarantor guarantees the Product,
originating from the Guarantor's distribution.

3. Liability under the warranty shall cover only defects arising from causes inherent
in the Product at the time of its release to the User.

4. By virtue of the warranty, the User, obtains the right to repair the Product free of
charge, if the defect became apparent during the warranty period. The method of
repairing the Product (the method of performing the repair) is at the discretion of
the Guarantor. If the Guarantor finds that repair is not possible, the Guarantor
reserves the right to replace the defective element or the entire Product with a
defect-free one, reduce the price of the Product or withdraw from the contract.

5. In relation to the User who is not a consumer within the meaning of the Act of
April 23, 1964. Civil Code, the Guarantor's liability for damages resulting from this
guarantee and/or in connection with its conclusion and execution, regardless of the
legal title, is limited to a maximum of the value of the defective Product.

Il. Warranty period
Product Elements

Duration of warranty protection

24 months, starting from the date of purchase of
the Product shown on this warranty card

Not covered by warranty

Hedge shears

Covers, screws, blade

lll. Conditions for taking advantage of the guarantee

The User must present the completed warranty card for the Product and the User
must substantiate the circumstances of the purchase of the Product, e.g. by
presenting a receipt, invoice, etc. In order to carry out the claim efficiently, the User
is advised to submit with the Product for claim all the elements specified in the
"Completion of the device" included in the User's Manual.

2. compliance by the User with the recommendations contained in the User's
Manual and the warranty card.

3. The warranty covers only the territory of the Republic of Poland and the EU.

4. The warranty does not cover Product defects arising in particular from:

a. Failure by the User to comply with the conditions set forth in the User's Manual,
particularly with regard to proper operation, maintenance and cleaning;

b. Use of cleaning or maintenance products by the User that do not comply with the
User's Manual;

c. Inadequate storage and transportation of the Product by the User;

d. Unauthorized changes and/or alterations to the Product by the User, which were
not agreed upon with the Guarantor;

e. User's use of consumables in the Product that do not comply with the User's
Manual.

5. A user who is not a consumer within the meaning of the Act of April 23, 1964.
Civil Code, loses the warranty on the Product in which:

- serial numbers, date markings and nameplates have been removed, altered or
damaged by the User;

- seals have been damaged by the User or bear signs of tampering by the User.

6. Note: Activities related to the daily operation of the Product, resulting, among
other things, from the User's Manual, shall be performed by the User on his/her
own and at his/her own expense.

IV. Complaint procedure

1. In the event that the Product is found not to be working properly, make sure that
all the operations specified in particular in the User's Manual have been performed
correctly before making a claim.

2. It is recommended to make a complaint immediately, preferably within 7 days
from the date of noticing a defect in the Product. The User, who is not a consumer
within the meaning of the Act of April 23, 1964. Civil Code, loses his/her rights under
this warranty if he/she fails to report a complaint within 7 days.

3. Claims may be filed, among others, at the point of purchase of the Product, at
the warranty service or in writing to the address: Dedra Exim Sp. z o0.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow.

4. The user may file a complaint using the form available on the website
www.dedra.pl. ("Warranty Claim Form").

5. Addresses of warranty services for specific countries are available at
www.dedra.pl. If there is no warranty service for a particular country, warranty



claims are recommended to be addressed to: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkoéw (Poland).

6. With a view to the safety of the User, it is prohibited to use a defective Product.
7. Caution: using a defective Product is dangerous to the health and life of the User.
8. The fulfillment of the obligations under the warranty will be carried out within 14
working days from the date of delivery of the claimed Product by the User.

9. Before delivering the defective Product for complaint, it is recommended to clean
it. The Product under complaint is recommended to be carefully protected against
damage in transit (it is recommended to deliver the Product under complaint in its
original packaging).

10. The warranty period shall be extended by the time during which, due to a defect
in the Product covered by the warranty, the User could not use it.

The warranty does not exclude, limit or suspend the User's rights under the
warranty provisions for defects of the sold thing.

Pursuant to Article 13 (1) and (2) of Regulation (EU) 2016/679 of the European
Parliament and of the Council of April 27, 2016 on the protection of natural persons
with regard to the processing of personal data and on the free movement of such
data and repealing Directive 95/46/EC (hereinafter: "RODQ"), we inform you of the
following

1. The administrator of your personal data provided in the form is DEDRA-EXIM sp.
z o.0. with its registered office in Pruszkow , 3 Maja Street 8, 05-800 Pruszkow
(hereinafter: "Administrator").

2. Your data will be processed solely for the purpose of carrying out the warranty
procedure for the device in accordance with Article 6(1)(b) of the General Data
Protection Regulation (hereinafter: "GDPR") Provision of data is voluntary, but
necessary to carry out the warranty procedure.

3. Your data will be processed for the period of consideration of the execution of
the warranty procedure and for archiving purposes in case of the need to defend
against possible claims against the Administrator no longer than until their statute
of limitations.

4. Your data may be disclosed only to entities processing data on behalf of the
Administrator on the basis of a written contract of entrustment of personal data
processing providing, among others, technical service, hosting or website
maintenance, IT support, courier company. The Administrator's suppliers are
obliged to ensure data security and meet the requirements of the applicable law
related to personal data protection and may not use the entrusted personal data for
purposes other than those specified in the contract with the Administrator.

5. your data will not be processed by automated means including profiling and will
not be transferred to a third country/international organization.

6. You have the right to access the content of your data and the right to rectify,
erase, restrict processing, the right to data portability, the right to object, at any time.
7. For all matters related to the Administrator's processing of your personal data,
you may contact at e-mail: daneosobowe@dedra.pl;

8. You have the right to lodge a complaint with the data protection authority;
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Preklad originalniho navodu

VSeobecné bezpeénostni podminky byly pfilozeny jako samostatna pfirucka.
ES prohlaseni o shodé je pfiloZzeno k zafizeni jako samostatny dokument. Pokud
bude ES prohla$eni o shodé chybét, kontaktujte servis Dedra-Exim Sp. z 0.0.

VAROVANI. Preététe si vSechna upozornéni oznaéena Y
symbolem a vSechny pokyny.

NedodrZeni nize uvedenych upozornéni a bezpe¢nostnich pokynd muze vést k
urazu elektrickym proudem, pozaru nebo vaznym zranénim.

Ulozte vSechna upozornéni a pokyny pro pozdéjsi pouziti.
2. Popis zafizeni

Obr. A: 1. Vodici lista, 2. Noze ¢epele, 3. Kyt proti odfezkiim, 4. Pomocna rukojet,,
5. Dvoudilny sekvenéni pfepina¢, 6. Hlavni rukojet

3. Uréeni zafizeni

NGzky na Zivy plot jsou ur€eny pro pfistfihovani vyhond a malych vétvi Zivych plotd,
kefu, kiovin, malych okrasnych stromkl atd. v zahradach, na zahradkach atd.
Zafizeni muzete pouzivat pro stavebné-renovacni prace, v autoservisech, pro
hobby pouziti, se sou¢asnym dodrzovanim podminek pouzivani a pfipustnych
provoznich podminek uvedenych v navodu k obsluze.

4. Omezeni pouziti

A POZOR
ﬂ POZOR Svépomocné zmény mechanické a elektrické konstrukce,
veskeré upravy a servisni ¢innosti nepopsané v navodu k

obsluze se budou povazovat za nezakonné a zpusobi okamzitou ztratu
zarucnich naroku, a prohlaseni o shodé ztrati platnost.

Zafizeni muzete pouzivat pouze v souladu s nize
uvedenymi ,,Pfipustnymi provoznimi podminkami<.

oo

Pouzivani v rozporu s uréenim nebo v rozporu s navodem k obsluze zpUsobi
okamzitou ztratu zaruénich naroku. Pozorné si prectéte navod. Seznamte se
s ovladacimi prvky a spravnym pouzivanim stroje. Déti nebo osoby neseznamené
s timto ndvodem k pouzivani nesmi pouzivat zafizeni. Mistni pfedpisy mohou
omezit vék uzivatele. Pamatujte, Ze operator nebo uzivatel odpovidaji za nehody
nebo ohrozeni, kterym muze dojit u jinych osob nebo jejich majetku.

PRIPUSTNE PROVOZNi PODMINKY
S1 nepretrzity provoz. NepouZzivejte v interiéru.

5. Technické udaje

Model zafizeni DED8692-45
Pracovni napéti [V, Hz] 230-240, ~50
Vykon [W] 450

Délka ¢epele [mm] 510

Délka fezu [mm] 450
Tloustka fezaného materidlu max. [mm] 16

Rychlost ota¢eni motoru [min-1] 1700

Trida ochrany Il

Stuperni ochrany pred pfimym pfistupem 1P20
Hmotnost zafizeni [kg] 2,3

Uroveri vibraci méfena na rukojeti ah [m / s2] 2,96
Nejistota méfeni K [m / s2] 1,5

Emise hluku:

Hladina akustického tlaku LpA [dB (A)] 91,09
Hladina akustického vykonu LwA [dB (A)] 99,09
Nejistota méfeni KpA, KwA [dB (A)] 3
Deklarovana urover LwA [dB (A)] 102

Informace o hluku a vibracich.

Spole¢na hodnota vibraci an a nejistoty méfeni byly stanoveny v souladu s norou
EN 70645-2-15 a uvedeny v tabulce

Emise hluku byly stanoveny podle EN 60745-2-15, hodnoty jsou uvedeny v tabulce

vyse.

Hluk muze zplsobit posSkozeni sluchu, pfi praci vzdy
A POZOR pouzivejte prostfedky ochrany sluchu!
Deklarovana hodnota emise hluku byla zméfena v souladu se standardni metodou
zkouSeni a mlze se pouzivat pro porovnani jednoho zafizeni s druhym. VySe
uvedena hladina emisi hluku se muze také pouzivat pro prfedbézné posouzeni
expozice na hluk.
Hladina hluku pfi skute€ném pouzivani elektrického nafadi se muze liSit od
deklarovanych hodnot v zavislosti na pouziti pracovnich nastroji, zejména na
druhu obrabéného pfedmétu a na nutnosti uréeni ochrannych prostfedkll pro
uzivatele. Abyste pfesné odhadli expozici ve skute€nych podminkach pouzivani,
zohlednéte v8echny &asti provozniho cyklu, zahrnujici také dobu, kdy je zafizeni
vypnuto nebo kdyz je zapnuto, ale nepouziva se.

6. Priprava k praci

Pouzivejte chrani¢e sluchu a ochranné bryle. Noste je po celou dobu provozu
stroje. Pfi praci se strojem vzdy noste pevnou obuv a dlouhé kalhoty. Stroj
nepouzivejte, kdyz jste bosi nebo mate oteviené sandaly. Nenoste obleceni, které
je volné nebo z néj visi provazky nebo $nlrky. Nenoste volné obleceni ani bizuterii,
které mohou byt vtazeny do vstupniho otvoru vzduchu. Dlouhé vlasy nepfiblizujte
ke vstupnimu otvoru vzduchu.
Pred pouzitim vzdy vizualné zkontrolujte, zda jsou upeviiovaci prvky dobre
pripevnény, kryt neni poskozen nebo bezpecénostni ochrany jsou na misté.
Vymérite opotfebené nebo poskozené soucasti v sestavach pro udrZeni
rovnovahy. Vymérite poskozené nebo necitelné Stitky.
Stroj nepouzivejte, kdyz se v blizkosti nachazeji lidé, a zejména déti nebo zvifata.
Zatizeni pouzivejte na dobfe osvétleném misté.
Nejprve namontuijte kryt proti odfezkiim. Za timto uc¢elem nasurite kryt (obr. A, 3)
tak, aby pfiruba na spodni strané krytu zapadla do drazky krytu nuzek. Kryt
utdhnéte za spojenymi Srouby. Z listy sundejte plastovy kryt. Zafizeni je pfipraveno
k praci.
7. Pripojeni k siti
Pred pfipojenim zafizeni ke zdroji napajeni je nutné se ujistit, Ze napéti napajeni
odpovida hodnoté uvedené v udajovém Stitku.
Napdjeci instalace by méla byt vyhotovena v souladu s pfisnymi pozadavky
tykajicimi se elektrickych instalaci a splfiovat bezpe¢nostni podminky pouzivani.
Parametry minimalniho prGfezu napéjeciho kabelu a jmenovité hodnoty jistice v
zavislosti na vykonu zafizeni byly uvedeny v niZze uvedené tabuice:

Vykon pfistroje Minimalni prafez vodice Minimalni hodnota

[W] [mm2] pojistky typu C [A]
<700 0,75 6

Instalace by méla byt vyhotovena opravnénym elektrikafem. V pfipadé vyuzivani
prodluZovace vénuijte pozornost tomu, aby prifez Zily nebyl niZsi, nez poZzadovany
(viz tabulka). Elektricky kabel poloZte tak, aby v pribéhu provozu nebyl vystaven
moznému preruSeni. Nepouzivejte poskozené prodluzovace.
Pravidelné kontrolujte technicky stav napajeciho kabelu. Netahejte napajeci kabel.

8. Zapnuti zafizeni

A [MeVde]l:q Zafizeni nezapinejte, kdyz je na liSté nasazen kryt.

Chcete-li spustit zafizeni, zapnéte jej pomoci sekvence tlacitek (obr. A, 5). Zafizeni
se zapne pouze tehdy, kdyZ jsou obé tlacitka stisknuta souc¢asné. Chcete-li zafizeni
vypnout, uvolnéte libovolné tladitko. NoZze se musi zastavit ihned po uvolnéni
tlacitka.

9. Pouzivani zafizeni
ﬁ POZOR Zafizeni nepouzivejte bez krytu proti odfezkim a
s nasazenym krytem liSty. Ujistéte se, Zze noze nejsou

zaseknuty a vSechny ¢asti zafizeni jsou funkéni a neposkozené.




NUGzky jsou uréeny pro pfistfihovani Zivych plotu a také pro pfistfihovani kefu, kiovin
atd. Oboustranné protibézné noze umoznuji stfihani ve dvou smérech.
Vodorovné stfihani

Pro dosazeni rovhomérné vysky stfihani doporu¢ujeme pouzit pomocné lanko,
napr. provazek. Nejlepsiho vysledku dosahnete, kdyz vedete nizky pod uhlem asi
5 stupnll ke stfihanému povrchu. Stfihejte pomalym posunovanim nuzek zleva
doprava a pak opaénym smérem.

Svislé stfihani

NUzky vedte vzdy zespodu nahoru pod Uhlem asi 5 stuprit ke stfihanému povrchu.
Vedeni nGzek shora dolG zplsobuje ohybani stfihanych vyhonl a vétviéek, coz
ztéZuje jejich stiihani. Stfihejte v pIné vysce, abyste dosahli rovného, svislého
povrchu.

Tvarovani keft

Kombinaci vodorovného a svislého stfihani mtzete nuzky pouzivat pro tvarovani
kefa. PFi jiném stfihani nez vodorovné vedte nuzky zespodu.

Pokud se stroj zasekne, ihned vypnéte zdroj napajeni a odpojte stroj od napajeni
pred vycisténim odpadud. Nikdy nepouzivejte stroj s poSkozenymi kryty. Napajeci
zdroj udrzujte bez odpadu a jinych necistot, aby nedoslo k jeho poskozeni nebo
pozaru.

Zastavte stroj a odpojte zdroj napajeni. Ujistéte se, Ze vS8echny pohyblivé soucasti
se Uplné zastavily

—vzdy, kdyZ odchazite od stroje,

— pred ¢isténim noza,

— pred kontrolou, ¢isténim nebo udrzbou stroje.

10. Bézné servisni ¢innosti

A POZOR Misto pro ulozeni by mélo byt pro déti nepristupné.

Udrzba zafizeni
Nikdy neprovadéjte udrzbu zafizeni pfipojeného ke zdroji

A POZOR energie.

MuzZe to zpusobit vazné zranéni nebo Uraz elektrickym proudem.

Po kazdém pouziti nGZek je nutné peclivé ocistit ¢epel od zbytk( fezaného
materialu. Doporucuje se také pravidelné mazat noze v mistech jejich pfipevnéni k
voditku pomoci biologicky rozlozitelného oleje, napf. Dedra DEGLO02.

Pokud je stroj zastaven za ucelem servisu, kontroly, skladovani nebo vymény
pfisluSenstvi, vypnéte zdroj napajeni, odpojte stroj od napajeni a ujistéte se, ze
vSechny pohyblivé ¢asti zcela zastavily. Nechte stroj vychladnout pfed provedenim
jakychkoli kontrol, sefizeni atd. Stroj peclivé udrzujte a udrZuijte jej v Cistoté.

Stroj skladujte na suchém misté, mimo dosah déti.

Pfed uskladnénim stroj vzdy nechte vychladnout.

Z davodu bezpecnosti vymérite opotfebované nebo poskozené dily. Pouzivejte
pouze origindlni dily a ndhradni soucasti.

Nikdy se nepokousejte zablokovat funkci pojistky krytu (pokud je k dispozici).
Udrzba zafizeni spogiva v udrzovani véech jeho soudasti nezbytnych pro normalni
provoz v nalezitém stavu Cistoty. K CiSténi nesmite pouzivat zadné rozpoustédla,
protoZe by to mohlo zplsobit nevratné poskozeni krytu a dalSich soucasti
vyrobenych z plastu.

Baterii nesmite Cistit vodou, protoze by mohlo dojit k vnitfnimu zkratu, ktery by ved|
k trvalému poskozeni.

11. Nahradni dily a pfislusenstvi

Doporucéené prislusenstvi

Chcete-li zakoupit nahradni dily a pfisluSenstvi, kontaktujte servis Dedra-Exim.
Kontaktni daje jsou uvedeny na 1. strané navodu.

PF objednavani nahradnich dili uvedte SERIOVE &islo zafizeni uvedené na
vykonovém Stitku. PopiSte poSkozeny dil a uvedte pfiblizné datum zakoupeni
zafizeni. Opravy v zaruéni dobé se provadéji podle podminek uvedenych v
zaruénim listu. Reklamovany vyrobek odevzdejte k opravé na misté zakoupeni
(prodejce je povinen prevzit reklamovany vyrobek) nebo zaslete do centralniho
servisu DEDRA-EXIM. Prilozte zaruéni list vystaveny firmou dovozcem. Oprava
bez tohoto dokumentu se bude povaZovat za pozarué¢ni. Opravy po zaruéni dobé
provadi centralni servis. Poskozeny vyrobek zaslete do servisu (naklady na zaslani
hradi uzivatel).

12. Svépomocné odstranovani poruch

Nez se pokusite vyresit problémy sami, odpojte zafizeni
od napéjeni

PROBLEM ZPUSOBIT RESENI
Zafizeni Poskozeny spina¢ Vratte zafizeni k opravé a
nefunguje vyménte spinac
Napajeci kabel je poSkozen Vratte zafizeni k opravé a
vyménte kabel
Motor  se | Ucpané noze Vycistéte noze
prehfiva Byly prekroCeny pfipustné Vypnéte naradi a odlozte
provozni parametry praci, dokud nebude zcela
vychladnout

13. Kompletace zafizeni, zavéreéné poznamky

1. NGzky na Zivy plot — 1 ks 2. Kryt proti odfezkim — 1 ks 3. Srouby — 1 sada 4. Kryt
vodici listy — 1 ks

14. Informace pro uzivatele o likvidaci elektrickych a
elektronickych zafizeni (tykd se domacnosti)

Symbol uvedeny na vyrobcich nebo v privodni dokumentaci oznacuje,
Ze vadné elektrické nebo elektronické zafizeni nesmi byt likvidovano
spole¢né s domovnim odpadem. Pokud potfebujete zlikvidovat, znovu
pouzit nebo vyuzit soucastky, je spravné je odnést na specializované
sbérné misto, kde je pfijmou zdarma. Informace o umisténi sbérnych mist pro
pouzita zafizeni poskytuji mistni organy, napf. na svych internetovych strankach.

Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné S$etrit cenné zdroje a zabranit
negativnym vplyvom na zdravie a Zivotné prostredie v désledku moznej pritomnosti
nebezpecnych latok, zmesi a komponentov v zariadeni

Za nespravnou likvidaci odpadu hrozi sankce podle pfislusnych mistnich predpisu.
Uzivatelé v zemich EU: Pokud potfebujete zlikvidovat elektrické nebo elektronické
vam poskytne dal$i informace.

Likvidace v zemich mimo Evropskou unii: Tento symbol se vztahuje pouze na zemé
Evropské unie. Pokud si prejete tento vyrobek zlikvidovat, obratte se na mistni
ufady nebo prodejce, aby vam sdélil spravny zpusob likvidace.

Zarucni list
Pro
Katalogové ¢islo:
SEriove Cislo: ...covevieeiiiiiieee e
(dale jen vyrobek)
Datum zakoupeni vyrobKu: .............coveiviiiiiiiii

Razitko prodavajiciho: ....................e

Datum a podpis prodavajiciho:..

Prohlaseni uzivatele:

Potvrzuji, Ze jsem byl seznamen se zaruénimi podminkami a dusledky
nedodrzovani pokynu uvedenych v ndvodu k obsluze a zaruénim listu. Se
zaruénimi podminkami souhlasim, coz potvrzuji vlastnoruénim podpisem:

datum a misto
I. Odpovédnost za vyrobek:
1. Rucitel - DEDRA EXIM Sp. z 0.0. se sidlem v Pruszkowie, adresa: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow, KRS 0000062517, Obvodni soud pro hl. mésto VarSavu ve
Varsavé, XIV. Hospodaisky odbor Celostatniho soudniho rejstfiku, DIC 527-020-
49-33, Zakladni kapital: 100 980.00 zI.
2. Podle podminek stanovenych v tomto zaruénim listu rucitel poskytuje zaruku
na vyrobek, pochazejici z distribuce rucitele.
3. Zaru¢ni odpovédnost za vady se tyka pouze vad vzniklych z pficin tkvicich ve
vyrobku v okamzZiku jeho vydani uzivateli.
4. Uzivatel ma narok na bezplatnou zaruéni opravu vyrobku, pokud vada byla
zjisténa v zaruéni dobé. Provedeni opravy vyrobku (zplsob opravy) zavisi na
rozhodnuti rucitele. Pokud rucitel nemUze provést opravu, vyhrazuje si pravo na
vyménu vadné soucasti nebo celého vyrobku za bezvadny, snizeni ceny vyrobku
nebo odstoupeni od smlouvy.
5. VUci uzivateli, ktery neni spotiebitelem ve smyslu zdkona ze dne 23. dubna
1964 ob&ansky zakonik, je odpovédnost Rucitele za Skody vyplyvajici z této zaruky
alnebo v souvislosti s jejim uzavienim a plnénim, bez ohledu na pravni titul,
omezena maximalné do vySe hodnoty vadného vyrobku.
II.  Zarué€ni doba:

Soucasti vyrobku, na které
se vztahuje zaruka

podpis uzivatele

Doba trvani zaruéni ochrany

24 mésicu, pocitano od data nakupu vyrobku

Nazky na Zivy plot uvedeného v tomto zaruénim listu

Kryty, Srouby, nasadec Nepokryva se zaruka

Ill. Podminky uplatriovani zaruky:

1. Predlozeni vyplnéného zaruéniho listu pro vyrobek a doloZeni okolnosti

nakupu vyrobku, napf. pfedloZzenim paragonu, faktury atd. Pro spravné vyfizeni

reklamace se doporucuje, abyste spoleéné s vyrobkem predali vSechny soucasti

stanovené v kapitole ,Kompletace" vyrobku uvedené v navodu k obsluze.

2. Dodrzovani pokynt uvedenych v navodu k obsluze a zaruénim listu.

3. Zaruka plati pouze na Uzemi Polska a EU.

4. Zaruka se nevztahuje na vady vyrobku vzniklé zejména v nasledku:

a) Nedodrzovani podminek stanovenych v navodu k obsluze, zejména v rozsahu
spravného provozovani, Udrzby a cisténi;

b) Pouzivani &isticich nebo o$etfovacich prostfedkl v rozporu s navodem k
obsluze;

c) Nevhodného skladovani a prepravovani vyrobku;

d) Svépomocnych zmén a/nebo Upravy vyrobku, které nebyly dohodnuty s
rucitelem;

e) PouZivani ve vyrobku provoznich material( v rozporu s navodem k obsluze.

f) Uzivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna 1964
obc&ansky zakonik, ztrati zaruku na vyrobek, na kterém:

g) odstranil, zménil nebo poskodil sériova &isla, oznaceni udajli a vykonové
Stitky;

h) plomby zostaty uszkodzone przez Uzytkownika lub noszg $lady manipulacji
Uzytkownika.

5. Upozornéni! Cinnosti spojené s kazdodenni obsluhou vyrobku, vyplyvajici mj.

z navodu k obsluze, provadi uzivatel ve vlastni rezii a na své naklady.

IV. Postup pfi reklamaci:

1. 'V pfipadé zjiSténi nespravného provozu vyrobku se pFed nahlaSenim

reklamace ujistéte, Ze jste provedli spravné vSechny cinnosti podrobné popsané

v navodu k obsluze.

2. Reklamaci nahlaste ihned, nejlépe do 7 dnli od data zji$téni vady vyrobku.

3. Uzivatel, ktery neni spotiebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna 1964

ob&ansky zakonik, ztrati narok na uplatnéni zaruky v pfipadé nenahlaseni

reklamace do 7 dna.

4. Reklamaci muzete nahlasit mj. v misté zakoupeni vyrobku, v zaruénim servisu

nebo pisemné na adresu: DEDRA EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw.

5. Reklamaci mulzete nahlasit prostfednictvim formuldfe dostupného na

strankach www.dedra.pl. (,Formulaf pro nahlaseni reklamace®).


http://www.dedra.pl/

6. Adresy zaru¢nich servist v jednotlivych statech jsou dostupné na strankach
www.dedra.pl. Pokud v daném staté neni uveden servis, reklamacni formular
zaSlete na adresu: DEDRA EXIM Sp. z o.0,, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(Polska).

7. Zbezpecnostnich divodu je zakdzano pouzivat vadny vyrobek.

8. Upozornéni!!! Pouzivani vadného vyrobku ohrozZuje zdravi a Zivot uZivatele.
9. Povinnosti vyplyvajici ze zaruky budou spinény do 14 pracovnich dn(,
pocitano ode dne doruceni reklamovaného vyrobku.

10. Vadny vyrobek pfed odevzdanim do servisu vycistéte. Reklamovany vyrobek
dukladné zabezpelte proti poskozeni pfi prepravé (doporuCuje se predat
reklamovany vyrobek v originalnim obalu).

11. Zaruéni doba se prodluzuje o dobu, béhem niz uzivatel z divodu vady vyrobku,
na kterou se vztahuje zaruka, nemohl vyrobek pouzivat.

Zaruka nevyluCuje, neomezuje ani nepozastavuje naroky uZivatele vyplyvajici
z ruceni za vady prodané véci.

V souladu s €l. 13 odst. 1 a 2 nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU)
2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochrané fyzickych osob v souvislosti se
zpracovanim osobnich Gdajd a o volném pohybu téchto daji a o zruseni smérnice
95/46/ES Vas informujeme, Ze:

1. Spravcem vasich osobnich udaju uvedenych ve formulafi je DEDRA-EXIM sp.
z 0.0. se sidlem v Pruszkowie, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (dale jen:
LSpravce®).

2. Va$e Udaje budou zpracovavany pouze pro Ucely provedeni reklamaéniho
fizeni zafizeni podle €l. 6 odst. 1 pism. b) obecného nafizeni o ochrané
osobnich udaji (dale jen: ,GDPR*) Poskytnuti Gdaji je dobrovolné, ale
nezbytné k provedeni reklamacniho fizeni.

3. Va$e udaje budou zpracovavany po dobu posouzeni provedeni reklamacniho
fizeni a pro ucely archivace v pfipadé potfeby obrany proti eventualnim
naroklm vuci Spravci, nejdéle vSak do okamziku jejich promli€eni.

4. Va$e udaje mohou byt zpfistupnény pouze subjektim, které zpracovavaji
udaje pro Spravce na zakladé pisemné smlouvy o povéfeni zpracovanim
osobnich Udaji, poskytujicim mj. technicky servis, hosting nebo udrzbu
webovych stranek, IT servis, kuryrni sluzby. Dodavatelé Spravce jsou povinni
zajistit ochranu Udaji a splnit pozadavky platného zakona souvisejiciho s
ochranou osobnich udaju a nesmi vyuzivat svéfené osobni Gidaje pro jiné ucely
nez ty, které jsou uvedeny ve smlouvé se Spravcem.

5. Va$e udaje nebudou zpracovavany automatizovanym zpUsobem, vcéetné
profilovani, a nebudou prfedavany do treti zemé / mezinarodni organizaci.

6. Mate pravo na pfistup ke svym udajim a pravo na jejich opravu, vymaz,
omezeni zpracovani, pravo na prenositelnost udajl, pravo kdykoli vznést
namitku.

7. Ve v8ech zalezitostech souvisejicich se zpracovanim vasich osobnich udaju
Spravcem nas muzete kontaktovat na e-mailové adrese:
daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat stiznost u Uradu pfislusného pro ochranu osobnich tdajt.
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Preklad originalneho navodu

V8eobecné bezpecnostné podmienky su pripojené ako osobitna brozura.
Vyhlasenie o zhode ES je k zariadeniu pripojené ako samostatny dokument. V
pripade, ak chyba Vyhlasenie o zhode CE, obratte sa na servis Dedra-Exim Sp. z
0.0.

ﬂ UPOZORNENIE. Preéitajte si vietky upozornenia oznagené I
symbolom a vSetky pokyny.

Nedodrzanie nasledujucich bezpecnostnych upozorneni a bezpeé€nostnych
pokynov mdZze sposobit zasah elektrickym priadom, poziar, alebo vazne poranenie.

Zachovaijte vSetky upozornenia a navod pre buduce pouzitie.

2. Opis zariadenia

Obr. A: 1. Vodidlo, 2. Zuby cepele, 3. Kryt operatora, 4. Pomocna rukovat, 5.
Dvojdielny sekvenény zapinac¢ 6. Hlavna rukovat

3. Zamyslané pouzitie zariadenia

Noznice na zivy plot si uréené na pristrihavanie vyhonkov a drobnych konarikov
zivych plotov, krikov, krovin, nevelkych ozdobnych stromé&ekov ap. v zahradkéach,
zahradach, predzahradkach ap.

Zariadenie je urené na pouzivanie pri rekonstrukéno-stavebnych pracach, v
dielfiach a v servisoch, pri amatérskych w pracach, pricom musia byt dodrzané
podmienky pouZzivania a pripustné prevadzkové podmienky, ktoré su uvedené v
pouzivatelskej prirucke.

4. Obmedzenie pouzivania

A\ POZOR

podmienkach“.

Zariadenie sa mdze pouzivat' iba v sulade s pokynmi,
ktoré su uvedené v ,Povolenych prevadzkovych

A POZOR Ziadnym spésobom nezasahujte a nemeiite mechanicku

konstrukciu a elektrické prvky zariadenia, dodrziavajte
pokyny uvedené v pozivatelskej prirucke, v opaénom pripade okamzite
prestava platit’ udelena zaruka vyrobcu a vyhlasenie o zhode.

Elektronaradie sa musi pouzivat v sulade s jeho U¢elom a v sulade s Navodom na
pouzivanie, v opaénom pripade sa automaticky a okamzite trati udelena zaruka.
Dokladne sa oboznamte s uzivatel'skou priru¢kou. Oboznamte sa s ovladacimi
prvkami a so spravnym pouzivanim zariadenia.

Zabrante, aby deti alebo osoby, ktoré sa neoboznamili s touto priru¢kou, zariadenie
pouzivali. Miestne predpisy mézu obmedzovat' vek operatora.

Nezabudajte, Ze operator alebo pouzivatel su zodpovedny za nehody alebo
ohrozenia tykajuce sa inych oséb alebo ich majetku.

PRIPUSTNE PREVADZKOVE PODMIENKY
S1 Neustala praca. Nepouzivajte v interiéri.

5. Technické parametre

Model zariadenia DED8692-45
Pracovné napatie [V, Hz] 230-240, ~50
Prikon [W] 450

Dizka &epele [mm] 510

Dizka rezu [mm] 450

Hrubka rezaného materialu max. [mm] 16

Otacky motora [min-1] 1700

Trieda ochrany Il

Stuperi ochrany pred priamym pristupom 1P20
Hmotnost zariadenia [kg] 2,3

Uroveri vibracii namerana na rukoviti ah [m / s2] 2,96
Neistota merania K [m / s2] 1,5

Hlukové emisie:

Hladina akustického tlaku LpA [dB (A)] 91,09
Hladina akustického vykonu LwA [dB (A)] 99,09
Neistota merania KpA, KwA [dB (A)] 3
Deklarovana uroven LwA [dB (A)] 102

Informacia o hluku a o vibraciach.

Sumarna hodnota vibracii an a nepresnost merania boli uréené pola normy EN
70645-2-15 a su uvedené v tabulke

Emisia hluku bola uréena podla normy EN 60745-2-15 , hodnoty su uvedené vo
vysSie uvedenej tabulke.

Deklarovana hodnota emisie hluku bola merana $tandardnou testovacou metédou
amoze sa pouzivat na porovnavanie jedného naradia s inym. Vy$Sie uvedena
uroveri emisie hluku sa tiez mdze pouzivat na vstupné hodnotenie vystavenia na
hluk.

Uroveti hluku pri skutoénom pouZivani elektronaradia sa od vyhlasovanych hodnét
moze lisit, v zavislosti od spésobu pouZivania pracovnych nastrojov, predovSetkym
od typu obrabaného predmetu ako aj od nevyhnutnosti uréenia prostriedkov, ktoré
maju vplyv na ochranu operatora. Na presné hodnotenie vystavenia v skuto¢nych
podmienkach pouzivania, musia sa zohladnit vSetky &asti operaéného cyklu,
zahriiujuc aj cas, ked je zariadenie vypnuté, alebo ked je zapnuté, ale sa
nepouziva.

6. Priprava na pracu/pouzivanie

Pouzivajte chrani¢e sluchu a ochranné okuliare. Pouzivajte ich cely ¢as pocas
pouzivania zariadenia. Ked zariadenie pouzivat, vzdy majte obuté solidne topanky
a dihé nohavice. Zariadenie nepouzivajte naboso alebo v otvorenych sandaloch.
Vyhybajte sa pouzivaniu oblecenia, ktoré je volné alebo ma visiace S$nurky.
Nenoste volné oble€enie ani bizutériu, ktoré by mohli byt vtiahnuté do vstupného
prieduchu vzduchu. DIhé vlasy drzte v bezpecénej vzdialenosti od vstupného
prieduchu.

Zariadenie vzdy pred pouzitim vizualne skontrolujte, zistite, ¢i su upevriovacie prvky
dobre upevnené, nie je poSkodeny plast a €i su kryty na svojom mieste.
Opotrebované alebo poskodené prvky v moduloch vymerite, aby bola zachovana
rovnovaha. PoSkodené alebo necitatelné etikety (Stitky) vymerite.

Zariadenie nepouzivajte vtedy, ked sa v blizkosti nachadzaju fudia, predovsetkym
deti alebo zvierata.

Zariadenie pouzivajte iba na nalezite osvetlenom mieste.

V prvom rade namontuijte kryt operatora. Preto nasurite kryt (obr. A, 3) tak, aby
priruba v dolnej €asti krytu perfektne zapadla do drazky v plasti. Kryt dotiahnite
dodanymi skrutkami. Zariadenie je pripravené na pouZitie.

7. Pripojenie k sieti

Pred pripojenim zariadenia k zdroju napajania sa uistite, Ze napdjacie napatie
zodpoveda hodnote uvedenej na typovom §titku.
InStalacia elektrického napajania by mala byt vykonana v sulade so zakladnymi
poziadavkami na elektrické inStalacie a mala by spifiat poZiadavky bezpe&ného
pouzivania. Parametre minimalneho prierezu napdjacieho kabla a menovitej
hodnoty poistky v zavislosti od vykonu zariadenia su uvedené v nasledujucej
tabulke:
Vykon zariadenia Minimalny prierez vodic¢a Minimalna hodnota
[W] [mm2] istiCa typu C [A]
<700 0,75 6
Instalaciu by mal vykonat kvalifikovany elektrikar. Pri pouziti prediZzovacich kablov
skontrolujte, &i nie je prierez vodi¢a mensi ako je pozadované (pozri tabulku).
Elektricky kabel umiestnite tak, aby pocas prevadzky nebol vystaveny pripadnému
poskodeniu. Nepouzivajte poSkodené predlZovacie kable. Pravidelne kontrolujte
technicky stav napéjacieho kébla. Netahajte za sietovy kabel.

Hluk moéze sposobit’ poskodenie sluchu, poéas prace
vzdy pouzivajte naleziti ochranu sluchu!




8. Zapinanie zariadenia
A\ POZOR

Ked chcete zariadenie spustit, spustite ho sekvenciou tlacidiel (obr. A, 5).
Zariadenie sa spusti iba vtedy, ked obe tladidla stlaCite suCasne. Ked chcete
zariadenie vypnut, pustite lubovolné tlacidlo. NozZe by sa mali zastavit okamzite po
pusteni tlacidla.)

9. Pouzivanie zariadenia
Zariadenie nespustajte bez krytu a so zalozenym

A POZOR chranicom cepele. Skontrolujte, ¢i noze nie su

zablokované, a vSetky Casti zariadenia su funkéné a nie si poSkodené.

Zariadenie nespustajte, ked’ je na ¢epeli chranic.

Noznice su ur€ené na pristrihavanie Zivych plotov, a tiez na pristrihavanie krovin,
krikov ap. Obojstranne protibezné noZe umozfiuju vykonavanie prace v oboch
smeroch.

Pozdizne rezanie

Ak chcete orezavat v pozadovanej rovine, odpori¢ame, aby ste pouzili pomocnu
liniu, napr. Spagat. Noznice su najvykonnejsie, ked su vedené pod uhlom cca 5
stupriov vodéi strihanému povrchu. Rezanie vykonavajte nasledovne: noznice
presuvajte s nevelkou rychlostou doprava, a nasledne opaénym smerom.

Zvislé rezanie

NozZnice vzdy vedte zdola hore pod uhlom cca 5 stupriov voci strihanému povrchu.
V opacnom pripade, pri vedeni noznic zhora dole, strihané vyhonky a halizky sa
ohynaju, kvéli tomu sa strihaju tazsie. Danu plochu strihajte po celej vyske, aby ste
vytvorili rovny zvisly povrch.

Tvarovanie krikov

Kombinujic pozdizne a zvislé strihanie, noZnice mdZete pouzivat na tvarovanie
krikov. Pri inom strihani nez pozdizne, noznice vedte vzdy zdola.

Ak sa zariadenie zablokuje, okamzite odpojte zdroj napajania a pred tym, ako
zacnete odstrariovat odpady, zariadenie odpojte. Zariadenie nikdy nepouzivajte s
poskodenymi krytmi a chraniémi. Zdroj napajania udrziavajte bez odpadov a inych
nahromadenych necistét, aby ste predisli poSkodeniu zdroja napajania alebo
pripadnému poZziaru.

Zariadenie zastavte a odpojte od zdroja napatia. Skontrolujte, ¢i sa vSetky
pohyblivé prvky Uplne zastavili:

- vzdy, ked zariadenie odkladate,

- pred Cistenim Cepeli,

- pred kontrolou, Cistenim, servisom a udrzbou zariadenia.

10. Priebezné obsluzné ¢innosti

A =Teyd{e)-q Zariadenie by malo byt ulozené mimo dosahu deti.

Udrzba zariadenia

MbZe to sposobit vazne zranenie alebo zasah elektrickym pradom.

Po kazdom pouziti noznic dokladne ocistite Cepele, odstrarite zvysky strihaného
materialu. Odporu¢ame, aby ste pravidelne mazali noZe v miestach montaze nozov
do vodidla, pouzivajuc biologicky odburatelny olej, napr. Dedra DEGL02.

Vzdy, ked zariadenie odstavite, aby ste vykonali servis, kontrolu, alebo pred
uchovavanim alebo vymenou dodatoéného vybavenia, vzdy vypnite zdroj
napajania, odpojte zariadenie od napajania a uistite sa, ¢i vSetky pohyblivé asti sa
uplne zastavili. Pred vykonavanim v$etkych kontrol, nastavovani ap. dovolte, aby
zariadenie vychladlo. Udrzbu zariadenia vykonavajte dékladne a zariadenie
udrziavajte v Cistote.

Zariadenie uchovavajte na suchom mieste, mimo dosahu deti.

Predtym, ako zariadenie uskladnite, vzdy umoznite, aby vychladlo.

Opotrebované alebo poSkodené Casti kvoli bezpecnosti vymerite. Pouzivajte iba
originalne nahradné diely a moduly.

Nikdy sa nesnazte znemoznit funkciu blokady krytu (ak je).

Podstatnou udrzby naradie je udrziavanie nalezitej Cistoty vSetkych jeho sucasti,
ktoré suU potrebné na vykonavanie normainej prace. Na Cistenie nepouZivajte
Ziadne riedidla, pretoze méze dojst k nezvratnému poskodeniu plasta a inych
plastovych ¢asti zariadenia.

Akumulator sa nesmie G&istit vodou, pretoze méze dojst k skratu vo vnatornych
obvodoch, ¢im sa akumulator trvalo po$kodi.

11. Nahradné diely a prislusenstvo

Odporucané prislusenstvo

Ked chcete kupit nahradné diely alebo prisluSenstvo, kontaktujte servis Dedra-
Exim. Kontaktné Udaje su uvedené na 1. strane prirucky. Pri objednavani
nahradnych dielov vZdy uvedte &islo SARZE/SERIE, ktoré je uvedené na vyrobnom
Stitku, ako aj Cislo dielu, ktoré je uvedené na schematickom nakrese zariadenia.
Pocas trvania zaruky su pripadné opravy vykonavané podla zasad uvedenych
v zaruénom liste. Reklamovany vyrobok odovzdajte na opravu v mieste nakupu
(predajca je povinny prijat reklamovany vyrobok), alebo ho poslite do centralneho
servisu DEDRA — EXIM. Pripojte zaruény list vystaveny importérom a koépiu
dokladu o nakupe. Bez tohto dokumentu bude oprava vykonané odplatne, ako
pozaruéna oprava. Po skonéeni zaruénej lehoty opravy vykonava centralny servis.
Poskodeny vyrobok poslite do servisu (naklady na zasielku hradi uzivater).

12. Samostatné odstrafiovanie poruch a problémov

Nikdy nevykonavajte udrzbu zariadenia pripojeného k
zdroju napajania.

Skor nez sa pokusite vyrieSit' problémy sami, odpojte
zariadenie od zdroja napajania

PROBLEM Pri¢ina RIESENIE
Zariadenie Poskodeny spina¢ Vratte zariadenie do
nefunguje servisu a vymerite spina¢
Vratte zariadenie do
Napajaci kabel je poSkodeny servisu a vymerite kabel
Motor sa | Zanesené Cepele Vycdistite Cepele
prehrieva

Prekrocili sa povolené
prevadzkové parametre

Vypnite elektrické naradie a
odlozte pracu, kym Uplne
nevychladne

13. Diely zariadenia, zavere¢né poznamky

1. Noznice na zivy plot — 1 ks 2. Kryt operatora — 1 ks 3. Skrutky — 1 komplet 4.
Chranic¢ ¢epele — 1 ks

14. Informacie pre uzivatel'ov k likvidacii elektrickych
alebo elektronickych zariadeni (tykajuce sa
domacnosti)

Symbol uvedeny na vyrobkoch alebo v sprievodnej dokumentacii
oznacuje, Zze chybné elektrické alebo elektronické zariadenia sa nesmu
likvidovat spolu s domovym odpadom. Ak potrebujete zlikvidovat,
opatovne pouzit alebo zhodnotit komponenty, spravne je odovzdat ich
na $pecializovanom zbernom mieste, kde ich prijmu bezplatne. Informacie o
umiestneni zbernych miest pre pouzité zariadenia poskytuju miestne organy, napr.
na svojich webovych strankach.

Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné Setrit cenné zdroje a zabranit
negativnym vplyvom na zdravie a Zivotné prostredie v désledku moznej pritomnosti
nebezpecénych latok, zmesi a komponentov v zariadeni.

Za nespravnu likvidaciu odpadu hrozia sankcie podla prislusnych miestnych
predpisov.

PouZivatelia v krajinach EU: Ak potrebujete zlikvidovat elektrické alebo
elektronické zariadenie, obratte sa na najblizSie predajné miesto alebo na svojho
dodavatela, ktory vam poskytne dalSie informacie.

Likvidacia v krajinach mimo Eurépskej Unie: Tento symbol sa vztahuje len na
krajiny Eurdpskej unie. Ak chcete tento vyrobok zlikvidovat, obratte sa na miestne
urady alebo predajcu, ktory vam poskytne informacie o spravnom spdsobe
likvidacie.

Zarucny list
na
Kataldégové ¢.:
(dalej len Vyrobok)
Datum nakupu vyrobKu: ............cocoiiiiiiiiiiiin
Peciatka predajcu: ..............c.eiie
Datum a podpis predajCu : .........cocceeiinieeieiiieseee s
Vyhlasenie Uzivatela:

Potvrdzujem, Ze som bol oboznameny so zaruénymi podmienkami, ako aj s
nasledkami nedodrziavania pokynov a odporuéani, ktoré st uvedené v uzivatel'skej
priruéke a v zaruénom liste. Zaruéné podmienky si mi zname, ¢o potvrdzujem
vlastnoruénym podpisom:

datum a miesto

. Zodpovednost za Vyrobok:
1. Rucitel - spolo¢nost ,DEDRA EXIM sp. z 0.0.“ sidliaca v meste: Pruszkéw, na
adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Pol'sko, zapisana do obchodného registra
pod &islom KRS 0000062517 vedenom oblastnym sudom pre hlavné mesto
Var$ava vo Var$ave, 14. ekonomické oddelenie Statneho stdneho registra, IC
DPH: PL 5270204933, zakladné imanie: 100 980,00 PLN.
2. Podla podmienok stanovenych tymto zaruénym listom Ruditel udeluje zaruku
na Vyrobok, pochadzajuci z distribucie Rucitela.
3. Zodpovednost na zaklade zaruky sa vztahuje iba na chyby, ktoré vznikli
nasledkom pri¢in nachadzajucich sa vo Vyrobku v momente jeho vydania
Uzivatelovi.
4. Na zaklade zaruky Uzivatel ziskava pravo na bezplatnu opravu vyrobku, ak sa
chyba objavi po€as trvania zaruénej lehoty. Spdsob opravy Vyrobku (metdda
vykonania opravy) zavisi od rozhodnutia Rucitela. V pripade, ak Rucitel uzna, ze
Vyrobok sa neda opravit, Ruéitel si vyhradzuje pravo vymenit chybny prvok alebo
cely Vyrobok na vyrobok bez chyb, pravo na znizenie ceny Vyrobku alebo pravo
na odstupenie od dohody.
5. Voci Uzivatelovi, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964
Obgiansky zakonnik, zodpovednost Ruéitela za $kody vyplyvajuce z tejto zaruky
alalebo ktoré suvisia s jej uzatvorenim a realizaciou, bez ohladu na pravny zaklad,
je obmedzena maximalne do vysky hodnoty chybného Vyrobku.
Il. Zaruéna lehota:

Prvky Vyrobku na ktoré sa

vztahuje zaruka

podpis Uzivatela

Trvanie zaru¢nej ochrany

24 mesiacov od dfia nakupu Vyrobku,
ktory je uvedeny v tomto zaruénom liste
Na ktoré sa zaruka nevztahuje

NozZnice na zivy plot

Kryty, skrutky, nasadec
Ill.  Podmienky vyuzitia zaruky:
1. Przedstawienie UzZivatel je povinny predstavit’ vyplneny Zaru¢ny list vyrobku,
ako aj nalezity doklad o nakupe Vyrobku, napr. predstavenim pokladniéného bloku,
faktary ap. Aby reklamaény proces prebiehal efektivne odpori€¢ame, aby Uzivatel
spolu s reklamovanym vyrobkom dorudil vSetky prvky vymenované v kapitole
uzivatelskej priruky vyrobku ,Diely a €asti*.
2. Uzivatel je povinny dodrziavat pokyny a odporucania uvedené v uzivatelskej
priru¢ke a v zaruénom liste.
3. Zaruka plati iba na izemi Pol'skej republiky a &lenskych &tatov EU.
4. Zaruka sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli (predovSetkym) nasledkom:
a) Nedodrzania podmienok uréenych v uzivatelskej prirucke, predovSetkym
podmienok spravneho pouzivania, prevadzky, udrzby a Cistenia




b) Pouzitia na Cistenie alebo na udrzbu nevhodnych pripravkov, nezhodne s
uzivatelskou priru¢kou;

c) Nevhodného uchovavania a prepravy vyrobku;

d) Vykonania neautorizovanych zmien a/alebo inych zasahov do vyrobku, na
ktoré vyrobca nevyjadril suhlas;

e) Pouzitim vo vyrobku/s vyrobkom nevhodnych prevadzkovych materialov,
nezhodne s uzivatelskou priruckou.

f) Uzivatel, ktory nie je konzumentom v zmysle zadkona z 23. aprila 1964
Obciansky zakonnik, straca zaruéné prava na vyrobok, v ktorom:

g) sériové Cisla, oznacenia datumov a vyrobné §titky boli odstranené, zmenené
alebo poskodené;

h) boli poSkodené plomby alebo su na nich viditelné stopy manipulacie.

5. Pozor! Cinnosti suvisiace s kaZdodennou obsluhou vyrobku, vyplyvajice
medzi inym z uzivatel'skej priruc¢ky, UZivatel vykonava vlastnymi silami a na viastné
naklady.

IV. Reklamaéna procedura:

1. 'V pripade, ak Uzivatel objavi, Ze Vyrobok nefunguje spravne, este pred
zloZenim reklamacie je povinny uistit sa, ¢i boli naleZite vykonané vSetky stanovené
¢innosti, predovSetkym tie uvedené v uzivatelskej prirucke.

2. Reklamécia musi byt podana bezodkladne, najlepSie v priebehu 7 dni od dna,
v ktorom sa prejavila (objavila) chyba Vyrobku. UzZivatel, ktory nie je konzumentom
v zmysle zakona z 23. aprila 1964 Obciansky zakonnik, straca prava vyplyvajtce
z tejto zaruky v pripade, ak reklamaciu nepoda v priebehu 7 dni od dnia, v ktorom
sa prejavila (objavila) chyba Vyrobku.

3. Reklamaciu mdzete podat medzi inymi na mieste, v ktorom ste vyrobok kupili,
v zaruénom servise alebo postou na adresu: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow, Polsko.

4. Uzivatel mdéze podat reklamaciu prostrednictvom formulara, ktory je dostupny
na webovej stranke www.dedra.pl. (,Formular podania reklamacie na zaklade
udelenej zaruky”).

5. Adresy zaru¢nych servisov v jednotlivych Statoch su zverejnené na webovej
stranke www.dedra.pl. V pripade, ak v danom $tate sa nenachadza zaru¢ny servis,
odporuéame reklamovany vyrobok doruéit na adresu: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polsko.

6. Vzhladom na bezpecnost Uzivatela, nefunkény (chybny) vyrobok sa v
Ziadnom pripade nesmie pouzivat.

7. Pozor!!! Pouzivanie nefunkéného (chybného) vyrobku je nebezpecéné pre
zdravie a zZivot UzZivatelov.

8. Povinnosti vyplyvajuce z udelenej zaruke budlu vyplnené v lehote 14
pracovnych dni pocitajuc od dria doru€enia reklamovaného Vyrobku Uzivatelom.
9. Pred zaslanim reklamacie odpori¢ame reklamovany Vyrobok nalezite ocistit.
Odporu¢ame reklamovany Vyrobok doékladne zabezpeéit pre pripadnym
poskodeniami pocas prepravy (reklamovany Vyrobok odpord¢ame dorucit v
originalnom obale).

10. Zaruc¢na lehota sa prediZuje o Cas, pocas ktorého Uzivatel nasledkom chyby
(nefunkénosti) vyrobku, na ktoru sa vztahovala zaruka, nemohol Vyrobok pouzivat.
Zaruka nevyluCuje, neobmedzuje aani nepozastavuje pravo Uzivatela
(kupujuceho) na zaklade prislu$nych predpisov o ru¢eni za chyby predanej veci.

V stlade s &lankom 13 ods. 1 a 2 nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady (EU)
2016/679 z 27. aprila 2016 o ochrane fyzickych os6b pri spractvani osobnych
udajov a o volnom pohybe takychto udajov, ktorym sa zru$uje smernica 95/46/ES,
vas informujeme

1. Spravcom vasich osobnych Udajov, ktoré ste uviedli vo formulari, je spolo¢nost
LDEDRA-EXIM Sp. z 0.0.” so sidlom v meste Pruszkéw na adrese: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkoéw, Pol'sko (dalej len: ,Spravca”).

2. VaSe osobné udaje budu spracuvané vyhradne s ciefom realizacie zarucnej
procedury zariadenia, a to v sulade s ¢lankom 6 ods. 1 pismeno b)
v8eobecného nariadenia o ochrane udajov (dalej len: ,GDPR®). Uvedenie
osobnych udajov je dobrovolné, avSak nevyhnutné na realizaciu zaruénej
procedury.

3. VaSe osobné udaje budu spracuvané pocas posudzovania a realizacie
zaruénej procedury, ako aj na archivne ucely v pripade potreby obhajoby pred
pripadnymi narokmi a poziadavkami voci Spravcovi, avSak nie dlhSie az do
momentu preml€ania tychto narokov a poziadaviek.

4. VaSe udaje mozu byt zverejnené vyhradne len tym subjektom, ktoré
spracuvaju tieto Udaje v mene a pre Spravcu, a to na zaklade pisomnej dohody
o zvereni spracUvania osobnych udajov, tzn. firmy, ktoré okrem iného
poskytuju technicky servis, hostingové sluzby alebo sluzby obsluhy webovych
stranok, IT obsluhy, ako aj kuriérskym firmam. Dodavatelia Spravcu su povinni
zarucit zabezpecenie Udajov a splnit’ poziadavky platnej legislativy ohladne
ochrany osobnych Udajov, a zverené osobnu Udaje nesmu byt pouzivané na
iné ucely nez tie, ktoré stanovuje dohoda uzatvorena so Spravcom.

5. Va$e udaje nebudu spracivané automatickym spdsobom, vratane réznych
foriem profilovania, ani nebudi odovzdané do tretieho $tatu/medzinarodnej
organizacii.

6. Mate pravo na pristup k vasim osobnym udajom, ako aj pravo na ich opravenie,
doplnenie, odstranenie, obmedzenie spractvania, prenesenie udajov, podanie
namietky, a to v lubovolnej chvili.

7. Vo vSetkych zaleZitostiach, ktoré suvisia so spractvanim vasich osobnych
udajov Spravcom, modzZete sa na Spravcu obratit pisomne na e-mailovu
adresu: daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat staznost prisluSnému dozornému organu, ktory zodpoveda
za dohlad nad ochranou osobnych Gdajov

Turinys

Nuotraukos ir pieSiniai

Prietaiso aprasas

Prietaiso paskirtis

Naudojimo apribojimai

Techniniai duomenys

Paruo8imas darbui

Jungimas j tinklg

Prietaiso jjungimas

Prietaiso naudojimas

10. Einamieji naudojimo veiksmai

11. Atsarginés dalys ir reikkmenys

12. Savarankiskas defekty pasalinimas
13. Prietaiso elementai

14. Informacija naudotojams apie elektros ir elektronikos prietaisy pasalinimg
15. Garantijos lapas

Originalios instrukcijos vertima

Bendrosios saugos taisyklés buvo pridétos prie instrukcijos kaip atskira broSiara.
EB atitikties deklaracija pridedama prie jrenginio kaip atskiras dokumentas. Jei
nebity EB atitikties deklaracijos, praSome susisiekti su ,Dedra-Exim* Sp. z 0.0
servisu.

ﬂ |SPEJIMAS  Perskaityti visus
simboliu ir visas instrukcijas.

CENOTHWN =

ispéjimus pazymeétus

Zemiau pateikty jspéjimy ir saugos nurodymy nesilaikymas, gali biti elektros
srovés smigio, gaisro ar sunkiy suzalojimy priezastimi.

ISsaugoti visus jspéjimus ir instrukcijas ateiciai.

2. Jrenginio aprasymas

Pav. A: 1. Pjovimo juosta, 2. Geleztés dantys, 3. Operatoriaus apsauga, 4.
Pagalbiné rankena, 5. Dviejy elementy jjungiklis, 6. Pagrindiné rankena

3. Jrenginio paskirtis

Gyvatvoriy zirklés yra skirtos pjauti gyvatvoriy, krimy, nedideliy dekoratyviniy
medziy ir pan. nedideles Sakas, vilkadglius ir atzalas.

LeidZziama naudoti jrenginj remonto ir statybos darbuose, remonto servisuose,

meégéjiSkuose darbuose, jei yra laikomasi naudojimo salygy ir leistiny darbo salygu,
nurodyty Naudojimo instrukcijoje.

4. Naudojimo apribojimai
Irenginys gali bati naudojamas tik pagal toliau esancias

ADEMESIO Leistinas darbo taisykles.

ADEMESlO Savaval-i§kas m.ef:har-\-inés ir_ ejg_ktros s_andar9s ke-itim_as,

bet kokios modifikacijos, prieziiros veiksmai, kurie néra
aprasyti Naudojimo instrukcijoje, bus laikomi neteisétais, kurie nedelsiant
anuliuoja Atitikties deklaracija ir Garantines teises.

Naudojant elektros jrankj ne pagal paskirtj arba kitaip, negu yra nurodyta
Naudojimo instrukcijoje, Garantinés teisés yra anuliuojamos. |démiai perskaitykite
instrukcijg. Susipazinkite su prietaiso valdymo elementais ir teisingu naudojimu.
Draudziama naudoti jrenginj vaikams arba Zmonéms, kurie nesusipazino su Sia
instrukcija. Vietiniai jstatymai gali riboti operatoriaus amziy. Atminkite, kad
operatorius arba vartotojas atsako uz nelaimingo atsitikimus ir pavojy keliamag
kitiems asmenims ar jy turtui.

LEISTINOS DARBO SALYGOS
S1 nuolatinis darbas. Nenaudoti patalpy viduje.

5. Techniniai duomenys

|renginio modelis DED8692-45
Darbiné jtampa [V, HZ] 230-240, ~50
Galia [W] 450

Asmeny ilgis [mm] 510

Pjovimo ilgis [mm] 450
Pjaunamos medziagos storis maks. [mm] 16

Variklio sukimosi greitis [min-1] 1700
Apsaugos klasé Il

Apsaugos nuo tiesioginés prieigos laipsnis 1P20
|renginio svoris [kg] 23
Vibracijos lygis, matuojamas ties rankena ah [m / s2] 2,96
Matavimo neapibréztis K [m / s2] 1,5
Triuk§mo emisija:

Garso slégio lygis LpA [dB (A)] 91,09

Garso galios lygis LwA [dB (A)] 99,09
Matavimo neapibréZtis KpA, KwA [dB (A)] 3
Deklaruotas lygis LwA [dB (A)] 102

Informacija apie triukSma ir vibracijas.

Bendra vibracijy verté ah ir matavimo paklaida buvo nustatytos pagal EN 70645-2-
15 ir nurodytos lenteléje.

TriukSmo emisija buvo nustatyta pagal EN 60745-2-15, vertés yra nurodytos
anksciau esancioje lenteléje.

TriukSmas gali pazeisti klausa, darbo metu visuomet
ADEMESIO reikia naudoti klausos apsaugos priemones!
Deklaruojama triukSmo emisijos verté buvo matuojama taikant standartinj tyrimo
metoda, todél gali bati naudojama lyginant skirtingus jrenginius. Nurodytas triuk§mo
emisijos lygis gali bati naudojamas vertinant pirmutinj triukSmo poveik|.
Realaus elektros jrankio naudojimo metu triuk8mo lygis gali bati kitoks negu
deklaruojamos vertés, tai priklauso nuo darbiniy jrankiy naudojimo bado, ypa¢ nuo
apdirbamo daikto ir nuo priemoniy, kuriy tikslas yra operatoriaus apsauga. Norint
tiksliai jvertinti pavojy realiomis darbo sglygomis, reikia atkreipti démesj j visus
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operacinio ciklo etapus, jskaitant etapus, kuomet jrenginys yra iSjungtas arba yra
ijungtas, bet néra naudojamas darbui.

6. Paruosimas darbui

Naudoti klausos apsaugg ir apsauginius akinius. Naudoti juos visg darbo su
prietaisu laikg. Darbo metu visuomet avéti tinkamg avalyne ir ilgas kelnes.
Draudziama naudoti prietaisg banant be avalynés arba su atvirais sandalais. Vengti
placiy drabuziy arba bet kokiy laisvai kabanciy virvugiy, juosteliy ir pan. elementy.
Draudziama dévéti drabuzius arba papuoSalus, kurie gali bati jtraukti j oro jsiurbimo
anga. ligus plaukus laikyti toli nuo oro jsiurbimo angos.
Prie$ naudojima visuomet jdémiai apzidréti prietaisg ir patikrinti, ar visi elementai
yra gerai pritvirtinti, ar korpusas néra pazeistas ir visos apsaugos yra savo vietose.
Pakeisti susidévéjusius arba paZeistus elementus pusiausvyros palaikymo
sistemose. Pakeisti paZeistas arba nejskaitomas etiketes.
Nenaudoti prietaiso, jei arti yra Zmoniy, ypa¢ vaiky, arba gyvany.
Prietaisas turi bati naudojamas gerai apSviestoje vietoje.
Pirmiausia reikia pritvirtinti operatoriaus apsauga. Apsauga reikia uzdéti (pav. A, 3)
taip, kad apatinéje apsaugos dalyje flansas tobulai atitikty jlaidg korpuse. Prisukti
apsauga sraigtais, esanciais komplekte. Jrenginys yra paruostas darbui.
7. Jungimas j tinklg
Prie$ prietaiso prie elektros srovés prijungimo reikia jsitikinti, ar maitinimo jtampa
atitinka vertéms pateiktoms prietaiso vardinéje lenteléje.
Maitinimo instaliacija turéty bati atlikta pagal esminius reikalavimus, susijusius su
elektros instaliacija ir pildyti saugaus naudojimo reikalavimus. Maitinimo laido
minimalaus skersmens, o taip pat nominalios saugiklio vertés priklausomai nuo

rietaiso galios yra pateikti Zemiau nurodytoje lenteléje:

Prietaiso galia Minimalus laido skersmuo Minimali C tipo
[W] [mm2] saugiklio verté [A]
<700 0,75 6

Visas elektros instaliacijos jungtis gali jrengti tik reikiama kvalifikacijg turintis
elektrikas. Atveju, kai naudosite prailgintuvus, reikia atkreipti démesj, kad gyslos
skersmuo nebdty mazesnis negu reikalaujama (Zr. lentelé
). Elektros laidg reikia iSdéstyti tokiu badu, kad darbo metu negrésty perpjovimas.
Negalima naudoti paZeisty prailgintuvy. Periodiskai patikrinti maitinimo laido
techninj stovj. Netraukti uz maitinimo laido

8. Irenginio jjungimas

ADEMES|O Nejjungti jrenginio, jei ant geleztés yra uzdéta apsauga.

Norint jjungti jrenginj, reikia tai padaryti atitinkama mygtuky naudojimo seka (pav.
A, 5). Jrenginys jsijungs tik tuomet, kai abu mygtukai bus jjungti vienu metu. Norint
iSjungti jrenginj, reikia paleisti bet kurj mygtukg. Gelezté turéty sustoti i$ karto po
mygtuko paleidimo.

9. Jrenginio naudojimas
Nejjungti jrenginio be apsaugos ir su uzdéta geleztés
ADEMESIO apsauga. |sitikinti, kad gelezté néra uzblokuota, visos

dalys yra tvarkingos ir nepazeistos.

Zirklés skirtos gyvatvoriy, krimy ir pan. pjovimui. Specialios dvipusés geleZtés
leidzia pjauti abejomis kryptimis.

Horizontalus pjovimas

Norint kad pjovimo aukstis bty vienodas, rekomenduojama naudoti pagalbine linijg
(pvz. virvute). Geriausias pjovimo efektyvumas pasiekiamas vedant Zirkles apie 5
laipsniy kampu pjaunamo pavirSiaus atzvilgiu. Pjauti Iétai vedant Zirkles i$ kairés j
desine ir atgal.

Vertikalus pjovimas

Zirkles visuomet reikia vesti i§ apacios | virSy apie 5 laipsniy kampu pjaunamo
pavirSiaus atzvilgiu. Vedant Zirkles i$ virSaus j apacia, pjaunamos Sakelés ir tgliai
atsilenkia, todél jy pjovimas yra sunkesnis. Pjauti visg auksti, tik taip galima pasiekti
lygu, vertikaly pavirsiy.

Krimy formavimas

Naudojant horizontalaus ir vertikalaus pjovimo kombinacijas, galima Zirkliy pagalba
formuoti krimus. Pjaunant kitaip nei horizontaliai, Zirkles vesti i$ apacios | virsy.
Jei prietaisas uzsiblokuos, nedelsiant i§jungti maitinimo Saltinj ir prie$ valant
prietaisg atjungti maitinima. DraudZiama naudoti prietaisg, jei jo apsaugos yra
pazeistos. Neleisti, kad maitinimo Saltinyje kauptysi atliekos ir kiti neSvarumai, tai
apsaugos nuo maitinimo $altinio pazeidimo arba gaisro pavojaus.

Sustabdyti prietaisg ir atjungti maitinimo Saltinj. Jsitikinti, kad visos judancios dalys
visi$kai sustojo:

- visuomet, kai paliekate prietaisa,

- prie$ geleztés valyma,

- prie$ prietaiso tikrinima, valyma arba kitus priezidros veiksmus.

10. Einamieji priezitiros veiksmai
ADEMESIO P_riete_lisq reikia laikyti vaikams nepasiekiamoje
vietoje.

Irenginio prieziiira
Niekada neatlikite prie elektros Saltinio prijungto
ADEMESD jrenginio techninés prieziaros darbuy.

Kiekvieng kartg po zirkliy naudojimo reikia kruop$€iai nuvalyti gelezte ir
pasalinti visus pjaunamos medziagos liku€ius. Taip pat rekomenduojama
periodiSkai patepti gelezte jos tvirtinimo vietose naudojant biologiSkai
skaidomg tepalg (pvz. Dedra DEGL02).

Jei prietaisas yra sustabdomas serviso veiksmams, kontrolei,
sandéliavimui arba papildomos jrangos keitimui, atjungti maitinimo
Saltinj, atjungti prietaisg nuo maitinimo ir jsitikinti, ar visos judancios dalys
visiS8kai sustojo. Leisti prietaisui atvésti prieS bet kokiy kontrolés,
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reguliavimo ir pan. veiksmy atlikimg. Kruopsciai prizidréti prietaisg ir
palaikyti jo Svara.

Laikyti prietaisg sausoje vaikams neprieinamoje vietoje.

Prie§ sandéliuojant, visuomet leisti prietaisui atvésti.

Saugumo sumetimais keisti susidévéjusias arba pazeistas dalis. Naudoti
tik originalias atsargines dalys ir elementus.

Draudziama bandyti iSjungti apsaugos blokavimo funkcijg (jei yra).
|renginio priezidros veiksmai apima atitinkamg visy jo elementy,
naudojamy darbe, Svaros palaikymg. Valymo metu draudziama naudoti
bet kokius tirpiklius, nes tai gali negriztamai sugadinti korpusg ir kitus
plastikinius elementus.

Draudziama valyti akumuliatoriy vandeniu, nes dél to gali jvykti trumpasis
sujungimas, kuris negrjztamai jj sugadins.

11. Atsarginés dalys ir priedai

Norint jsigyti atsargines dalis arba priedus, reikia susisiekti su ,Dedra-Exim“
servisu. Kontaktiniai duomenys yra instrukcijos 1 psl. UZzsakant atsargines dalis,
praSome nurodyti PARTIJOS numerj, nurodytg informacinéje lenteléje, ir dalies
numerj, nurodytg sandaros schemoje. Garantiniame laikotarpyje remontai yra
atliekami remiantis Garantiniame lape nurodytomis salygomis. PraSome pateikti
produktg, dél kurio yra pateikiama pretenzija, remontui jo pirkimo vietoje
(pardavéjas privalo priimti tokj produktg) arba atsiysti j ,DEDRA-EXIM* centrinj
servisg. PraSome pridéti importuotojo iSraSytg Garantinj lapa. Be Sio dokumento
remontas bus laikomas pogarantiniu remontu. Garantiniame laikotarpyje remonta
atlieka Centrinis servisas. Sugedusi produktg reikia iSsiysti | servisg (siuntimo
iSlaidas padengia vartotojas).

12. SavarankiSkas gedimy Salinimas

PROBLEMA
Irenginys neveikia

PrieS bandydami iSspresti problemas, atjunkite jrenginj
nuo maitinimo Saltinio
PRIEZASTIS

Sugadintas jungiklis

SPRENDIMAS
Grazinkite aptarnavimo
irenginj, kad
pakeistuméte jungiklj
Grazinkite aptarnavimo
jrenginj, kad
pakeistuméte laidg
Nuvalykite aSmenis
ISjunkite elektrinj jrankj,
atidékite darba, kol jis
visiSkai atvés

13. J[renginio komplektacija, baigiamosios pastabos

1. Gyvatvoriy zZirklés — 1 vnt. 2. Operatoriaus apsauga — 1 vnt. 3. Sraigtai — 1 kompl.
4. Geleztés apsauga — 1 vnt.

14. Informacija naudotojams apie sunaudotos jrangos
utilizavima (taikoma naudojant buityje)

Ant gaminiy arba pridedamuose dokumentuose nurodytas simbolis
rodo, kad sugedusios elektros ar elektroninés jrangos negalima iSmesti
kartu su buitinémis atliekomis. Jei norite atsikratyti, pakartotinai
panaudoti ar utilizuoti komponentus, teisinga juos nuvezti j specializuotg
surinkimo punkta, kur jie bus priimti nemokamai. Informacija apie naudotos jrangos
surinkimo vietas teikia vietos valdZios institucijos, pvz., savo interneto svetainése.
Teisingas produkto utilizavimas padeda iSsaugoti gamtos iSteklius ir iSvengti
neigiamy padariniy Zmoniy sveikatai ir aplinkai, galin¢iy atsirasti dél produkte
esanciy potencialiai pavojingy medziagy, misiniy ir sudedamujy daliy.

Uz netinkama atlieky $alinima gresia baudos pagal atitinkamus vietos teisés aktus.
ES Saliy naudotojai: Jei norite iSmesti elektros ar elektronineg jranga, kreipkités j
artimiausig prekybos vietg arba tiekéja, kuris jums suteiks daugiau informacijos.
alinimas ne Europos Sajungos $alyse: Sis simbolis taikomas tik Europos Sajungos
Salims. Jei norite iSmesti §j gaminj, kreipkités j vietos valdzZios institucijas arba
pardavéjg dél tinkamo Salinimo bado.

Maitinimo laidas yra
pazeistas

Variklis perkaista Uzsikim$e aSmenys
VirSijami leistini veikimo
parametrai

Garantinis lapas

Katalogo Nr:
Partijos numeris: ..........cccoociiiiiiiii
(toliau — Produktas)

Produkto pirkimodata : ..........coveiiiiii
Pardavéjo antspaudas : .......................
Pardavéjo parasas irdata @ ........ccccooiniiiiiiinn
Vartotojo pareiskimas:

Patvirtinu, kad buvau informuotas apie garantijos salygas ir taisykliy, iSvardyty
Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape, nepaisymo pasekmes. Sios
garantijos sglygos yra man zinomos, kg patvirtinu savo parasu:

data ir vieta

I. Atsakomybé uz Produkta:
1. Garantijos suteikéjas — ,DEDRA EXIM® Sp. z 0.0. su bastine adresu: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruskuvas, KRS 0000062517, VarSuvos apylinkés teismas, Valstybinio
teismo registro XIV dkinis skyrius, Mokes¢€iu mokétojo kodas 527-020-49-33,
Istatinis kapitalas: 100 980,00 PLN.

2. Siame garantiniame lape nurodytomis sglygomis Garantijos suteikéjas suteikia
garantijg Produktui i§ Garantijos suteikéjo asortimento.

vartotojo paraSas



3. Garantijos pagrindu atsakomybé yra priimama tik uz defektus, esancius
Produkte jo iSdavimo Vartotojui metu.
4. Garantijos pagrindu Vartotojas gauna teise nemokamai suremontuoti
Produkts, jei defektas buvo aptiktas garantijos galiojimo metu. Apie Produkto
remonto bidg (remonto atlikimo metoda) sprendzia Garantijos suteikéjas. Jei
Garantijos suteikéjas nuspresty, kad remontas yra nejmanomas, Garantijos
suteikéjas pasilieka sau teise pakeisti elementg su defektu arba visg Produkta kitu,
veikiangiu teisingai, sumazinti Produkto kaing arba anuliuotu sutartj.
5. Vartotojo, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksg néra laikomas
vartotoju, atveju Garantijos suteikéjo atsakomybé dél kompensacijos, susijusi su
Sia garantija ir (arba) jos sudarymu ir vykdymu, nepriklausomai nuo formos, yra
apribota iki maksimaliai Produkto su defektu vertés.
Il. Garantijos laikotarpis:
Produkto elementai, kuriems veikia
garantija

Garantinés apsaugos trukmeé

24 ménesiai, skai¢iuojant nuo Produkto
pirkimo datos, nurodytos Siame
Garantiniame lape

Si garantija netaikoma

Gyvatvoriy zirklés

Dangteliai, varztai, rankinis dirbinys
Ill.  Naudojimosi garantija salygos:
1. Vartotojas privalo patiekti uzpildyta Produkto Garantinj lapa ir Produkto pirkimag
patvirtinantj dokumentg (pvz. kasos &ekis, saskaita-faktdra ir pan.). Tam, kad
pretenzijos nagrinéjimo procesas vykty sklandZiai, rekomenduojama, kad
Vartotojas kartu su Produktu perduoty visus elementus, nurodytus ,Komplektacijos
sgrase”, esaniame Naudojimo instrukcijoje.

2. Vartotojas privalo laikytis Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape
nurodyty rekomendacijy.

3. Garantija galioja tik Lenkijos Respublikos ir ES teritorijoje.

4. Garantija neapima Produkto defekty, atsiradusiy dél to, kad:

a) Vartotojas nesilaiké sglygy, nurodyty Naudojimo instrukcijoje, ypac susijusiy
su teisingu naudojimu, priezidra ir valymu;

b) Vartotojas naudojo prieziGros ar valymo priemones, neatitinkancias sglygas
nurodytas Naudojimo instrukcijoje;

c) Vartotojas netinkamai sandéliavo ir transportavo Produkta;

d) Vartotojas savarankiskai keité ir (arba) modifikavo Produkta, negaves
Garantijos suteikéjo sutikimo;

e) Vartotojas naudojo Produkte eksploatacines medziagas, neatitinkancias
Naudojimo instrukcijos salygy.

f) Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksg néra laikomas
vartotoju, praranda garantijg Produktui, jei:

g) Vartotojas pa$alino, pakeité arba sugadino serijos numerius, datas ir
informacines lenteles;

h) Vartotojas pazeidé plombas arba ant jy matosi Vartotojo veiksmy pédsakai.
5. Démesio! Veiksmus, susijusius su kasdieniu Produkto aptarnavimu, nurodytu
pvz. Naudojimo instrukcijoje, Vartotojas atlieka pats ir savo saskaita.

IV. Pretenzijos pateikimo procedira:

1. Pastebéjus, kad Produktas veikia neteisingai, prie$ pateikiant pretenzija, reikia
isitikinti, kad visi veiksmai, aprasyti Naudojimo instrukcijoje, buvo atlikti teisingai.
2. Pretenzijg rekomenduojama pateikti nedelsiant, geriausiai per 7 dienas nuo
Produkto defekto aptikimo. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj
kodeksg néra laikomas vartotoju, praranda garantijg Produktui, jei nepateikia
pretenzijos per 7 dienas.

3. Pretenzijg galima pateikti pvz. Produkto pirkimo punkte, garantiniame servise
arba rastu adresu: ,DEDRA EXIM* Sp. z o. 0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruskuvas.

4. Vartotojas gali pateikti pretenzijg, pasinaudodamas blanku, kuris yra
internetinéje svetainéje: www.dedra.pl (Pretenzijos garantiniame laikotarpyje
pateikimo forma).

5. Garantiniy servisy atskirose S$alyse adresai yra nurodyti svetainéje:
www.dedra.pl. Jei konkrecioje $alyje nebity garantinio serviso, pretenzijas dél
garantijos rekomenduojama siysti adresu: ,DEDRA EXIM* Sp. z 0. 0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruskuvas, Lenkija.Majgc Dél Vartotojo saugumo draudziama naudoti
Produktg su defektais.

6. Démesio!!! Produkto su defektais naudojimas kelia pavojy Vartotojo sveikatai
ir gyvybei. Veiksmai, susije su garantija, bus atlikti per 14 darbo dieny skai€iuojant
nuo Produkto, dél kurio yra pateikiama pretenzija, pristatymo dienos.
7. Prie§ pristatant Produktg, dél kurio yra pateikiama
rekomenduojama jj nuvalyti.

8. Produkta, dél kurio yra pateikiama pretenzija, reikia kruopsciai supakuoti, kad
jis bty apsaugotas nuo pazeidimy transporto metu — rekomenduojama pristatyti
produktg originalioje pakuotéje.
9. Garantijos laikotarpis yra pratesiamas tiek, kiek Vartotojas negaléjo juo
naudotis dél garantijos apimto defekto.

Gwarancja Si garantija neriboja, nei$skiria bei nesustabdo Vartotojo teisiy dél
parduotos prekés neatitikimo arba prekés defekto.

pretenzija,

Vadovaudamiesi 2016 m. balandzio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos
reglamento (ES) 2016/679 dél fiziniy asmeny apsaugos tvarkant asmens duomenis
ir dél laisvo tokiy duomeny judéjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB 13
straipsnio 1 ir 2 dalimis, informuojame, kad

1. Formoje pateikty josy asmens duomeny valdytojas yra DEDRA-EXIM sp. z
0.0., kurios registruota buveiné yra Pruszkowe, 3 Maja g. 8, 05-800 Pruszkow
(toliau: "Administratorius").

2. Jasy duomenys bus tvarkomi tik siekiant atlikti prietaiso garantijos procedirg
pagal Bendrojo duomeny apsaugos reglamento 6 straipsnio 1 dalies b punktg
(toliau: ,BDAR*) Duomenys teikiami savanori$kai, ta¢iau jie batini garantijos
procedarai

3. Jusy duomenys bus tvarkomi garantijos procedidros vykdymo nagrinéjimo
laikotarpiu ir archyvavimo tikslais, jei prireikty apsiginti nuo galimy pretenzijy
Administratoriui, bet ne ilgiau nei iki tol, kol joms jvyks senaties terminas.

4. Jasy duomenys gali biti atskleisti tik tiems subjektams, kurie tvarko duomenis
duomeny administratoriaus vardu pagal raSytine asmens duomeny tvarkymo
pavedimo sutartj, teikian€ig: technines paslaugas, hosting’'o ar interneto
svetainés priezilros paslaugas, IT paslaugas, kurjeriy paslaugas.
Administratoriaus tiekéjai privalo uztikrinti duomeny saugumg ir laikytis
galiojanciy teisés akty reikalavimy, susijusiy su asmens duomeny apsauga, ir

negali naudoti patikéty asmens duomeny kitais nei
Administratoriumi nurodytais tikslais.

5. Jusy duomenys nebus tvarkomi automatizuotomis priemonémis, jskaitant
profiliavima, ir nebus perduodami treciajai Saliai / tarptautinei organizacijai.

6. Betkuriuo metu turite teise susipazinti su savo duomeny turiniu ir teise iStaisyti,
iStrinti, apriboti duomeny tvarkyma, teise | duomeny perkeliamuma, teise
prieStarauti bet kuriuo metu.

7. Visais klausimais, susijusiais su administratoriaus atliekamu jasy asmens
duomeny  tvarkymu, galite  kreiptis Siuo el. pasto adresu:
daneosobowe@dedra.pl.;

8. Turite teise pateikti skundg tinkamai duomeny apsaugos institucijai;

MYsatura raditajs

Attéli un zZimé&jumi

lerices apraksts

lerices pielietojums

LietoSanas ierobezojumi

Tehniskie dati

Sagatavo$ana darbibai

Pieslég$ana tiklam

lerices ieslégSana

lerices lieto$ana

10. TekoSas tehniskas apkopes darbibas

11. Rezerves dalas un piederumi

12. Patstaviga avariju novérSana

13. lerices komplektacija

14. Informacija lietotajiem par elektrisku un elektronisku iekartu likvidéSanu
15. Garantijas karte

Originalas instrukcijas tulkojum

Visparéjie drosibas noteikumi tika pievienoti instrukcijai ka atseviska broSara.
ES Atbilstibas deklaracija ir pievienota iericei ka atseviSsks dokuments. ES

Atbilstibas deklaracijas trdkuma gadijuma lidzam kontaktéties ar Dedra-Exim Sp.
z o.0. firmas Servisu.

ﬂ BRIDINAJUMS. Izlasiet visus bridinajumus, kas apziméti n
ar simbolu , un visas instrukcijas.

sutartyje su

CENOTHWN =

Zemak noradito bridinajumu un droSibas noradijumu neievéroSana var klat par
elektro$oka, ugunsgréka vai smagu traumu iemesilu.
Saglabajiet visus bridindjumus un instrukcijas turpmakajai lieto$anai.

2. lerices apraksts

Att. A: 1. vadikla; 2. asmens zobi; 3. operatora aizsargs; 4. paligrokturis; 5.
divelementu sekvences slédzis; 6. galvenais rokturis

3. lerices norikoSana

DzivZzogu Skéres ir paredzétas dzivzogu, krimu, nelielu dekorativo koku u. tml.
dzinumu un siku zaru piegrieSanai piemajas darzos, mazdarzinos u. tml.

lerici var izmantot remonta un bivniecibas darbiem, remonta darbnicas, amatieru
darbiem, vienlaikus ievérojot lietoSanas instrukcija ietvertos noteikumus un
pielaujamos darba apstaklus.

4. LietoSanas ierobezojums

AUZMANTBU lerici var lietot tikai atbilstoSi
“Pielaujamajiem darba apstakliem”.

AUZMANTBU Patvaligas izmainas mehaniskaja un elektriskaja uzbave,
visas modifikacijas un apkalposanas darbibas, kas nav

aprakstitas LietoSanas instrukcija, tiek uzskatitas par nelikumigam un noved
pie tilitéjas Garantijas tiesibu zaudésSanas, ka ari atbilstibas deklaracijas
spéka zaudésanas.

talak sniegtajiem

Elektroinstrumenta lietoSana neatbilsto$i paredzétajam pielietojumam vai
LietoSanas instrukcijai noved pie talitéjas Garantijas tiesibu zaudésanas.
Uzmanigi izlasiet lietoSanas instrukciju. lepazistieties ar vadibas elementiem un
ierices pareizu lietoSanu.

Nekad nelaujiet lietot ierici bérniem vai personam, kas nav iepazinusas ar So
instrukciju. Vietgjie tiestbu aktu noteikumi var ierobezot operatora vecumu.
Nemiet véra, ka operators vai lietotdjs atbild par negadijumiem vai riskiem, kas
rodas attieciba uz citam personam vai vinu Tpasumu.

PIELAUJAMI DARBA NOSACTJUMI
S1 Pastavigs darbs. Nelietojiet iekStelpas.

5. Tehniskie parametri

lerices modelis DED8692-45
Darba spriegums [V, Hz] 230-240, ~50
Jauda [W] 450

Asmens garums [mm] 510
GrieSanas garums [mm] 450

|zgrieztd materiala biezums maks. [mm] 16

Motora grieSanas atrums [min-1] 1700
Aizsardzibas klase I
Aizsardzibas pakape pret tieSu piekluvi 1P20

lerices svars [kg] 23
Vibracijas [Tmenis, mérits pie roktura ah [m / s2] 2,96
Mérijuma nenoteiktiba K [m / s2] 1,5

Trok$na emisija:

Skanas spiediena [imenis LpA [dB (A)] 91,09
Skanas jaudas limenis LwA [dB (A)] 99,09
Mérijuma nenoteiktiba KpA, KwA [dB (A)] 3
Deklarétais lTmenis LwA [dB (A)] 102

Informacijas par troksni un vibracijam.



Vibraciju apkopota vértiba an un mérijjuma nedroSums noteikti saskana ar normu
EN 70645-2-15 un uzraditi tabula
TrokSna emisija noteikta saskana ar EN 60745-2-15, vértibas uzraditas tabula.

Deklaréts vibracijas lielums tika izmérits saskana ar standartu pétniecibas metodi
un var bt lietots, lai salidzinatu vienu instrumentu ar otru. lepriekSminéts trokSna
emisijas lTmenis var bat arT lietots iepriekSéjais trokSna paklauSanas novértésanai.
Troksna Iimenis elektroierices realas lietoSanas laika var atSkirties no deklarétam
vértibam atkarigi no darbariku lietoSanas apstakliem, seviSki no apstradata
materiala veida un no nepiecieSamibas noteikt operatora aizsardzibas Iidzek|us.
Lai sTki noteiktu draudus realos lietoSanas apstaklos, jaievéro visas operacijas cikla
dalas, kas apnem ari periodus, kad ierice ir izslégta, vai kad ir ieslégta, bet nav
lietota darbam.

6. Darba sagatavosana

Lietojiet dzirdes aizsardzibas Iidzeklus un aizsargbrilles. lerices darbibas laika
valkajiet tos pastavigi. lerices lietoSanas laika vienmér valkajiet izturigus apavus
un garas bikses. Neapkalpojiet ierici ar basam kajam vai atvértds sandalés.
Izvairieties no valigiem apgérbiem vai apgérbiem ar auklas vai saitém, kas
nokarajas. Nevalkajiet valigus apgérbus vai rotaslietas, kas var tikt ievilktas gaisa
ieeja. Turies garus matus talu no gaisa ieejas.

Pirms ierices lietoSanas sakSanas veiciet tas apskati, lai parliecinatos, ka
stiprinaSanas elementi ir pareizi nostiprinati, korpuss nav bojats un aizsargelementi
ir sava vietd. Nomainiet nodiluSus vai bojatus elementus mezglos Iidzsvara
uzturéSanai. Nomainiet bojatas vai nesalasamas etiketes.

Neapkalpojiet ierici, ja tuvuma atrodas cilvéki, jo Tpasi bérni, vai dzivnieki.

lerice ir jalieto labi apgaismota vieta.

Vispirms uzstadiet operatora aizsargu. Sim mérkim uzbidiet aizsargu (att. A, 3) ta,
lai atloks aizsarga apakSdala batu cieSi pielagots iedzilinajumam korpusa. lerice ir
gatava darbibai.

7. PieslegSana tiklam

Pirms ierices pieslégSanas elektribas avotam parliecinieties, ka baroSanas
spriegums atbilst nominalajai vértibai, kas noradita datu plaksnité.

BaroSanas sistémai ir jabadt izpilditai atbilstoSi pamatprasibam attieciba uz
elektriskajam sisttmam un jaatbilst lietoSanas droSibas prasibam. BaroSanas
kabela minimala Skérsgriezuma un nominalas droSinatdja vértibas parametri
atkariba no ierices jaudas ir noraditi talak sniegtaja tabula:

Troksnis var izraisit dzirdes bojasanu, darba laika lietot
dzirdes aizsardzibas lidzek]us!

lerices jauda Vada minimalais Skérsgriezums C tipa drosinataja
[W] [mm2] minimala vértiba [A]
<700 0,75 6

Sistéma ir jaizpilda elektrikim ar atbilstoSu kvalifikaciju. Izmantojot pagarinatajus
pievérsiet uzmanibu tam, lai dzislas Skérsgriezums nebdtu mazaks par tabula
noradito. Novietojiet elektrisko kabeli ta, lai darbibas laika tas nebadtu paklauts
pargrieSanas riskam. Neizmantojiet bojatus pagarinatajus.

Periodiski parbaudiet baroSanas kabela tehnisko stavokli. Nevelciet aiz baroSanas
kabela.

8. lerices ieslégSana
AUZMANTBU Neieslédziet ierici, ja parsegs ir uzlikts uz asmens.

Lai iedarbinatu ierici, ieslédziet to ar pogu sekvenci (att. A, 5). lerice ieslédzas, tikai
ja abas pogas tiek nospiestas vienlaicigi. Lai izslégtu ierici, atlaidiet jebkuru pogu.
Naziem ir jaapturas talit péc pogas atlaiSanas.

9. lerices lietoSana
T Neiedarbiniet ierici bez aizsarga un ar uzliekto asmens
AUZMANIBU parsegu. Parliecinieties, ka nazi nav blokéti un ka visas

ierices dalas ir laba tehniskaja stavokli un nav bojatas.

Skéres ir paredzétas dzivzogu, biezoknu, krimu u. tml. piegrie$anai. Divpus&ji
pretvirziena nazi lauj veikt grieSanu divos virzienos.

Horizontala grieSana

Lai panaktu vienadu grieSanas augstumu, ieteicams izmantot paligliniju, pieméram,
auklu. Augstako efektivitati var sasniegt, vadot Skéres zem aptuveni 5 gradu lenka
attieciba uz griezto virsmu. Veiciet grieSanu, parbidot Skéres ar nelielu atrumu no
labas puses uz kreiso un atpakal.

Vertikala grieSana

Vienmér vadiet Skéres no lejas uz augSu zem aptuveni 5 gradu lenka attieciba uz
griezto virsmu. Vadot Skéres no augSas uz leju, grieztie dzinumi un zari izliekas,
kas apgratina to grieSanu. Veiciet grieSanu uz pilnu augstumu, lai panaktu lidzenu,
vertikalu virsmu.

Kriimu veidosana

Horizontalas un vertikalas grieSanas kombinacija lauj izmantot Skéres krimu
veido$anai. GrieSanas laika, iznemot horizontalo grieSanu, vadiet Skéres no lejas.
lerices blokéSanas gadijuma nelavéjoties izslédziet baroSanas avotu un atslédziet
ierici no baro$anas avota pirms tas tiriSanas no atkritumiem. Nekas neapkalpojiet
jerici ar bojatiem aizsargiem. Uzturiet baroSanas avotu brivu no atkritumiem un
citem netirumiem, lai novérstu baroSanas avota bojajumu vai iesp&amu
ugunsgréku.

Apturiet ierici un atslédziet baroSanas avotu. Parliecinieties, ka visas kustigas dalas
ir apstajusas:

— vienmér, kad atstajat ierici;

— pirms asmenu tiri8anas;

— pirms ierices parbaudes, tiriSanas vai darbu uz ierice veikSanas.

10. Kartéjas apkalposanas riciba

AUZMANIBU lerice jauzglaba bérniem nepieejama vieta.

lerices apkope

Nekad neveiciet tehniskas apkopes darbus iericé, kas
pievienota stravas avotam.

A\UZVANIBU

atliekdm. leteicams arT periodiski ieellot naZus to uzstadiSanas vadikla vieta
izmantojot biodegradéjamu ellu, pieméram, Dedra DEGL02.

Ja ierice tiek apturéta servisa apkalpoSanai, parbaudei, uzglabaSanai vai
papildaprikojuma nomainai, izslédziet baroSanas avotu un parliecinieties, ka visas
kustigas dalas ir pilniba apstajusas. Pirms jebkadas parbaudes, reguléSanas u. tml.
veikSanas laujiet iericei atdzist. RUp1gi veiciet ierices tehnisko apkopi un uzturiet to
tiriba.

Uzglabajiet ierici sausa, bérniem nepieejama vieta.

Pirms ierices uzglabasanas vienmér |aujiet tai atdzist.

Lai nodroSinatu droStbu, nomainiet nodilusas vai bojatas dalas. Izmantojiet tikai
originalas rezerves dalas.

Nekad neméginiet blokét aizsarga blokésanas funkciju (ja ir).

savukart noved pie neatgriezeniskas bojasanas.

11. Rezerves dalas un piederumi

Rezerves dalu un aksesuaru iegadei lidzam kontaktéties ar Dedra-Exim servisu.
Kontaktdati atrodas instrukcijas 1. lapa. Rezerves dalu pasitiSanas gadijuma
lddzam noradit PARTIJAS numuru, kas atrodas uz tabulinas, un montazas
Ziméjuma dalas numuru. Garantijas laika remonti ir veikti saskana ar Garantijas
Lapas noteikumiem. Reklaméto produktu [ddzam nodod remontam pirk$anas vieta
(pardevéjam ir pienakums pienemt reklaméto produktu) vai nosatit DEDRA - EXIM
Centralam Servisam. Lddzam pievienot Garantijas Lapu, kuru noforméja
importétajs. Bez dokumenta garantijas remonts bis uzskatits par péc-garantijas
remontu. P&c garantijas laika remontu veic Centrals Serviss. Bojatu produktu
nostit servisam (par pasati§anu maksa lietotajs).

12. Defekta pasa novérsana

A\UZMANIBU

Pirms méginat pasi atrisinat problémas, atvienojiet ierici
no stravas avota

PROBLEMA Célonis RISINAJUMS

lerice Bojats slédzis Atgrieziet apkopes ierici, lai

nedarbojas nomainitu slédzi

Stravas vads ir bojats Atgrieziet apkopes ierici, lai

nomainttu kabeli

Aizséréjos Aizséréjusi asmeni Notiriet asmenus

asmenus Izslédziet elektroinstrumentu,
atlikiet darbu 1dz pilnigai
atdzist

13. lerices komplektacija, gala piezimes

Dzivzogu Skéres — 1 gab. 2. Operatora aizsargs — 1 gab. 3. Skrives — 1
komplekts. 4. Asmens parsegs — 1 gab.

13. Informacija lietotajiem par nolietotas
elektroierices utilizaciju (majsaimniecibas
vajadzibam)

Simbols, kas redzams uz izstradajumiem vai pievienotaja
dokumentacija, norada, ka bojatas elektriskas vai elektroniskas iekartas
nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Ja vélaties atbrivoties no
sastavdalam, atkartoti izmantot vai regenerét, pareizi ir nogadat tas
specializéta savakSanas punkta, kur tas tiks pienemtas bez maksas. Informaciju
par lietotu iekartu savak$anas punktu atraSanas vietu sniedz vietéjas iestades,
pieméram, savas timekla vietnés.
Pareiza produkta utilizacija palidz saglabat dabas resursus un izvairities no
negativas ietekmes uz cilvéku veselibu un vidi, kas var rasties produkta sastava
esoSo potenciali bistamo vielu, maisijumu un sastavdalu dél.
Par nepareizu atkritumu apglabasanu draud sodi saskana ar attiecigajiem viet&jiem
noteikumiem.
Lietotaji ES valstls: Ja nepiecieSams atbrivoties no elektriskam vai elektroniskam
iekartam, sazinieties ar tuvako tirdzniecibas vietu vai savu piegadataju, kas jums
shiegs papildu informaciju.
apglabagana valstis arpus Eiropas Savienibas: Sis simbols attiecas tikai uz Eiropas
Savienibas valstim. Ja vélaties $o izstradajumu izmest, sazinieties ar vietgjam
iestadém vai izplatitaju, lai noskaidrotu pareizo utilizacijas metodi.

Garantijas talons
Uz
Kataloga Nr.
Partijas numurs: .........cccooiiiiiii
(turpmak saukts Produkts)

Produkta iegades datums: ............coooiiiiiiiiii,

Pardevéja ZImogs: ..........cc.cevveunnne

Lietotaja apliecinajums:

Ar 8o apliecinu, ka sanému informaciju par garantijas nosacijumiem, ka art par
LietoSanas instrukcijas un Garantijas talona noradijumu neievéro$anas sekam.
Garantijas nosacijumi ir man zinami, ko apliecinu ar savu rokraksta parakstu:



datums un vieta

I.  Atbildiba par Produktu:
1. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polija, registracijas numurs KRS 0000062517,
VarSavas Rajona Tiesa VarSava, Valsts tiesas registra XIV. Saimnieciska nodala,
NMR kods (NIP) 527-020-49-33, Pamatkapitals: 100 980,00 PLN.
2. Saskana ar noteikumiem, minétiem $aja Garantijas talona, Garants pieskir
garantiju Produktam, kuru izplata Garants:
3. Garantijas atbildiba apnem tikai defektus, izraisitu péc iemesliem, esoSiem
Produkta Lietotajam nodoSanas laika.
4. Sakara ar garantiju Lietotajam ir tiesibas prasit bezmaksas uzlabot Produktu,
ja defekts tiks konstatéts garantijas laika. Produkta uzlabo$anas veids (remonta
izdariSanas metode) ir atkarigs no Garanta uzskata. Gadijuma, kad Garants
konstatés, ka remonts nav iesp&jams, Garantam ir tiestbas maintt bojatu elementu
vai visu Produktu uz brivu no defektiem, samazinat Produkta cenu vai atteikties no
liguma.
5. Attieciba uz Lietotdjam, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila Likuma
"Civillikums" izpratné, Garanta kompensacijas atbildiba par zaud&umiem,
savienotiem ar garantiju un/vai sakara ar noslégSanu un izpildisanu, neatkarigi no
tiesiskam attiectbam, ir ierobezota tikai Iidz nekvalitativa Produkta vértibai.
Il. Garantijas laiks:

Produkta elementi, apnemti ar

garantiju

Lietotaja paraksts

Garantijas aizsardzibas laiks

24 ménesi, skaitot no Produkta iegades
datuma noradita Garantijas talona
Uz garantiju neattiecas

Dzivzoga Skéres

Vaki, skraves, rokturis

Ill.  Garantijas lietoSanas nosacijumi:

1. Aizpildits Lietotdja Produkta Garantijas talons ar Lietotdja dokumentu,
apliecinoSu Produkta iegadi, piem. kases kvits, faktlrrékins utt. Efektivas
reklamacijas realizacijai ieteicams, lai Lietotajs nodotu kopa ar reklamé&tu Produktu
visus elementus, minétus Produkta "Komplektacija" LietoSanas instrukcijas dala.
2. LietoSanas Instrukcijas un Garantijas talona noradijumu ievéro$ana.

3. Garantija ir deriga tikai Polijas Republikas un ES teritorija.
4. Garantija neapnem Produkta defektus, ierosinatus, starp citiem, sekojoSos
gadijumos:

a) Lietotajs neievéro LietoSanas instrukcijas noteikumus, seviSki pareizas
ekspluatacijas, konservacijas un tiriSanas joma;

b) Lietotajs lieto tiriSanas vai konservacijas lidzek|us, kas neatbilst LietoSanas
Instrukcijas noradijumiem;

c) Lietotajs neattiecigi glaba un transporté Produktu;

d) Lietotajs patstavigi izdara Produkta izmainas un/var parveidojumus, bez
saskanoSanas ar Garantu;

e) Lietotajs lieto Produkta ekspluatacijas materidlus, kas neatbilst LietoSanas
Instrukcijas noradijumiem.

f) Lietotdjs, kas nav patérétdjs 1964. gada 23. aprila Likuma "Civillikums"
izpratné, zaudé garantijas tiesibas attieciba uz Produktam, kura, Lietotaja darbibas
rezultata:

g) tika likvidéti, maintti vai bojati sérijas numuri, datu apzZiméjumi vai nominalas
tabulinas;

h) tika bojatas vai mainitas plombas.

5. Uzmanibu! Darbibu, savienotu ar Produkta ikdienas apkalpo$anu, ja izriet no
LietoSanas instrukcijas, Lietotajs veic patstavigi un péc savam izmaksam.

IV. Reklamacijas procedira:

1. Produkta nepareizas darbibas konstaté$anas gadijuma, pirms reklamacijas
pazinoSanas, Lietotdjam ir pienakums parbaudit, vai visa darbiba, tostarp
aprakstita LietoSanas instrukcija, tika pareizi veikta.

2. Reklamacijas pazinojumu ieteicams sniegt nekavéjoties, vislabak 7 dienu laika

no Produkta defekta konstatéSanas dienas. Lietotdjs, kas nav patérétajs 1964.
gada 23. aprila Likuma "Civillikums" izpratn&, zaudé garantijas tiesibas attieciba uz
Produktam, ja nesniegs reklamacijas pazinojumu 7 dienu laika.

3. Reklamacijas pazinojums var bt sniegts, starp citiem, Produkta iegades vieta,
garantijas servisa vai rakstiski uz adresi: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw, Polija.

4. Lietotdjs var arl sniegt reklamacijas pazinojumu, izmantojot formularu,
pieejamu majaslapa www.dedra.pl. (,Reklaméacijas pazinoSanas formulars
garantijas ietvaros”).

5. Servisu adreses atseviS§kam valstim atrodas majaslapa www.dedra.pl.

6. Gadijuma, kad attiecigaja valsti nav garantijas servisa, reklamacijas

pazinojumi jabat sniegti uz adresi: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkoéw (Polija).

7. Nemot véra Lietotdja droSibu, bojata Produkta lietoSana ir aizliegta.
8. Uzmanibu!!! Bojata Produkta lietoSana ir bistama Lietotaja veselibai un dzivei.
9. Garantijas pienakums tiks izpildits 14 darba dienu laika, skaitot no dienas, kad

Lietotajs piegadas bojatu Produktu. Pirms bojata Produkta nodo$anas reklamacijai
ieteicam to notirit. Rekomend&jam ripigi pasargat reklamétu Produktu no
bojajumiem transportéSanas laika (ieteicama Produkta piegade originala
iepakojuma).

10. Garantijas laiks tiek pagarinats uz laiku, kura, sakara ar Produkta defektu,,
apnemtu ar garantiju, Lietotajs nevargja to lietot.

Garantija neizslédz, neierobeZo un neaptur Lietotaja tiesibu, kas izriet no atbildibas
par pardota produkta neatbilstibu likumam.

Saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada 27. aprila Regulas (ES)

2016/679 par fizisku personu aizsardzibu attieciba uz personas datu apstradi un

$adu datu brivu apriti un ar ko atcel Direktivu 95/46/EK 13. panta 1. un 2. punktu,

informé&jam jus, ka.

1. Jisu veidlapa noraditu personas datu parzinis ir DEDRA-EXIM sp. z 0.0., ar
juridisko adresi Pruskova, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (talak: “Parzinis”).

2. Jasu dati tiks apstradati tikai, lai veiktu ierices garantijas proceddru saskana
ar Visparigo datu aizsardzibas noteikumu (turpmak teksta: “VDAR”) 6. panta
1. dalas b. burtu. Datu sniegSana ir brivpratiga, bet nepiecieSama garantijas
procediras veikS§anai.

3. Jusu dati tiks apstradati garantijas procediras izskatiSanas laikd un
arhivéSanas nolikos gadijuma, ja bls nepiecieSams aizstavéties pret
jebkadam pretenzijam pret Parzini, ne ilgak ka I1dz to termina beigam.

4. Jusu datus drikst izpaust tikai personam, kuras apstrada datus parzinim,
pamatojoties uz rakstisku llgumu par personas datu apstrades uzticésanu, cita
starpa subjektiem, kas nodroSina: tehniska dienesta pakalpojumus, hostingu
vai vietnes apkopi, IT pakalpojumus, kurjeru pakalpojumus. Parzina
piegadatajiem ir pienakums nodrosinat datu droSibu un ievérot piemérojamo
likumu prasibas, kas saistitas ar personas datu aizsardzibu, un vini nedrikst
izmantot uzticétos personas datus citiem mérkiem, nevis tiem, kas noteikti
Iiguma ar Parzini.

5. Jusu dati netiks apstradati automatizéti, tostarp profiléSanas veida, un tie
netiks parsatiti uz treSo valsti / starptautisku organizaciju.

6. Jums ir tiesibas jebkura laika piekldt saviem datiem un labot, dzést, ierobezot
apstradi, tiesibas parsatit datus, tiesibas iesniegt iebildumus, jebkura bridr.

7. Visos jautajumos, kas saistiti ar jlisu personas datu apstradi, ko veic Parzinis,
varat sazinaties ar $o e-pasta adresi: daneosobowe@dedra.pl.

8. Jums ir tiesibas iesniegt sldzibu iestadei, kas ir atbildiga par personas datu
aizsardzibu.
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Az eredeti utasitas forditasa

©COoNOORWN=

Az altalanos biztonsagi feltételek csatolva kilénallo brosuraként lettek csatolva.

A Medfeleléségi Nyilatkozat WE csatolva lett a késziilékhez, mint kilonallé
dokumentum. A Megfelel6ségi Nyilatkozat WE hianya esetén vegye fel a
kapcsolatot a Dedra-Exim Sp. z 0.0. Szervizével.

ﬂ Szimbélummal jelolt 6sszes FIGYELMEZTETEST és az [Y
utasitasokkal .

Az alabbi figyelmeztetések és biztonsagi utasitasok be nem tartdsa aramitést,
tizet vagy sulyos sériilést okozhat. Tartsa a figyelmeztetéseket és utasitasokat
jovéi hasznalatara.

2. A késziilék leirasa

A Abra: 1. Vezetd, 2. Penge fogak, 3. Kezel6 burkolat, 4. Kiegészité fogantyu, 5,
Kétrészes szekvencialis kapcsolo, 6. Féfogantyd

3. A késziilék rendeltetése

A sdvénynyiro ollét otthoni kertekben, telkeken stb., hajtasok, sdvények apré agai,
cserjék, bokrok, kis diszfak. nyirasara tervezték.

A késziléket épités-felujitasi munkakban, amatér munkakban, lehet hasznaini,
mikdzben egyidejlileg megfelelnek a hasznalati utasitasban szerepl6 Uzemeltetési
feltételeknek és a megengedett izemi kdrilményeknek.

4.Hasznalati korlatozasok
AF|GYELEM A késziilék kizardlag a lentebb talalhaté ,,Megengedett
tizemi koriilményeknek” megfeleléen lizemeltethetd.

ﬁ FIGYELEM A felhasznal6 altali barmilyen valtoztatas a mechanikai és
elektromos felépitésben, a hasznalati utasitasban nem
szereplé karbantartasi miiveletek szabalyellenesnek mindsiilnek és a

Garancialis Jogok azonnali elvesztését eredményezi és a megfeleléségi
nyilatkozat az érvényességét veszti.

Az elektromos kéziszerszam nem rendeltetésszer(i vagy a Hasznalati Utasitasnak
nem megfelel6 hasznalat a Garancidlis jogok azonnali elvesztését eredményezi.
Olvassa el figyelmesen a hasznalati utasitast. Ismerkedjen meg a kezel6szervekkel
és a gép megfelelé hasznalataval.

Soha ne engedje, hogy gyermekek vagy emberek, akik nem ismerik meg ezeket az
utasitdsokat, hasznaljak a késziiléket. A helyi eldirasok korlatozhatjak a kezeld
életkorat.

Ne feledje, hogy a kezel6 vagy a felhasznalé felelés a balesetekért vagy mas
emberek vagy tulajdonuk veszélyeztetéséért.

MEGENGEDETT MUKODESI FELTETELEK
S1 folyamatos Gzem. Ne hasznalja beltérben.

5. Miiszaki adatok

Eszkéz modell DED8692-45
Uzemi fesziiltség [V, Hz] 230-240, ~50
Teljesitmény [W] 450

Penge hossza [mm] 510

Vagasi hossz [mm] 450

A vagott anyag vastagsaga max. [mm] 16

A motor fordulatszama [min-1] 1700
Védelmi osztaly 1l

A kdzvetlen hozzaférés elleni védelem mértéke 1P20
Késziilék sulya [kg] 23

A fogantylnal mért rezgési szint ah [m / s2] 2,96

Mérési bizonytalansag K [m / s2] 1,5
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Zajkibocsatas:

Hangnyomasszint LpA [dB (A)] 91,09
Hangteljesitményszint LwA [dB (A)] 99,09
Mérési bizonytalansag KpA, KwA [dB (A)] 3
Bejelentett szint LwA [dB (A)] 102

A zajra és a vibraciora vonatkozé6 informaciok.

A vibréacio egyittes értéke an valamint a mérési bizonytalansag az EN 70645-2-15
norma szerint lett meghatarozva és tablazatban van megadva

A zajkibocsajtas az EN 60745-2-15 szabvany szerint lett meghatarozva, az értékek
a fenti tablazatban lettek megadva.

A\FIGYELEM

A deklaralt zajkibocsajtasi értékszabvanyos vizsgalati modszerrel lett
meghatarozva és igy ez felhasznalhaté az egyik eszkdz a masikkal torténd
Osszehasonlitdsara. A fentebb megadott zajkibocsajtasi szint hasznalhaté az
eszkdz elbzetes zajkibocsajtasi értékelésére is.

Az elektromos kéziszerszam valds hasznalata alatti zajkibocsajtasi érték eltérhet a
deklaraltaktol, fliggéen a munkaeszkdz hasznalatdnak madjatol, kuldndsen a
megmunkalandé munkadarab fajtajatél valamint az operator védelmét szolgald
eszkdzok meghatarozasanak szikségszerliségétél. Hogy pontosan meg tudjuk
hatarozni a késziiléket valds kérilmények kdzétt, figyelembe kell venni a hasznalati
ciklus minden részét, beleértve, azokat a szakaszokat is, amikor a készilék ki van
kapcsolva, vagy ha az be van kapcsolva, de nem térténik vele munkavégzés.

6. Felkésziilés a munkara

Viseljen hallasvédét és védbészemiveget. Mindig viselje azokat a gép mikddése
soran. A géppel torténé munkavégzés soran mindig viseljen szilard labbelit és
hosszu nadragot. Ne Gizemeltesse a készuléket mezitlab vagy nyitott szandalban.
Kerllje a laza ruhazat viselését, a 16g6 zsinérokat vagy szalagokat. Ne viseljen laza
ruhat vagy ékszereket, amelyek be tud huzni a levegébemenet. A hosszd hajat
tartsa tavol a levegé bemeneti nyilasatol.

Hasznalat el6tt mindig szemrevételezéssel ellenérizze, hogy a rogzitéelemek
biztonsagosak-e, a haz sértetlen-e, és hogy a burkolatok a helylikén vannak-e.
Cserélie ki a kopott vagy sériilt alkatrészeket az egyensulytartd egységekben.
Cserélje ki a sérlilt vagy olvashatatlan cimkéket.

Ne Uzemeltesse a gépet, ha a kdzelben emberek, kiilondsen, ha gyermekek, vagy
allatok tartézkodnak.

A készliléket jol megvilagitott helyen hasznalja.

Elészér a kezeld burkolatot kell felszerelni. Ehhez csusztassa el a burkolatot (A
abra, 3) ugy, hogy a burkolat als6 részén levé karima pontosan illeszkedjen a haz
hornyaba. Csavarozza be a burkolatot a mellékelt csavarokkal. A pengérdl vegye
le a mianyag burkolatot. A készlilék munkara kész.

7. Csatlakozas a halozathoz

Miel6tt csatlakoztatna a késziléket egy aramforrashoz, gy6z6djon meg arrél, hogy
a tapfeszlltség megegyezik az adattablan feltiintetett értékkel.
Az aramellatd berendezés az elektromos berendezésekre vonatkozé alapveté
kévetelményeknek megfeleléen kell hogy legyen végezve, és meg kell felelnie a
hasznalatbiztonsag kévetelményeinek. A tapkabel minimalis keresztmetszetének
paraméterei és a biztositék névleges értéke az eszkoz teljesitményétél fliggéen az
alabbi tablazatban talalhato:

A berendezés Minimalis vezeték- Minimalis C tipusu
teljesitménye [W] atméré méret [mm2] biztositék [A]

<700 0,75 6

A telepitést szakképzett villanyszerelének kell elvégeznie. Hosszabbité kabelek
hasznalata esetén gy6z6djon meg arrol, hogy a vezeték keresztmetszete nem
kisebb, mint a sziikséges (lasd a tablazatot). Helyezze el az elektromos kabelt ugy,
hogy az ne érje a vagas munka soran. Ne hasznaljon sériilt hosszabbité kabeleket.
Rendszeresen ellendrizze a tapkabel miszaki allapotat. Ne huzza ki a tapkabelt..

8. A berendezés bekapcsolasa

A\FIGYELEM

A készllék elinditasahoz, kapcsolja be az eszkdz szekvencialis nyomégombokkal
(A &bra, 5). A késziilék csak abban az esetben indul el, ha mindkét nyomégomb
egyidejlleg be van kapcsolva. A készilék kikapcsolasa céljabdl engedje fel
barmelyik nyomégombot. A késeknek a gomb elengedése utan azonnal le kell
allniuk.

9. A késziilék hasznalata
AHGYELEM Ne miikodtesse a késziiléket burkolat nélkiil és a pengére

feltett burkolattal. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a kések
nincsenek-e blokkolva, és a késziilék minden alkatrésze miikodéképes és
sértetlen-e.

A zaj hallaskarosodast okozhat, a munkavégzés soran
mindig hasznaljon hallasvédelmi eszk6zoket!

Ne kapcsolja be a késziiléket, ha a burkolat rajta van a
pengén.

Az ollék sévényvagasra szantak, valamint bokrok, cserjék stb. vagasara is. A
kétoldalas ellentétesen mozgo kések lehetdvé teszik a kétiranyu vagast.

Vizszintes vagas

Az egyenl6 vagasi magassag elérése érdekében javasolt segédvonal, pl. sparga
hasznalata. A legjobb teljesitmény érheté el, ha az ollét kb. 5 fokos szégben
iranyitia a vagando felllethez. A vagashoz oll6t lassan balrél jobbra, majd
ellentétes iranyba kell mozgatni.

Fliggbleges vagas

A ollét mindig alulrol felfelé, kb. 5 fokos szdgben kell vezetni a vagandé felilethez.
Az oll6 fentrél lefelé torténd vezetése azt eredményezi, hogy a vagott hajtasok és
gallyak meghajlanak, megnehezitve vagasukat. A vagast vezesse teljes
magassagban, hogy egyenletes, fiiggéleges felliletet érjen el.

Bokrok formalasa
Az oll6 vizszintes és a fliggbleges vagasanak kombinacidjaval formalhatja meg a
cserjéket. A vizszintestdl eltéré vagas soran vezesse az ollét alulrdl.

Ha a gép leblokkol, azonnal kapcsolja ki az aramforrast és huzza ki a készuléket
az aramellatasbol, miel6tt a hulladékoktol megtisztitana azt. Soha ne Gzemeltesse
a gépet sérilt burkolatokkal. Tartsa tisztan az aramforrast a hulladékoktél és mas
felhalmozoédasoktdl, hogy elkerlilje az aramforras karosodasat vagy az esetleges
tlzet.

Allitsa le a gépet és csatlakoztassa le az aramforrast. Gy6z6djén meg arrdl, hogy
minden mozg6 alkatrész leallt-e

- mindig, amikor leteszi a gépet,

- a pengék tisztitasa elétt,

- ellendrzés, tisztitas vagy a gépen végzett munka elétt.

10. Folyé karbantartasi tevékenységek

FINGIAEERAT] A késziiléket gyermekektdl elzarva kel tarolni.

Késziilék karbantartas

Soha ne végezzen karbantartasi
AFlGYELEM aramforrashoz cgatlakoztatott eszk6zon.
Az ollé minden hasznalata utan alaposam tisztitsa meg a pengéket a vagott anyag
maradékaitdl. Ajanlott, idészakonként megkenni a késeket, ahol a kések a
vezet6hoz szerelésének helyein, bioldgiailag lebomlé olaj alkalmazéasaval pl. Dedra
DEGLO2.
Ha a gépet szervizelés, ellendrzés, tarolas vagy a kiegésziték cseréje céljabol allitja
le, kapcsolja ki az aramforrast, csatlakoztassa le a gépet az aramellatasrol, és
gy6z6djoén meg arrdl, hogy minden mozgé alkatrész teljesen leallt-e. Hagyja lehini
a gépet barmilyen ellenérzés beallitas stb. elvégzése el6tt. Gondosan tartsa karban
a gépet és tartsa tisztan.
Tarolja a gépet szaraz és gyermekek altal nem hozzaférheté helyen.
Téarolas elétt mindig hagyja lehlni a gépet.
Cserélje ki az elhasznalédott vagy sériilt alkatrészeket a biztonsag érdekében.
Csak eredeti alkatrészeket és csere részegységeket hasznaljon.
Soha ne probalja letiltani az burkolat biztonsagi reteszét (ha van).
A késziilék karbantartasa a normal lzemeléshez sziikséges minden elemének
megfeleld tisztantartasan alapszik. A tisztitdshoz ne hasznaljon semmilyen
oldészert, mivel az visszafordithatatlan karosodast okozhat a készllékhazon és
mas, mlanyagbdl készilt alkatrészeken.
Az akkumulatort nem szabad vizzel tisztitani, mivel az bels6 révidzarlatot okozhat,
ami maradandé karosodashoz vezethet.

11. Potalkatrészek és tartozékok

Cserealkatrészek és tartozékok vasarlasa céljabol Iépje kapcsolatba a Dedra-Exim
Szervizével. A Kkapcsolati adatok az utasitds 1. oldalan talalhatéak. A
potalkatrészek megrendelése soran kérjik, adjadk meg az gép adattablajan
talalhatd szériaszamot, valamint az alkatrész szamat az Osszeadllitasi rajzrol. A
garancialis id6szakban a javitasokat a Garanciajegyen feltiintetett szabalyok
alapjan végezzik. A hibas terméket kérjik, adjak at javitasra a vasarlas helyén (az
eladd koteles atvenni a hibas terméket), vagy kildje el a DEDRA - EXIM Kézponti
Szemvizébe. Kérjik, csatolja az Importér altal kiallitott garanciajegyet. Enélkiil a
dokumentum nélkil a javitas garancia idén tuliként lesz kezelve. A garancia id6én
tuli javitasokat a Kozponti Szerviz végzi. A meghibasodott terméket kiildje el a
Kdzponti Szervizbe (a szallitas koltségét a felhasznalo fedezi).

12. Onallé hibaelharitas
Miel6tt maga probalja meg megoldani a problémakat,

AFlGYELEM huzza ki a késziiléket az aramforrasrol

PROBLEMA OK MEGOLDAS
Az eszkdz | Sérilt kapcsold A kapcsol6 cseréjéhez adja
nem mikodik vissza a szervizelési eszkodzt
A kabelt cserélje vissza a
szervizhez
Tisztitsa meg a pengeket
Kapcsolja ki az elektromos
szerszamot, halasztja a munkat,
amig teljesen lehdil

munkat egy

A tapkabel sériilt

Aizséréjiem
asmeni

Eldugult pengék
Az engedélyezett
Uzemi paraméterek
tullépése

13. A késziilék készlete, zaré6 megjegyzések

Sdévénynyiré olld — 1 db. 2. Kezel® burkolat — 1 db 3. Csavarok — 1 készlet 4.
Pengeburkolat — 1 db

14. Informacié a felhasznaléknak az elektromos
éselektronikus berendezések hulladékkezelésérol
(haztartasokra vonatkoz6 tajékoztatas)

A termékeken vagy a kiséré dokumentacion feltliintetett szimbdélum azt
jelzi, hogy a hibas elektromos vagy elektronikus berendezéseket nem
szabad a haztartasi hulladékkal egyltt artalmatlanitani. Ha az
7N alkatrészeket meg kell semmisiteni, Ujra kell hasznalni vagy
hasznositani kell, a helyes megoldas az, ha elviszi 6ket egy erre szakosodott
gyUjtéhelyre, ahol ingyenesen atveszik &ket. A hasznalt berendezések
gy(ijtéhelyeirél a helyi hatdsagok adnak tajékoztatast, példaul a honlapjukon.
A berendezés megfeleld artalmatlanitasa lehetévé teszi az értékes eréforrasok
meglrzését és az egészségre és kornyezetre gyakorolt azon negativ hatasok
elkeriilését, amelyek a készilékben 1évé veszélyes anyagok, keverékek és
osszetevdk esetleges jelenlétébdl adédnak.
A helytelen hulladékartalmatlanitas a vonatkozé helyi el6irdsok szerint blntetés
veszélyével jar.
Az unios orszagok felhasznaloi: Ha elektromos vagy elektronikus berendezéseket
kell artalmatlanitania, kérjik, forduljon a legkdzelebbi értékesitési ponthoz vagy a
szdllitéjahoz, akik tovabbi tajékoztatast tudnak adni.
Az Eurdpai Union kivili orszagokban torténd artalmatlanitas: Ez a szimbolum csak
az Eurdpai Uni6 orszagaira vonatkozik. Ha a terméket el kivanja dobni, kérjik,
fordulijon a helyi hatésagokhoz vagy a keresked6hdz a helyes artalmatlanitasi
modszerrel kapcsolatban.




Garanciajegy

Katalégusszam:
Gyartasi tétel SZAMA: ........coooveieiiiic e
(a tovabbiakban: Termék)

A termék vasarlasanak datuma: ...
Az elado pecsétje: .........coeeiennnnn.
Datum és az elado alairdsa: .........ccoceeveeiieineeeieereeeee e,

A felhasznalé nyilatkozata:

Igazolom, hogy tajékoztatasra kerliltem a garancidlis feltételekrdl, valamint a
Kezelési Uutmutatdban és a Garanciajegyben leirt utasitdsok be nem tartasabol
ered6 kovetkezményekrél. A jelen garancidlis feltételekkel megismerkedtem, amit
alairasommal igazolok:

kelt és helye
I.  Atermékért felelds:
1. Kezes - DEDRA EXIM sp. z 0.0., székhelye Pruszkéw, cime: ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkow, KRS 0000062517, Varso févarosi Korzeti Birésag Varséban; az
Orszagos Birésagi Nyilvantartas Xl Gazdasagi Osztalya, adészama: 527-020-49-
33, torzstéke: 100 980.00 zt.
2. A jelen Garanciajegyben meghatarozott feltételekkel a Kezes garanciat nyujt
a Kezes forgalmazasabol szarmazoé Termékre
Il. A garanciabol eredé felel6sség kizarélagosan a Termékben a Felhasznalénak
valé atadas pillanataban rejlé hibakra vonatkozik.
1. A garancia cimén a Felhasznal6 jogosult a Termék dijmentes megjavitasara,
amennyiben a hiba a garancidlis id6szak soran kelentkezik. A Termék
megjavitasanak modja (a javitds modszere) a Kezes dontésétdl figg. Amennyiben
a Kezes megallapitasa szerint ni lehetéség a megjavitasra, a Kezes fenntartja
maganak a jogot a hibas alkatrész vagy az egész Termék hibatlanra cseréléséhez,
a Termék aranak csokkentéséhez, vagy a szerzédéstél torténd elallashoz.
2. Azzal a Felhasznéldéval szemben, amelyik nem szamit fogyaszténak az 1964
aprilis 23-i, a Polgari Torvénykonyvrél szélo torvény szerint, a Kezes jelen
garanciabdl ered6 és/vagy a garancia megkotésével és teljesitésével kapcsolatos
kartéritési feleléssége, a jogi cimtél fliggetlenll, a hibas Termék értékének
Osszegére korlatozodik.
Ill. Garancialis idészak:

a Felhasznal6 alairasa

A garanciaval rendelkez6

alkatrészek A garancialis védelem id6tartama

24 hoénap, a Termék vasarlasanak napjatol

Sévénynyiro ollo P . . S
szamitva a jelen Garanciajegyen megjeldlve

Boritdk, csavarok, kézidarab | A garancia nem terjed ki

IV. A garancia alkalmazasanak feltételei:

1. A Felhasznal¢ felmutatja a Termék kitoltott Garanciajegyét és valdszinUsiti a
Termék vasarlasanak kérilményeit, pl. felmutatva a pénztar blokkot, szamlat, stb.
A reklamacié hatékony lebonyolitasanak érdekében ajanlott, hogy a Felhasznal6 a
reklamalt Termékkel egyltt adja at a Kezelési utmutatoban leirt készlet tartalmat.
2. A Felhasznalé betartia a Kezelési Utmutatoban és a Garanciajegyen
feltiintetett utasitasokat.

3. A garancia csak a Magyar Koztarsasag és az EU terliletén érvényes.

4. A garancia nem terjed ki a Termék kovetkezd okokbdl keletkezé
meghibasodasaira:

a) A Felhaszndl6 nem tartotta be a Kezelési utmutatéban meghatarozott,
kilonésen a megfeleld hasznalatra, karbantartasra és tisztitdsra vonatkozd
feltételeket; A Felhaszndlé a Kezelési Utmutatonak nem megfeleld tisztitd és
karbantarto szereket alkalmazott;

b) A Felhasznalé nem megfelel6 mddon tarolja és szallitia a Terméket;

c) A Felhasznald 6nalldan, a Kezessel valé egyeztetés nélkil mddositotta
és/vagy atalakitotta a Terméket;

d) A Felhasznalo a Kezelési Gtmutaténak nem megfeleld izemeltetési anyagokat
hasznalt a Termékhez.

e) 5. Az a Felhasznalo, amelyik nem szamit fogyasztonak az 1964 aprilis 23-i, a
Polgari Torvénykonyvrél szol6 torvény szerint, elvesziti a jelen garanciabdl eredd
jogait, ha a Terméken:

f) a szériaszamok, datum jelolések és a tipuscimkék a Felhasznalé altal
eltavolitasra, kicserélésre vagy megrongalasra kertltek;

g) a plombak a Felhasznalé altal megrongalasra kerlltek, vagy a Felhasznalo
beavatkozasanak nyomait viselik.

5. Figyelem! A Termék mindennapos kezelésével kapcsolatos, tébbek kézott a
Kezelési utmutatobol eredé miveleteket a Felhasznald sajat hataskorébe és sajat
koltségére végzi el.

V. Reklamacids eljaras:

1. A Termék helytelen mikédésének észrevételekor, a reklamacié bejelentése
el6tt ellendrizze, hogy a Kezelési utmutatoban meghatarozott valamennyi mivelet
a megfelelé médon kerlilt végrehajtasra.

2. Ajanlott a reklamaciét haladéktalanul bejelenteni, a legjobb a Termék hibaja
észrevételétél szamitott 7 napon belill. Az a Felhasznald, amelyik nem szamit
fogyasztonak az 1964 aprilis 23-i, a Polgari Torvénykonyvrél szélo torvény szerint,
elvesziti a jelen garanciabdl eredé jogait, ha nem jelenti be 7 napon belll a
reklamaciot.

3. A reklaméaciés bejelentés megtehetd a Termék vasarlasanak helyén, a
garancialis szervizben, vagy irasban az alabbi cimen: DEDRA EXIM sp. z o.0., ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. A Felhaszndlé a reklamaciét a www.dedra.pl weboldalon taldlhaté Grlap
segitségével jelentheti be. (,Garancilis reklamacié bejelentési trlap”).

5. Az egyes orszagok szerviz cimei a www.dedra.pl weboldalon elérhet6ek.
Amennyiben az adott orszagban nincs garancidlis szerviz, a reklamacios

bejelentést ajanljuk a kdvetkez6 cimre kildeni: DEDRA-EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkoéw (Lengyelorszag).

6. A Felhasznalé biztonsagara valé tekintettel a hibas Termék hasznalata tilos.
7. Figyelem!!! A hibas Termék veszélyes a Felhasznal6 egészségére és életére.
8. A garanciabol eredd kételezettségek ellatasara a reklamalt Terméknek a
Felhasznal¢ éltali leadasanak napjatol szamitott 14 munkanapon belll kerdil sor.
9. A terméket reklamaciora kuldése el6tt ajanlott megtisztitani. Ajanlott a
reklamalt terméket gondosan bebiztositani a szallitasi karok elkertlése érdekében
(ajanlott a reklamalt Terméket az eredeti csomagolasban elkildeni).

10. A garancidlis idészak meghosszabbitasra kerll azzal az idével, mely alatt a
Felhasznal6 a Termék meghibasodasabdl eredéen nem tudta az hasznalni.

A garancia nem zarja ki, nem korlatozza és nem fliggeszti fel a Felhasznalé eladott
termékek hibaira vonatkozo6 kezességi szabalyokbdl eredé jogait.

A természetes személyeknek a személyes adatok kezelése tekintetében torténd
védelmérdl és az ilyen adatok szabad aramlasarol, valamint a 95/46/EK iranyelv
hatalyon kivil helyezésérdl szolo, 2016. aprilis 27-i (EU) 2016/679 eurdpai
parlamenti és tanacsi rendelet 13. cikkének (1) és (2) bekezdésével 6sszhangban
tajékoztatjuk Ont, hogy

1. Az (rlapon megadott személyes adatainak Adminisztratora a Pruszkow-i
székhelyll DEDRA-EXIM sp. z o0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (tovabbiakban:
LAdminisztrator”).

2. Az On adatait kizarélag a késziilékre vonatkozé garancidlis eljaras lefolytatasa
céljabdl dolgozzuk fel az altalanos adatvédelmi rendelet (a tovabbiakban: "GDPR")
6. cikke (1) bekezdésének b) pontjaval 6sszhangban Az adatszolgaltatas 6nkéntes,
de a garancidlis eljaras lefolytatasahoz sziikséges.

3. Az On adatait a garancidlis eljaras lefolytatasanak megfontolasanak idétartama
alatt, valamint archivalasi céllal kezeljik, amennyiben az Adminisztratorral
szembeni esetleges kovetelésekkel szemben sziikséges védekezni, de legfeljebb
azok eléviiléséig.

4. Az On adatai csak olyan szervezetek szamara adhatd ki, amelyek az
Adminisztrator nevében, a személyes adatok feldolgozasara vonatkozé irasbeli
megbizasi szerz6dés alapjan adatokat kezelnek, és tobbek kozott technikai
szolgaltatast, tarhelyszolgaltatast vagy weboldal-karbantartast, informatikai-,
futarszolgaltatast nyljtanak. Az Adatkezel6 beszallitéi kotelesek gondoskodni az
adatbiztonsagrol és megfelelni a személyes adatok védelmére vonatkozo hatalyos
jogszabalyok kdvetelményeinek, és nem hasznalhatjak fel a rajuk bizott személyes
adatokat az Adatkezel6vel kotott szerz6désben meghatarozott céloktdl eltérd
célokra.

5. Az On adatait nem dolgozzuk fel automatizalt médon, beleértve a profilalkotast,
és nem tovabbitjuk harmadik orszagba/nemzetkdzi szervezetnek.

6. On barmikor jogosult az adatai tartalmahoz térténé hozzaféréshez, valamint
annak helyesbitéshez, torléshez, az adatkezelés korlatozasahoz, az
adathordozhatdsaghoz és a kifogasolashoz valé joghoz.

7. Az On személyes adatainak az Adatkezeld altali feldolgozasaval kapcsolatos
minden kérdésben az alabbi e-mail cimen veheti fel a kapcsolatot:
daneosobowe@dedra.pl;

8. Onnek jogaban all van panaszt benyuijtani az illetékes adatvédelmi hatésagnal;

& Cuprinsul

. Fotografii si figuri

. Descrierea dispozitivului

. Destinatia dispozitivului

. Restrictii de utilizare

Date tehnice

. Pregatirea pentru lucru

. Conectare la retea

. Pornirea dispozitivului

. Utilizarea dispozitivului

10. Operatii curente de mentenanta

11. Piese de schimb si accesorii

12. Eliminarea individuala a defectiunilor
13. Set de completare a dispozitivului
14. Informatia pentru utilizatori cu privire la eliminarea echipamentelor electrice si
electronice

15. Talon de garantie

©CONOO A WN =

Traducerea instructiunii originale

Conditiile generale de siguranta sunt in brogura anexata la manualul de utilizare.
Declaratia de Conformitate CE este anexata la aparat ca un document separat.
Daca lipseste Declaratia de Conformitate CE Va rugam sa Va contactati cu Service-
ul Dedra-Exim Sp. z 0.0.

ﬂ AVERTISMENT. cititi toate avertismentele marcate cu (A
simbolul si toate instructiunile.

Nerespectarea avertismentelor si instructiunilor de sigurantd mentionate mai jos
poate cauza electrocutari, incendii sau leziuni grave.

Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru utilizare ulterioara.

2. Descrierea aparatului

Fig. A: 1. Ghidaj, 2. Dinti lamei, 3. Aparatoarea de protectie a operatorului 4. Maner
auxiliar, 5. Intrerupator pornit/oprit secvential din doua elemente, 6. Maner principal

3. Destinatia aparatului

Foarfecele de tuns garduri vii sunt destinate pentru tdierea |astarilor si a
crengutelor mici gardurilor vii, arbustilor, tufisurilor, copacilor mici decorative etc.
in gradinile de casa, parcele etc.

Este permisa utilizarea aparatului in lucrari de renovare si constructie, ateliere de
reparatii, in lucrari de amatori, respectand in acelasi timp conditiile de utilizare si
conditiile de operare permise continute in instructiunile de utilizare.

4. Restrictii de utilizare

A\ATTENION

Aparatul poate fi utilizatd numai in conformitate cu
»Conditiile de operare permise” mentionate mai jos.


http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/

Modificari neautorizate de constructie mecanica si
AATTENION electrica, orice alte modificari, operatiile de intretinere,
care nu sunt descrise in manualul de utilizare vor fi considerate ilegale si vor
duce la pierderea imediata a Drepturilor de Garantie iar declaratia de
conformitate pierde valabilitatea.

Utilizare neconforma cu destinatia sau cu recomandarile si indicatiile cuprinse n
Manualul de Utilizare, va duce imediat la pierderea Drepturilor de Garantie.

Cititi cu atentie instructiunile. Familiarizati-va cu elementele de comanda si
utilizarea corecta a masinii.

Nu lasati niciodata copiii sau persoanele care nu cunosc aceste instructiuni sa
utilizeze aparatul. Reglementarile locale pot limita varsta operatorului.

Nu uitati ca operatorul sau utilizatorul este responsabil pentru accidente sau
pericole care apar fatad de alte persoane sau deteriorarile bunurilor acestora.

CONDITII ADMISE DE MUNCA
S1 — Munca continua. Nu folositi in interiorul incaperilor.

5. Date technice

Modelul dispozitivului DED8692-45
Tensiunea de lucru [V, HZ] 230-240, ~50
Putere [W] 450
Lungimea lamei [mm] 510

Lungime de taiere [mm] 450
Grosimea materialului tdiat max. [mm] 16

Viteza de rotatie a motorului [min-1] 1700

Gradul de protectie impotriva accesului direct 1P20
Greutatea dispozitivului [kg] 23

Nivelul vibratiilor masurat la maner ah [m / s2] 2,96
Incertitudine de masurare K [m / s2] 1,5

Emisie de zgomot:

Nivelul presiunii sonore LpA [dB (A)] 91,09

Nivel de putere sonora LwA [dB (A)] 99,09
Incertitudine de masurare KpA, KwA [dB (A)] 3

Nivel declarat LwA [dB (A)] 102

Informatii privind zgomotul si vibratiile

Valoarea totald a vibratiilor an si abateria de méasurare s-a stabilit conform cu
standardul EN 70645-2-15 si s-a prezentat in tabel.

Emisia de zgomot s-a stablit conform cu standardul EN 60745-2-15 , valoarea s-a
prezentat in tabelul de mai sus .

AATTENlON Zgomotul poate pricinui afectarea auzului, intotdeauna

folositi echipamentul de protectie auditiva!

Valoarea declaratd a emisiei de zgomot a fost masurata conform cu metoda
standard si poate fi folositd pentru compararea unui aparat cu altul. Nivelul de
emisie a zgomotului mentionat mai sus poate fi de asemenea folosit pentru
evaluarea initiald a expunerii la zgomot.

Nivelul zgomotului in cursul utilizari reale a uneltei electrice in functie de modul de
utilizare a uneltelor poate sa fie diferit de valoarea declarata. Nivelul de zgomot
depinde de tipul de material prelucrat precum si de masurilor necesare care s-au
luat in scopul protectiei operatorului. Pentru a evalua exact expunerea in conditii
reale de utilizare, trebuie sa luati in considerare toate etapele ciclului de operare,
care cuprind de asemenea perioadele cand aparatul este oprit sau este pornit dar
nu este utilizat pentru lucru.

6. Pregatire pentru functionare

Purtati protectori individuali impotriva zgomotului si ochelari de protectie. Purtati-le
tot timpul cand aparatul este in functiune. Purtati intotdeauna incaltaminte solida si
pantaloni lungi atunci cand lucrati cu aparatul. Nu folositi aparatul cand sunteti
desculti sau in sandale deschise. Evitati sa purtati haine largi sau care au gnururi
atarnate sau legaturi. Nu purtati haine largi sau bijuterii care pot fi trase in intrarea
aerului. Tineti parul lung departe de intrarea aerului.

Verificati intotdeauna vizual Tnainte de utilizare pentru a vedea daca elementele de
fixare sunt bine fixate, carcasa este nedeteriorata si aparatoarele de protectie sunt
in locul destinat. Tnlocuiti componentele uzate sau deteriorate in unitstile de
mentinere a echilibrului. Tnlocuiti etichetele deteriorate sau ilizibile.

Nu folositi aparatul cand oamenii, in special copiii sau animalele sunt in apropiere.
Aparatul trebuie utilizat intr-un loc bine iluminat.

Mai Tntai trebuie instalats aparétoarea de protectie a operatorului. In acest scop,
glisati aparatoarea (fig. A, 3) astfel incat flansa din partea de jos a aparatoarei sa
se potriveasca exact cu canelura din carcasa. Strangeti aparatoarea cu suruburilor
de conexiune. Scoateti aparatoarea de plastic de pe lama. Introduceti in dulia
bateriei bateria incarcata destinata pentru aparatele SAS + ALL. Aparatul este gata
sa functioneze.

7. Conectare la retea

Tnainte de a conecta dispozitivul la sursa de curent, asigurati-va ca tensiunea de
alimentare corespunde cu valoarea specificata pe placuta de identificare.
Instalatia de alimentare trebuie s& fie realizatd in conformitate cu cerintele
principale privind instalatiile electrice si sa respecte dispozitiile privind siguranta
utilizarii. Parametrii de sectiune minima a firului de alimentare si valorile nominale
ale sigurantei de protectie in functie de puterea dispozitivului sunt specificate in
tabelul de mai jos:

Puterea masinii Sectiunea minima a cablului Valoarea minima a
[wW] [mm2] sigurantei tip C [A]

<700 0,75 6

Instalatia trebuie s& fie executatéd de un electrician autorizat. In cazul cand folositi
cablurile prelungitoare, aveti grija ca sectiunea firului sa nu fie mai mica decéat cea
cerutd (vezi tabelul). In timpul lucrului cablul electric trebuie astfel pozitionat, incat
sa nu fie expus la taiere. Nu folositi prelungitoare defecte.

Verificati periodic starea tehnica a cablului de alimentare. Nu trageti de cablu.

8. Pornirea aparatului
Nu porniti aparatul atunci cand aparatoarea de protectie

AATTENION este pe lama.

Pentru a porni aparatul, porniti aparatul cu secventa de butoane (fig. A, 5). Aparatul
va porni numai atunci cand ambele butoane sunt activate in acelasi timp. Pentru a
opri aparatul, eliberati orice buton. Cutitele trebuie s& se opreasca imediat dupa
eliberarea butonului).

9. Punere in functiune si utilizarea aparatului

Nu porniti aparatul faré aparatoarea de protectie si cu aparatoarea de protectie a
lamei montate. Asigurati-va ca cutitele nu sunt blocate si ca toate elementele
aparatului sunt in stare buna, nu sunt deteriorate.

Foarfecele sunt destinate pentru taierea gardurilor vii, precum si pentru tunderea
tufelor, arbustilor, etc. Cutite cu doua fete, contra-rotative, permit tdierea in doua
directii.

Taiere orizontala

Pentru a atinge o Tnaltime de taiere uniformé&, se recomanda utilizarea unei linii
auxiliare, de exemplu un snur. Cele mai bune performante sunt obtinute ghidand
foarfecele intr-un unghi de aproximativ 5 grade fata de suprafata de téiat. Efectuati
taierea deplasand lent foarfecile de la stanga la dreapta, apoi in directia opusa.

Taiere verticala

Foarfecele trebuie sa fie intotdeauna ghidate de jos in sus, sub un unghi de
aproximativ 5 grade fata de suprafata de taiat. Ghidarea foarfecelor de sus in jos
face ca lastarii taiati si crengutele sa se indoaie, facand astfel taierea lor dificila.
Taiati la indltime maxima pentru a obtine o suprafata verticala uniforma.

Modelarea arbustilor

Folosind o combinatie de taiere orizontala si verticala, puteti utiliza foarfece pentru
a modela arbustii. La o alta taiere decéat orizontala, ghidati foarfecele de jos.
Daca aparatul se blocheaza, opriti imediat sursa de alimentare si deconectati-o
de la sursa de alimentare Tnainte de a o curata de deseuri. Nu folositi niciodata
aparatul cu aparatoarele de protectie deteriorate. Pastrati sursa de energie libera
de deseuri si alte acumulari pentru a preveni deteriorarea sursei de energie sau a
unui eventual incendiu.

Opriti aparatul si deconectati sursa de alimentare. Asigurati-va cé toate piesele
mobile sau oprit complet

- ori de cate ori [asati masina

- inainte de curatarea lamelor

- inainte de a verifica, curata sau lucra la aparat.

10. Verificari si reglaje curente

A\ATTENION

intretinerea dispozitivului
Nu efectuati niciodata lucrari de intretinere pe un

AATTENION dispozitiv conectat la o sursa de alimentare.

Dupéa fiecare utilizare a foarfecelor, lama trebuie curatatd bine de resturile
materialului taiat. De asemenea, este recomandat s& lubrifiati periodic cutitele Tn
locurile in care cutitele sunt montate pe ghidaj, folosind ulei biodegradabil, de
exemplu Dedra DEGL02

Cand aparatul este oprit pentru service, inspectie sau depozitare sau inlocuire a
accesoriilor, opriti sursa de alimentare, deconectati aparatul de la sursa de
alimentare si asigurati-va ca toate piesele mobile sau oprit. Lasati masina sa se
raceasca fnainte de a efectua verificari, ajustari, etc. Mentineti cu atentie masina si
pastrati-o curata.

Depozitati aparatul intr-un loc uscat inaccesibil pentru copii

Lasati intotdeauna masina s& se réceasca inainte de depozitare

Pentru siguranta inlocuiti piesele uzate sau deteriorate. Folositi numai piese de
schimb si subansambluri originale.

Nu fncercati niciodata sa dezactivati functia de blocare a aparatoarei de protectie
(daca exista).

Intretinerea aparatului consta n mentinerea curaté a toatelor componente
necesare pentru functionarea normala. Nu folositi solventi pentru curatare,
deoarece acest lucru poate provoca deteriorarea ireparabila a carcasei si a altor
piese din plastic.

Bateria nu se curata cu apa, deoarece asta poate cauza un scurtcircuit intern care
duce la deteriorarea permanenta a bateriei

11. Piese de schimb si accesorii

La comanda pieselor de schimb si accesoriilor Va rugam s& Va contactati cu
service-ul Dedra-Exim. Datele de contact sunt pe pagina 1 al manualului. La
comanda pieselor de schimb Va rugédm sa indicati numarul de LOT de pe placuta
cu date technice precum si numarul componentei de pe schema. in perioada de
garantie reparatiile sunt efectuate in conditiile descrise in Certificatul de Garantie.
Va rugam sa aduceti produsul reclamat la locul de achizitionare (vanzatorul este
obligat sa primeasca produsul reclamat), sau sa-| trimiteti la Service-ul Central
DEDRA-EXIM. Va rugam sa atasati Certificatul completat de Garantie emis de
importer. Fara acest document repararea va fi considerata ca dupa garantie. Dupa
perioada de garantie repararea efectuaza service-ul central. Aparatul deteriorat se
va trimite la service (costurile de trimitere acopera utilizatorul).

12. Rezolvarea problemelor

A\ ATTENION

PROBLEMA
Aparatul nu
functioneaza

Dispozitivul trebuie pastrat in afara razei de actiune a
copiilor.

inainte de a fincerca si rezolvati singur problemele,
deconectati dispozitivul de la sursa de alimentare

CAUZA SOLUTIE

Comutator deteriorat Intoarceti dispozitivul
pentru service pentru a
inlocui comutatorul
Intoarceti dispozitivul
pentru service pentru a
nlocui cablul

Cablul de alimentare este
deteriorat




Lame infundate
Depasiti parametrii de
functionare admisibili

Motorul se
supraincalzeste

Curatati lamele

Opriti scula electrica,
amanati pana cand se
raceste complet

13. Dotarea completa a aparatului, observatii finale

1.Foarfece de tuns garduri vii — 1 buc. 2. Aparatoarea de protectie a operatorului
— 1 buc. 3. Suruburi — 1 set. 4. Aparatoarea de protectie a lamei — 1 buc

14. Informatia pentru utilizatori privind eliminarea
utilajelor uzate (se refera la gospodarii de casa)

Simbolul afisat pe produse sau pe documentatia care le Tnsoteste indica faptul ca
echipamentele electrice sau electronice defecte nu trebuie eliminate impreuna cu
deseurile menajere. In cazul in care trebuie sd eliminati, s& reutilizati sau sa
recuperati componente, trebuie s& le duceti la un punct de colectare specializat,
unde vor fi acceptate gratuit. Autoritatile locale furnizeaza informatii privind locatia
punctelor de colectare a echipamentelor uzate, de exemplu pe site-urile lor web.
Eliminarea corespunzatoare a dispozitivului permite conservarea resurselor
valoroase si evitarea impactului negativ asupra sanatatii si mediului, care rezulta
din posibilitatea prezentei substantelor, amestecurilor si componentelor
periculoase in echipament.

Eliminarea incorecta a deseurilor risca sanctiuni in conformitate cu reglementarile
locale relevante.

Utilizatorii din tarile UE: Daca trebuie sa va debarasati de echipamente electrice
sau electronice, va rugam sa contactati cel mai apropiat punct de vanzare sau
furnizorul dumneavoastra, care va va putea oferi informatii suplimentare.
Eliminarea in tari din afara Uniunii Europene: Acest simbol se aplica numai in tarile
din Uniunea Europeand. In cazul in care doriti sa aruncati acest produs, va rugdm
sa contactati autoritatile locale sau dealerul pentru a afla metoda corecta de
eliminare.

Certificat de garantie
Pentru

Nr. de katalog:
(denumit in continuare Produs)
Data de cumparare a produsului: .............cooeviiiiiiiiniiiiiinn,
Stampila vanzatorului: .......................

Data si semnatura vanzatorului: .

Declaratia Utilizatorului:

Confirm, ca am fost informat in ceea ce priveste conditiile de garantie si efectele
nerespectarii orientariilor cuprinse in manualul de utilizare si in Certificatul de
garantie. Conditiile prezentei garantiei imi sunt cunoscute ce afirm cu semnatura
mea de mana:

Data si locul

semnatura Utilizatorului

Garantia este acordaté in conformitate cu prevederile OG 21/1992 si OG
140/2021, cu modificarile ulterioare, pe baza cardului de garantie si a dovezii
originale de cumpérare. Perioada de reparatie nu poate depdasi 15 zile
calendaristice de la data la care consumatorul a predat reclamatia vanzatorului.

I.  Responsabilitatea pentru produs:
1. Garant - DEDRA EXIM sp. z 0.0. cu sediul in Pruszkowie, adresa: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st. Warszawy w
Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru Sagdowego, [Judecétoria
Raionalé pentru o.c. Vargovia in Varsovia, Departamentul al XIV-a Economic al
Registrului National Juridic] NIP [CIF] 527-020-49-33, Kapitat zakladowy [capital
social]: 100 980.00 zt.
2. in conditile mentionate in prezentul Certificat de garantie Garantul acorda
garantie la produsul derivat din distributia Garantului.
3. Responsabilitatea cu titlu de garantie cuprinde numai defectele care sau ivit
din cauze datorate Produsului in momentul livrarii acestuia Utilizatorului.
4. Cu titlu de garantie, Utilizatorul, obtine dreptul la repararea gratis a Produsului,
daca defectiunea s-a ivit in perioada de garantie. Modul de reparare a Produsului
(metoda de executare a repardrii) depinde de decizia Garantului. Daca Garantul
constata ca Produsul nu poate fi reparat, Garantul isi rezerva dreptul de a schimba
piesa defectd sau total Produsul cu altul fara defecte sau de a micgsora preful
Produsului ori de a se retrage de la Contract.
5. Fata de Utilizatorul, care conform cu legea din data de 23 aprilie 1964 din
Codul Civil, nu este un consumator, raspunderea Garantului pentru dauna rezultate
din prezenta garantie si/ sau in legatura cu incheierea si executarea acesteia,
indiferent de dreptul legal, este limitatd maxim pana la valoarea Produsului defect.
Il. Perioada de garantie:
Componentele Produsului
acoperite de garantie

Durata de protectie a garantiei

24 luni, de la data cumpararii Produsului,

inscrisa in prezentul Certificat de garantie
Huse, suruburi, piesa de mana | Nu este acoperitd de garantie

Ill.  Conditiile de utilizare a garantiei:

1. Prezentarea de catre Utilizator a Certificatul completat de garantie a

Produsului si dovedirea imprejurarilor de cumparare a Produsului de ex. prin

prezentarea chitantei, facturei, etc. Pentru a efectua in mod eficient reclamatia, se

recomanda ca Utilizatorul sa trimite Tmpreuna cu Produsul reclamat, toate

componetele mentionate la “Completarea” Produsului in manualul de utilizare.

Foarfece de tuns garduri
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2. Respectarea de catre Utilizator a recomandarile din Manualul de utilizare si din
Certficatul de garantie.
3. Garantia acopera numai teritoriul Republicii Polona si UE.
4. Garantia nu acopera defectiunile Produsului aparute in special din cauza:
a) Nerespectarii de catre Utilizator a conditiilor indicate in Manualul de utilizare,
in special in domeniul de utilizare, intretinere si curatare corecta.
b) Utilizarea de catre Utilizator a unor produse de curdtare sau substante de
conservare care sunt neadecvate cu Manualul de utilizare;
c) Depozitare necorespunzatoare si transportul necorespunzator al Produsului
de catre Utilizator;
d) Modificari si/sau reconstructii arbitrare a Produsului de catre Utilizator;;
e) Utilizarea in Produs de catre Utilizator a unor materiale consumabile
neconforme cu manualul de utilizare.
f) Utilizatorul care conform nu legea din data de 23 aprilie 1964 din Codul
Civil nu este un consumator, pierde garantia pentru Produsul, in care:
g) numerele de serie, marcarea datelor si placutele cu datele technice au
fost indepartate de catre Utilizator.
h) sigilile existente au fost deteriorate de Utilizator sau au urme ramase din
manipularea de catre utilizator la acestea.
5. Atentie! Operatiile legate cu utilizarea de fiecare zii, descrise in manualul de
utilizare, Utilizatorul executa singur pe costul sau.
IV. Procedura de reclamatie:
1. Daca se constatd ca Produsul nu functioneaza corect, Tnainte de a depune
reclamatia trebuie sa Va asigurati daca toate operatiunile descrise in manualul de
utilizare au fost executate corect.
2. Sesizati imediat reclamatia, cel mai bine in termen de 7 zile de la data la care
ati observant defectul produsului. Utilizatorul care conform cu legea din data de 23
aprilie 1964 din Codul Civil nu este un consumator, pierde garantia pentru Produs
daca reclamatia nu depune in termen de pana de 7 zile.
3. Sesizarea reclamatiei se face de ex. la. la punctul de cumparare a Produsului,
la service-ul de garantie sau se poate trimite in scris pe adresa: DEDRA EXIM sp.
z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.
4. Utilizatorul poate sa depuna reclamatia prin formularul accesibil pe pagina de
internet www.dedra.pl. (“Formular pentru sesizarea reclamatiei cu titlu de
garantie”).
5. Adresele service-urilor de garantie din fiecare stat sunt accesibile pe pagina
www.dedra.pl. Daca service-ul lipseste in statul adecvat, trimiteti sesizarile de
reclamatie cu titlu de garantie pe adresa: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkoéw (Polonia).
6. Luand in considerare siguranta Utilizatorului se interzice utilizarea Produsului
defect.
7. Atentie!!! Utilizarea Produsului defect este periculos pentru sanatatea si viata
Utilizatorului.
8. Executarea obligatiilor rezultate din garantie va avea loc in termen de 14 zile
lucratoare, calculate de la data furnizarii de catre Utilizator a Produsului reclamat.
9. Tnainte de furnizare a Produsului reclamat se recomandé curétirea acestuia.
Se recomanda de a se asigura bine Produsul impotriva distrugerii in timpul
transportului (se recomandad sa trimiteti produsul reclamat in ambalajul
original).Perioada de garantie va fi prelungita cu durata in care, din cauza defectului
Produsului acoperit de garantie Utilizatorul nu |-a putut sa-I utilizeze,
Garantia nu opreste, nu limiteaza nu suspendeaza drepturile Utilizatorului rezultate
din dispozitiile privind garantia pentru vicile produsului vandut.

n conformitate cu articolul 13 alineatele (1) si (2) din Regulamentul (UE) 2016/679
al Parlamentului European si al Consiliului din 27 aprilie 2016 privind protectia
persoanelor fizice in ceea ce priveste prelucrarea datelor cu caracter personal si
privind libera circulatie a acestor date si de abrogare a Directivei 95/46/CE, va
informam.

1. Administratorul datelor Dumneavoastra cu caracter personal furnizate in

formular este DEDRA-EXIM sp. z 0. o. cu sediul social in Pruszkéw, ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkoéw (in continuare: ,Administrator”).
Datele dumneavoastra vor fi prelucrate numai in scopul derularii procedurii de
garantie a dispozitivului in conformitate cu art. 6 alin.1 lit. b din regulamentul
general privind protectia datelor (in continuare: ,GDPR”). Furnizarea datelor
este voluntara, dar necesara pentru derularea procedurii de garantie.

3. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate pe perioada de luare in considerare a
procedurii de garantie si in scopuri de arhivare in cazul in care este nevoie de
aparare impotriva oricaror pretentii impotriva Administratorului, nu mai mult
decat pana la expirarea acestora.

4. Datele dumneavoastra pot fi dezvaluite numai entitatilor care prelucreaza date
pentru administrator pe baza unui contract scris de incredintare a prelucrarii
datelor cu caracter personal care oferd, printre altele, service tehnic, hosting
sau intretinere site, service IT, firma de curierat. Furnizorii Administratorului
sunt obligati sa asigure securitatea datelor si sa indeplineasca cerintele legii
aplicabile referitoare la protectia datelor cu caracter personal si nu pot folosi
datele cu caracter personal incredintate in alte scopuri decéat cele specificate
in contractul cu Administratorul.

5. Datele dumneavoastra nu vor fi prelucrate in mod automatizat, inclusiv sub
forma de profilare, si nu vor fi transferate catre o tara tertd/organizatie
internationald.

6. Aveti dreptul de a accesa datele dumneavoastra si dreptul de a rectifica,
sterge, limita prelucrarea, dreptul de a transfera date, dreptul de a va opune in
orice moment.

7. In toate aspectele legate de prelucrarea datelor dumneavoastra cu caracter
personal de catre Administrator, ne puteti contacta la urmatoarea adresé de e-
mail: daneosobowe@dedra.pl.;

8. Aveti dreptul de a depune o plangere la autoritatea competenta pentru
protectia datelor cu caracter personal;


http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/
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Prijevod izvornog priru¢nika

Op¢i sigurnosni uvjeti uklju¢eni su kao posebna broSura.

Izjava o sukladnosti priloZena je uz uredaj kao zaseban dokument. Ako ne postoji

izjava o sukladnosti, obratite se sluzbi Dedra-Exim Sp. z 0. o.

ﬂ UPOZORENJE Procitajte sva upozorenja oznacena ﬂ
uskliénikom i sve upute prije uporabe uredaja.

Nepostivanje dolje navedenih upozorenja i sigurnosnih uputa moze dovesti do

strujnog udara, pozara ili ozbiljne ozljede. Sacuvajte sva upozorenja i upute za

buduce potrebe.

2. Opis uredaja

Slika A: 1. Vodilica, 2. Zubi ostrice, 3. Poklopac pogona, 4. Pomoéna rucka, 5.
Sekvencijalni prekida¢ s dva elementa, 6. Glavna rucka,

3. Namjena uredaja

Skare za Zivicu namijenjene su za obrezivanje izdanaka i malih grangica Zivice,
grmlja, grmlja, malog ukrasnog drveca itd. u kuénim vrtovima, na parcelama itd.
Uredaj se smije koristiti u renovacijskim i gradevinskim radovima, servisnim
radionicama i amaterskim radovima uz postivanje uvjeta uporabe i dopustenih
uvjeta rada navedenih u uputama za uporabu..

4. Ogranicenja koristenja

HOPREZ
Neovlastene promjene u mehani¢koj i elektricnoj
AOPREZ strukturi, sve modifikacije, aktivhosti odrzavanja koje

nisu opisane u korisnickom priruéniku smatrat ¢e se nezakonitim i rezultirat
¢e trenutnim gubitkom jamstvenih prava, a izjava o sukladnosti ¢e izgubiti
svoju valjanost..

Uredaj se smije koristiti samo u skladu s uputama u
nastavku “ "Dopusteni radni uvjeti."

Koristenje elektricnog alata suprotno njegovoj namijeni ili uputama za upotrebu
rezultirat ¢e trenutaénim gubitkom prava na jamstvo.

Pazljivo procitajte upute. Upoznajte se s kontrolama i pravilnom upotrebom stroja.
Nikada ne dopustite djeci ili osobama koje nisu upoznate s ovim uputama da koriste
uredaj. Lokalni propisi mogu ograni€iti dob operatera.

Imajte na umu da je operater ili korisnik odgovoran za nesrece ili opasnosti koje se
dogode drugim ljudima ili njihovoj imovini.

PRIHVATLJIVI UVJETI RADA
S1 kontinuirani rad. Ne koristiti u zatvorenom prostoru.

5. Tehnic¢ki podaci

Model uredaja DED8692-45
Radni napon [V, Hz] 230-240, ~50
Snaga [W] 450

Duljina o$trice [mm] 510

Duljina rezanja [mm] 450

Debljina rezanog materijala max. [mm] 16

Brzina motora [min-1] 1700

Klasa zastite I

Stupanj zastite od izravnog pristupa 1P20

Tezina uredaja [kg] 23

Razina vibracija izmjerena na rucki ah [m/s2] 2,96

Mjerna nesigurnost K [m/s2] 1,5

Emisija buke:

Razina zvuénog tlaka LpA [dB(A)] 91,09
Razina zvuéne snage LwA [dB(A)] 99,09
Mjerna nesigurnost KpA, KwA [dB(A)] 3
Deklarirana razina LwA [dB(A)] 102

Podaci o buci i vibracijama.

Kombinirana vrijednost vibracije a i mjerna nesigurnost odredene su u skladu s
normom EN 60745-2-15 i dane su u tablici

Emisije buke odredene su prema EN 60745-2-15, vrijednosti su dane u gornjoj
tablici.

AOP REZ Buka moze ostetiti vas sluh, uvijek nosite zastitu za sluh

tijekom rada!

Deklarirana vrijednost emisije vibracija izmjerena je u skladu sa standardnom
metodom ispitivanja i mozZe se koristiti za usporedbu jednog uredaja s drugim. Gore
navedena razina emisije vibracija takoder se moze koristiti za preliminarnu procjenu
izlozenosti vibracijama.

Razina vibracija tijekom stvarne uporabe elektricnog alata mozZe se razlikovati od
deklariranih vrijednosti ovisno o tome kako se radni alati koriste, posebno o vrsti
obratka koji se obraduje i o potrebi poduzimanja mjera za zastitu operatera. Za
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to¢nu procjenu izloZenosti u stvarnim uvjetima uporabe treba uzeti u obzir sve
dijelove radnog ciklusa, uklju¢ujuéi razdoblja kada je oprema isklju¢ena ili kada je
uklju¢ena, ali ne radi..

6. Priprema za rad
Sve aktivnosti moraju se izvoditi s isklju¢enim izvorom

AOP REZ napajanja.

Nosite zastitu za sluh i sigurnosne naocale. Nosite ih cijelo vrijeme dok stroj radi.
Prilikom rada sa strojem uvijek nosite évrstu obuc¢u i duge hlace. Nemojte rukovati
strojem dok ste bosi ili nosite otvorene sandale. Izbjegavajte noSenje Siroke odjece
ili odje¢e koja ima viseée uzice ili vezice. Ne nosite Siroku odjecu ili nakit koji bi
mogli biti uvu€eni u dovod zraka. Dugu kosu drZite podalje od otvora za dovod
zraka.

Prije uporabe uvijek vizualno provjerite jesu li pricvrS¢ivaci dobro pri¢vrséeni,
kuciste neosteceno i jesu li poklopci na mjestu. Zamijenite istroSene ili oSte¢ene
komponente na sklopovima ravnoteze. Zamijenite o$tec¢ene ili necitke naljepnice.
Nemojte rukovati strojem ako su u blizini ljudi, osobito djeca ili Zivotinje.

Uredaj treba koristiti na dobro osvijetlienom mjestu.

Najprije postavite poklopac operatera. Da biste to u€inili, gurnite poklopac (sl. A, 3)
tako da prirubnica u donjem dijelu poklopca to€no nalijeze na utor u kucistu.
Zategnite poklopac spojnim vijcima. Uklonite plastiéni poklopac s ostrice. Uredaj je
spreman za rad

7. Spajanje na mrezu

Prije spajanja uredaja na izvor napajanja, provjerite odgovara li napon napajanja
vrijednosti navedenoj na natpisnoj plog€ici.
Instalacija napajanja mora biti izvedena u skladu s bitnim zahtjevima za elektricne
instalacije i ispunjavati sigurnosne zahtjeve. Parametri minimalnog presjeka
strujnog kabela i nazivne vrijednosti osiguraca ovisno o snazi uredaja navedeni su
u donjoj tablici:
Snaga uredaja Minimalni presjek kabela Minimalna vrijednost vrste
[w] [mm?] osiguraca C [A]
<700 0,75 6
Instalaciju treba izvesti ovlasteni elektri¢ar. Pri uporabi produznih kabela pazite da
popreéni presjek zice nije manji od potrebnog (vidi tablicu). PolozZite elektricni kabel
tako da ne postoji opasnost od rezanja tijekom rada. Nemojte koristiti oSte¢ene
produzne kabele. Povremeno provjerite tehni€ko stanje kabela za napajanje.
Nemojte povlaciti kabel za napajanje.

8. Ukljucivanje uredaja

AOP REZ Ne ukljucujte uredaj dok je poklopac ostrice ukljucen.

Da biste pokrenuli uredaj, ukljuéite ga nizom tipki (sl. A, 5).
Uredaj ¢e se ukljuciti samo ako su obje tipke ukljucene istovremeno. Za
isklju€ivanje uredaja otpustite bilo koju tipku. NoZevi bi se trebali zaustaviti odmah
nakon otpustanja gumba.

9. Koristenje uredaja
AOPREZ Nemojte koristiti uredaj bez poklopca i s postavljenim
poklopcem ostrice. Pazite da nozevi nisu blokirani i da su

svi dijelovi uredaja ispravni i neosteceni.

Skare su namijenjene za $i$anje Zivica, kao i za $iSanje grmova, grmova i sl.
Dvostrani kontrarotiraju¢i noZzevi omoguéuju rezanje u dva smjera.

Horizontalno rezanje

Kako biste postigli ravhomjernu visinu rezanja, preporuca se Kkoristiti uze za
navodenje, npr. uzicu. Najbolja uc¢inkovitost postize se drzanjem $kara pod kutom
od priblizno 5 stupnjeva u odnosu na povrsinu koju rezete. Rezanje se izvodi
pomicanjem $kara malom brzinom slijeva nadesno, a zatim u suprotnom smjeru.

Vertikalno rezanje

Skare uvijek treba voditi odozdo prema gore pod kutom od priblizno 5 stupnjeva u
odnosu na povrs$inu koju rezete. Pokretanje $karama od vrha prema dolje uzrokuje
savijanje odrezanih izdanaka i grancica, Sto oteZava njihovo rezanje. lzrezite na
punu visinu kako biste dobili ravnu, okomitu povrsinu.

Oblikovanje grmlja

Koriste¢i kombinaciju vodoravnog i okomitog rezanja, mozete koristiti $kare za
oblikovanje grmova. Kada rezete osim vodoravno, vodite Skare odozdo.

Ako se stroj zaglavi, odmah iskljucite izvor napajanja i izvucite utikac iz struje prije
¢iS¢enja otpada. Nikada nemojte raditi sa strojem s oSte¢enim Stitnicima. Drzite
izvor napajanja Cistim od otpada i drugih nakupina kako biste sprijecili o$tecenje
izvora napajanja ili moguci pozar.

Zaustavite stroj i iskljucite izvor napajanja. Provjerite jesu li se svi pokretni dijelovi
potpuno zaustavili

- kad god napustite stroj,

- prije €iS¢enja ostrica,

- prije provjere, ¢i$¢enja ili rada na stroju.

10. Tekuée aktivnosti opsluzivanja

HAOPREZ

Odrzavanje uredaja

AOPREZ Nika}da ne_mojte rad_iti ha odrzavanju uredaja dok je
spojen na izvor napajanja.

To moze dovesti do ozbiljnih ozljeda ili strujnog udara.

Nakon svake uporabe Skare paZljivo oCistite od ostataka SiSanih materijala.

Preporuéujemo i povremeno podmazivanje noZzeva na mjestima na kojima su

nozevi postavljeni na vodilicu, pomoc¢u biorazgradivog ulja, npr. Dedra DEGLO02.

Kada se uredaj zaustavi radi servisiranja, pregleda ili skladiStenja ili zamjene

pomocne opreme, iskljucite izvor napajanja, iskljugite uredaj iz napajanja i provjerite

jesu li se svi pokretni dijelovi potpuno zaustavili. Ostavite uredaj da se ohladi prije

bilo kakvih pregleda, podesavanja itd. Pazljivo odrzavajte uredaj i brinite da bude
Cist.

Uredaj €uvajte na mjestu koje nije dostupno djeci.
Odrzavanje uredaja



Uredaj Cuvajte na suhom mjestu izvan dohvata djece.

Uvijek pri¢ekajte dok se uredaj ne ohladi i tek onda ga spremite na ¢uvanje.

Zbog sigurnosnih razloga zamijenite istroSene ili oSte¢ene dijelove. Koristite samo
originalne zamjenske dijelove i komponente.

Nikada ne onemogucujte funkciju blokade zastite (ako postoji).

Odrzavanje uredaja se svodi na odrzavanje Cistim svih njegovih elemenata koji su
potrebni za normalan rad. Za ¢iSéenje nemojte koristiti otapala jer to moze
uzrokovati nepovratno ostecenje kucista i drugih plasti¢nih dijelova.

Bateriju nemojte Cistiti vodom jer to moze izazvati kratki spoj unutar baterije koji je
moze trajno ostetiti.

11. Rezervni dijelovi i pribor

Preporuceni pribor

Za kupnju rezervnih dijelova i pribora obratite se Dedra-Exim servisu. Podaci za
kontakt nalaze se na 1. stranici priru¢nika. Prilikom narucivanja rezervnih dijelova,
molimo da navedete LOT broj na natpisnoj plocici i broj dijela sa sklopnog crteza.
Tijekom jamstvenog roka popravci se obavljaju prema uvjetima navedenim u
Jamstvenom listu. Reklamirani proizvod poSaljite na popravak na mjesto kupnje
(prodavac je duzan primiti reklamirani proizvod), ili ga po$aljite u Centralni servis
DEDRA - EXIM. Molimo prilozite jamstveni list koji je izdao Uvoznik. Bez ovog
dokumenta, popravak ¢e se smatrati izvan jamstva. Nakon isteka jamstvenog roka
popravke obavlja Centralni servis. O$teceni proizvod potrebno je poslati u Servisni
centar (troskove dostave snosi korisnik).

12. Sami otklonite greske

AOPREZ

Prije nego pokusate sami popraviti kvar, iskljucite uredaj
iz napajanja.

PROBLEM UZROK RIJESENJE
Uredaj ne Pokvaren prekida¢ Odnesite uredaj u servis radi
radi zamjene prekidaca
Odnesite uredaj u servisni
Ostecen kabel za centar da zamijene kabel
napajanje
Motor se Zacepljene ostrice Ocistite ostrice
pregrijava Prekoraceni dopusteni Iskljucite elektri¢ni alat i
radni parametri odgodite rad dok se potpuno ne
ohladi

13. Sastavljanje uredaja, zavrSne napomene

1. Skare za Zivicu — 1 kom 2. Poklopac pogona — 1 kom 3. Vijci — 1 set. 4. Navlaka
zanoz — 1 kom.

14. Informacije za korisnike o odlaganju elektri¢ne i
elektronicke opreme (odnosi se na kuéanstva)

Simbol prikazan na proizvodima ili dokumentaciji prilozenoj uz njih
obavjestava da se neispravni elektri¢ni ili elektroni¢ki uredaji ne mogu
odlagati s ku¢nim otpadom. Ispravan postupak u slu€aju potrebe za
zbrinjavanjem, ponovnom uporabom ili oporabom komponenti je odnijeti
uredaj na specijalizirano sabirno mjesto, gdje ¢e biti besplatno prihvaéen.
Informacije o lokacijama sabirnih to¢aka otpadne opreme pruzaju lokalne vlasti,
npr. na svojim web stranicama.
Ispravno zbrinjavanje uredaja omogucuje uStedu dragocjenih resursa i
izbjegavanje negativnih utjecaja na zdravlje i okoli§ koji proizlaze iz moguée
prisutnosti opasnih tvari, smjesa i komponenti u opremi.
Nepropisno odlaganje otpada mozZe dovesti do kazni predvidenih relevantnim
lokalnim propisima.
Korisnici u zemljama Europske unije: Ako trebate odlozZiti elektri€nu ili elektronicku
opremu, obratite se najblizem prodajnom mijestu ili dobavljacu koji ¢e vam pruziti
dodatne informacije.
Zbrinjavanje otpada u zemljama izvan Europske unije: Ovaj simbol vrijedi samo za
zemlje Europske unije. Ako trebate zbrinuti ovaj proizvod, obratite se lokalnim
vlastima ili trgovcu za informacije o tome kako ga ispravno zbrinuti.

Jamstveni list
za
Skare za zivicu
Kataloski br: DED8692-45 serijski br: .........cccccoeveenee.

(u daljnjem tekstu Proizvod)
Datum kupnje proizvoda: .............

Pecat prodavaca

Datum i potpis prodavatelja: ...........ccccoeceiiiiinenns
Izjava korisnika:

Potvrdujem da sam upoznat s uvjetima jamstva i posljedicama nepostivanja
smjernica sadrzanih u Uputama za koriStenje i jamstvenom listu. Upoznat sam s
odredbama i uvjetima ovog jamstva, $to potvrdujem svojim potpisom:

datum i mjesto Potpis korisnika
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|. Odgovornost za proizvod:

1. Jamac — Dedra Exim Sp. z 0. 0. sa sjediStem u Pruszkéwu, adresa: ul. 3 Maja 8,

05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Okruzni sud glavnog grada Var$ave Varsava

u VarSavi, 14. trgovacki odjel Drzavnog sudskog registra, NIP 527-020-49-33,

temeljni kapital: 100.980,00 PLN.

2. Pod uvjetima navedenim u ovoj jamstvenoj kartici, Jamac daje jamstvo za

Proizvod koji distribuira Jamac.

3. Odgovornost prema jamstvu pokriva samo nedostatke koji proizlaze iz razloga

svojstvenih proizvodu u trenutku njegovog predaje korisniku.

4. Prema jamstvu, Korisnik ima pravo na besplatan popravak Proizvoda ako se kvar

otkrije tijekom jamstvenog roka. Nacin popravka Proizvoda (nacin popravka) ovisi

o odluci Jamca. Ako Jamac utvrdi da je popravak nemogu¢, Jamac zadrzava pravo

zamijeniti neispravni element ili cijeli Proizvod onim bez nedostataka, smanjiti

cijenu Proizvoda ili odustati od ugovora.

5. U odnosu na Korisnika koji nije potro§a¢ u smislu Zakona od 23. travnja 1964.

Gradanskog zakonika, odgovornost Jamca za $tete koje proizlaze iz ovog jamstva

ifili u vezi s njegovim sklapanjem i izvrSenjem, bez obzira na pravni naslov,

ograni¢ena je na maksimalnu vrijednost proizvoda s nedostatkom..

Il. Okres gwarancji:
Elementi proizvoda
Skare za Zivicu

Trajanje jamstvene zastite

24 mjeseca od datuma kupnje proizvoda
prikazanog na ovom jamstvenom listu
Nisu pokriveni jamstvom

Poklopci, vijci, radni vrh
lll. Uvjeti koriStenja jamstva:
1. Korisnik predocuje ispunjeni Jamstveni list Proizvoda, a Korisnik obrazlaze
okolnosti kupnje Proizvoda, npr. predocenjem racuna, fakture i sl. U cilju
ucinkovitog rieSavanja reklamacije, preporuc¢a se da Korisnik uz Proizvod dostavi i
reklamacije, svi elementi navedeni u "Kompletu uredaja" koji se nalazi u
korisni¢kom priruéniku.
2. Korisnik se pridrzava preporuka sadrzanih u Uputama za koristenje i jamstvenom
listu.
3. Jamstvo pokriva samo podrucje Republike Poljske i EU.
4. Jamstvo ne pokriva kvarove na proizvodu koji proizlaze iz:
a. Korisnikov propust da se pridrzava uvjeta navedenih u korisnic¢kom priruéniku,
posebno u pogledu pravilnog rada, odrzavanja i ¢iS¢enja;
b. Korisnik koristi sredstva za c¢iS¢enje ili konzervanse koji nisu u skladu s
korisni¢kim priru¢nikom;
c. Neprikladno skladi$tenje i transport proizvoda od strane Korisnika;
d. Neovlastene promjene i/ili modifikacije proizvoda od strane Korisnika koje nisu
dogovorene s Jamcem;
e. Korisnik koristi potrosni materijal u proizvodu koji nije u skladu s korisni¢kim
priruénikom.
f. Korisnik koji nije potrosa¢ u smislu Zakona od 23. travnja 1964. Gradanski
zakonik gubi jamstvo za proizvod u kojem:
g. Korisnik je uklonio, promijenio ili oStetio serijske brojeve, oznake datuma i ploCice
s nazivom;
h. pecate je oStetio Korisnik ili pokazuju tragove manipulacije od strane Korisnika.
5. Paznja! Aktivnosti vezane uz svakodnevni rad Proizvoda, koje proizlaze iz,
izmedu ostalog, iz Upute za koristenje, Korisnik obavlja sam i o svom trosku.
IV. Zalbeni postupak:
1. Ako se utvrdi neispravan rad Proizvoda, prije podno$enja reklamacije provjerite
jesu li sve radnje navedene u Uputama za koriStenje ispravno izvedene.
2. Preporuca se reklamacija podnijeti odmah, najbolje u roku od 7 dana od dana
uoc¢avanja nedostatka Proizvoda. Korisnik koji nije potroS§a¢ u smislu Zakona od 23.
travnja 1964 Gradanski zakonik gubi prava iz ovog jamstva ako se reklamacija ne
prijavi u roku od 7 dana.
3. Prituzbe se izmedu ostalog mogu podnijeti: na mjestu kupnje proizvoda, u
jamstvenom servisu ili pisanim putem na sljedeéu adresu: Dedra Exim Sp. z o. o.,
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw.
4. Korisnik mozZe podnijeti prituzbu putem obrasca dostupnog na web stranici
www.dedra.pl. (“Obrazac za reklamaciju u vezi s jamstvom”).
5. Adrese jamstvenih servisa za pojedine zemlje dostupne su na www.dedra.pl.
Ako za odredenu drZzavu ne postoji jamstveni servis, prituzbe u vezi s jamstvom
treba poslati na sljede¢u adresu: Dedra Exim Sp. z o. o. ulica 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (Poljska).
6. Uzimajuci u obzir sigurnost Korisnika, zabranjeno je koristiti proizvod s
nedostatkom.
7. Paznja! Koristenje neispravnog Proizvoda opasno je za zdravlje i Zivot Korisnika.
8. Obveze koje proizlaze iz jamstva bit ¢e ispunjene u roku od 14 radnih dana od
dana isporuke reklamiranog Proizvoda od strane Korisnika.
9. Prije isporuke neispravnog Proizvoda na reklamaciju, preporu¢a se da ga
odistite. Preporuc¢a se pazljivo zastititi reklamirani proizvod od oStecenja tijekom
transporta (preporuca se dostaviti reklamirani proizvod u originalnom pakiranju).
10. Jamstveni rok se produljuje za vrijeme tijekom kojeg, zbog kvara na Proizvodu
obuhvaéenom jamstvom, Korisnik isti nije mogao koristiti.
Jamstvo ne iskljucuje, ograni¢ava niti obustavlja prava Korisnika proizasla iz
odredbi o jamstvu za nedostatke prodanog artikla.

Prema ¢l. 13 sek. 1isljed. 2. Uredbe (EU) 2016/679 Europskog parlamenta i Vije¢a
od 27. travnja 2016. o zastiti fizickih osoba u vezi s obradom osobnih podataka i
slobodnom kretanju takvih podataka te stavljanju izvan snage Direktive 95/46. /EC,
obavjestavamo vas

1. Administrator Vasih osobnih podataka navedenih u formularu je DEDRA-EXIM
sp. z 0. 0. sa sjediStem u Pruszkéwu, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (u daljnjem
tekstu: "Administrator").

2. Vasi podaci ¢e se obradivati isklju¢ivo u svrhu provedbe jamstvenog postupka
uredaja sukladno ¢l. 6 st. 1 slovo. b opc¢e uredbe o zastiti podataka (u daljnjem
tekstu: "GDPR") Davanje podataka je dobrovoljno, ali nuzno za provedbu
jamstvenog postupka.

3. Vasi podaci ¢e se obradivati za vrijeme trajanja jamstvenog postupka te za
potrebe arhiviranja u slu€aju potrebe obrane od bilo kakvih potrazivanja prema
Administratoru, najduZe do isteka istih.

4. Vasi podaci mogu se priopc¢iti samo subjektima koji obraduju podatke za
administratora na temelju pisanog ugovora o povjeravanju obrade osobnih
podataka koji izmedu ostalog daje: tehnika sluzba, odrzavanje hostinga ili



web stranica, IT sluzba, kurirska tvrtka. Dobavljaci Administratora duzni su
osigurati sigurnost podataka i ispunjavati uvjete vazec¢ih zakona vezanih uz
zastitu osobnih podataka te ne smiju koristiti povjerene osobne podatke u
druge svrhe osim onih navedenih u ugovoru s Administratorom.

5. Vasi podaci nec¢e se obradivati na automatizirani nacin, ukljucujuéi u obliku
profiliranja, i nec¢e se prenositi u tre¢u zemlju/medunarodnu organizaciju.

6. Imate pravo pristupa svojim podacima te pravo na ispravak, brisanje,
ograni¢enje obrade, pravo na prijenos podataka, pravo na prigovor u bilo
kojem trenutku.

7. Za sva pitanja vezana uz obradu VaSih osobnih podataka od strane
Administratora, mozete nas kontaktirati na sljedeéu e-mail adresu:
daneosobowe@dedra.pl.;

Imate pravo podnijeti prituzbu tijelu nadleznom za zastitu osobnih podataka

8.
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Prevod originalnega priro€nika
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Splo$ni varnostni pogoji so priloZeni kot posebna knjizica. )
Izjava o skladnosti je priloZzena aparatu kot lo€en dokument. Ce izjava o skladnosti
ni na voljo, se obrnite na servisno sluzbo podjetja Dedra-Exim Sp. z 0.0.

OPOZORILO. Pred uporabo naprave preberite vsa opozorila, ﬂ
oznacena s simbolom izklicnika, in vsa navodila.

Neupostevanje naslednjih opozoril in varnostnih navodil lahko povzroci elektricni

udar, pozar ali hude telesne poSkodbe. Vsa opozorila in navodila shranite za

kasnej$o uporabo.

2. Opis naprave
Slika A: 1. vodilna palica, 2. zobje rezila, 3. varovalo upravljavca, 4. pomozni rocaj,
5. dvodelno zaporedno stikalo, 6. glavni ro¢aj,

3. Predvidena uporaba

Obrezovalnik Zive meje je namenjen obrezovanju poganjkov in manjsih vej Zive
meje, grmovnic, grmovja, manjsih okrasnih dreves itd. na domacih vrtovih, parcelah
itd.

Uporablja se lahko pri obnovitvenih in gradbenih delih, v delavnicah za popravila,
pri ljubiteljskem delu, pri ¢emer je treba upostevati pogoje uporabe in dovoljene
delovne pogoje iz navodil za uporabo.

4. Omejitve uporabe

A\ POZOR
A\ POZOR Nedovoljene spremembe mehanske in elektriéne
strukture, kakr$ne koli spremembe, vzdrzevalni posegi, ki

niso opisani v navodilih za uporabo, se Stejejo za nezakonite in imajo za
posledico takojsSnjo izgubo garancijskih pravic, izjava o skladnosti pa
postane neveljavna.

Napravo je dovoljeno uporabiljati le v skladu z naslednjimi
"Dovoljenimi delovnimi pogoji".

Uporaba elektricnega orodja v nasprotju s predvideno uporabo ali navodili za
uporabo bo povzrogila takoj$njo izgubo garancijskih pravic.

Pozorno preberite navodila za uporabo. Seznanite se z upravljanjem in pravilno
uporabo stroja.

Nikoli ne dovolite, da bi stroj uporabljali otroci ali osebe, ki niso seznanjene s temi
navodili. Lokalni predpisi lahko omejujejo starost upravljavca.

Ne pozabite, da je upravljavec ali uporabnik odgovoren za nesrece ali nevarnosti,
ki se zgodijo drugim osebam ali njihovi lastnini.

DOVOLJENI POGOJI DELOVANJA
S1 neprekinjeno delovanje. Ne uporabljajte v zaprtih prostorih.

5. Tehniéni podatki

Model naprave DED8692-45
Delovna napetost [V, Hz] 230-240, ~50
Mo¢ [W]. 450

DolzZina rezila [mm] 510

DolZina rezanja [mm] 450
Debelina rezanega materiala max. [mm] 16

Hitrost motorja [min™"] 1700
ZasCitni razred 1

Stopnja zas¢ite pred neposrednim dostopom 1P20

Teza enote [kg] 23

Raven vibracij, izmerjena na ro&aju an[m/s?] 2,96

Merilna negotovost K [m/s?] 1,5

Emisija hrupa

Raven zvoc¢nega tlaka Loa[dB(A) ] 91,09

Raven zvo¢ne modi Lwa[dB(A)]. 99,09
Merilna negotovost Kpa, Kua[dB(A)]. 3
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[ Deklarirana raven Lwa[dB(A)] 3 [ 102 |

Informacije o hrupu in vibracijah.

Kombinirana vrednost za vibracije a in merilna negotovost sta bili dolo¢eni v skladu
s standardom EN 60745-2-15 in sta navedeni v preglednici

Emisije hrupa so bile doloene v skladu s standardom EN 60745-2-15, vrednosti
so navedene zgoraj v preglednici.

Hrup lahko povzroci poskodbe sluha, zato pri delu vedno
A\ POZOR P bliaite p P

uporabljajte zas¢ito za uSesa!

Navedena vrednost emisij vibracij je bila izmerjena v skladu s standardno
preskusno metodo in se lahko uporablja za primerjavo ene naprave z drugo. Zgoraj
navedeno vrednost emisije vibracij lahko uporabite tudi za predhodno oceno
izpostavljenosti vibracijam.

Raven vibracij med dejansko uporabo elektricnega orodja se lahko razlikuje od
deklariranih vrednosti, odvisno od uporabe delovnega orodja, zlasti vrste
obdelovanca in potrebe po opredelitvi ukrepov za zas¢ito upravljavca. Za natanéno
oceno izpostavljenosti v dejanskih pogojih uporabe je treba upostevati vse dele
delovnega cikla, vklju€no z obdobji, ko je stroj izklopljen ali ko je vklopljen, vendar
se ne uporablja za delo.

6. Priprava na obratovanje

Nosite za$€ito za uSesa in za$citna oc¢ala. Med upravljanjem stroja jih nosite ves
&as. Pri delu s strojem vedno nosite trpezno obutev in dolge hlace. Ne upravljajte
stroja, Ce ste bosi ali v odprtih sandalih. Ne nosite oblagil, ki so ohlapna ali imajo
vise€e vrvice ali vezalke. Ne nosite ohlapnih oblacil ali nakita, ki bi se lahko viekel
v dovod zraka. Dolge lase drzite stran od dovoda zraka.

Pred uporabo vedno vizualno preverite, ali so pritrdilni deli varno pritrjeni, ali je
ohisje neposkodovano in ali so pokrovi na mestu. Zamenjajte obrabljene ali
poskodovane sestavne dele v sklopih tehtnice. Zamenjajte poskodovane ali
necitljive etikete.

Ne uporabljajte stroja, kadar so v blizini ljudje, zlasti otroci, ali Zivali.

Stroj je treba uporabljati na dobro osvetljenem obmocju.

Najprej je treba namestiti varovalo za upravljavca. To storite tako, da ga potisnete
(slika A, 3), tako da se prirobnica na dnu varovala dobro prilega utoru v ohisju.
Zategnite varovalo za priklju¢nimi vijaki. Z rezila odstranite plasti¢ni pokrov. Enota
je zdaj pripravljena za uporabo

7. Prikljucitev na elektricno omrezje

Pred prikljucitvijo naprave na elektricno omrezje se prepri¢ajte, da napajalna

napetost ustreza vrednosti, navedeni na tipski ploscici.

Napajalna napeljava mora biti skladna z bistvenimi zahtevami za elektri¢ne

instalacije in izpolnjevati varnostne zahteve za uporabo. Parametri za najman;jsi

presek napajalnega kabla in nazivna vrednost varovalke glede na moc¢ aparata so

navedeni v spodnji preglednici:

Najmanjsi prerez vodnika Najmanj$a vrednost
[mm?] varovalke tipa C [A].

<700 0,75 6

Namestitev mora opraviti pooblaceni elektriar. Pri uporabi podaljSevalnih kablov

poskrbite, da presek vodnika ni manjSi od zahtevanega (glejte preglednico).

Elektriéni kabel namestite tako, da med delovanjem ne bo nevarnosti, da bi se

prerezal. Ne uporabljajte poskodovanih podaljSkov. Redno preverjajte stanje

napajalnega kabla. Ne vleci za napajalni kabel. 8.

8. Vklop naprave

Ce Zelite vklopiti aparat, ga vklopite z zaporedjem tipk (slika A, 5). Aparat se bo
vklopil le, ¢e sta obe tipki hkrati pritisnjeni. Ce Zelite napravo izklopiti, sprostite
katero koli tipko. NozZi se morajo ustaviti takoj, ko gumb sprostite.

9. Uporaba naprave
n POZOR Naprave ne zaZenite brez zascitnega pokrova in z
namescéenim zascitnim pokrovom za noze. Prepricajte se,

da nozi niso blokirani in da so vsi deli aparata brezhibni in neposkodovani.

Vsa opravila izvajajte ob
elektriéno energijo.

izklju¢enem napajanju z

Mo¢ aparata [W]

Naprave ne vklapljajte, ko je na rezilu namesceno
varovalo.

Skarje so namenjene za obrezovanje Zive meje, pa tudi za obrezovanje grmovija,
grmovnic itd. Obojestranska, nasprotno vrtljiva rezila omogocajo rezanje v dveh
smereh.

Vodoravno rezanje

Za doseganje enakomerne viSine rezanja je priporo¢ljivo uporabiti pomozno vrvico,
na primer vrvico. NajboljSo ucinkovitost dosezete, ¢e Skarje vodite pod kotom
priblizno 5 stopinj glede na povrsino, ki jo je treba obrezati. Rez opravite tako, da
Skarje premikate od leve proti desni in nato z majhno hitrostjo v nasprotni smeri.

Navpicni rez

Skarje je treba vedno voditi od spodaj navzgor pod kotom priblizno 5 stopinj glede
na rezano povrsino. Ce so $karje vodene od zgoraj havzdol, se odrezani poganjki
in vejice upogibajo, kar otezuje rezanje. Rezanje izvajajte v celotni viSini, da
dosezete enakomerno, navpi¢no povrsino.

Oblikovanje grmovja

Za oblikovanje grmovnic lahko uporabite kombinacijo vodoravnega in navpiénega
rezanja. Pri rezanju, ki ni vodoravno, usmerjajte Skarje od spodaj.

Ce se stroj zamasi, nemudoma izklopite vir napajanja in ga pred g&ig&enjem
odpadkov odklopite od elektriSnega omrezja. Nikoli ne uporabljajte stroja s
poskodovanimi varovali. Na viru napajanja ne sme biti odpadkov in drugih
nakopicenih snovi, da preprecite poSkodbe vira napajanja ali morebitni pozar.
Ustavite stroj in odklopite vir napajanja. Prepriajte se, da so se vsi gibljivi deli
popolnoma ustavili.

- kadar koli zapustite stroj,

- pred ¢iSéenjem rezil,

- pred preverjanjem, ¢iS¢enjem ali delom na stroju.



10 Tekoc€e vzdrzevanje

Prostor za shranjevanje stroja mora biti nedosegljiv
A\ POZOR jevanie strol 9

otrokom.
Vzdrzevanje stroja

S tem lahko povzrocite hude telesne poskodbe ali elektri¢ni udar.

Po vsaki uporabi Skarij temeljito o€istite rezilo vseh ostankov rezanega materiala.
Priporogljivo je tudi, da rezila obéasno namazete na mestih, kjer so rezila pritrjena
na vodilno palico, z biolosko razgradljivim oljem, kot je Dedra DEGLO02.

Ko stroj ustavite zaradi servisiranja, pregleda ali shranjevanja ali zamenjave
dodatne opreme, izklopite vir napajanja, odklopite stroj od elektricnega omrezja in
se prepricajte, da so se vsi gibljivi deli popolnoma ustavili. Po¢akaijte, da se stroj
ohladi, preden zacnete izvajati kakr$ne koli preglede, nastavitve itd. Stroj skrbno
vzdrzujte in ga ohranjajte Cistega.

Stroj hranite na suhem mestu, nedosegljivem otrokom.

Pred shranjevanjem vedno pocakajte, da se stroj ohladi.

Zaradi varnosti zamenjajte obrabljene ali poSkodovane dele. Uporabljajte samo
originalne nadomestne dele in podsklope.

Nikoli ne poskus$ajte onemogociti funkcije varovalne blokade (Ce je prisotna).
Vzdrzevanje naprave je sestavljeno iz vzdrzevanja vseh njenih sestavnih delov, ki
so potrebni za normalno delovanje, v ustrezni CistoCi. Za CiS€enje ne uporabljajte
nobenih topil, saj lahko to povzro¢i nepopravljive poskodbe ohi§ja in drugih
plasti¢nih delov.

Baterije ne smete Cistiti z vodo, saj lahko to povzroci notranje kratke stike, ki lahko
povzrocijo trajne poSkodbe.

11. Rezervni deli in dodatna oprema

Priporo¢ena dodatna oprema

Za nakup nadomestnih delov in dodatne opreme se obrnite na servisno sluzbo
podjetjia Dedra-Exim. Kontakine podatke najdete na strani 1 priro¢nika. Pri
narocanju rezervnih delov navedite Stevilko DELA na napisni plosgici in Stevilko
dela s sestavne risbe. V garancijskem obdobju se popravila izvajajo v skladu s
pravili, navedenimi v garancijskem listu. Reklamiran izdelek oddajte v popravilo na
mestu nakupa (prodajalec je dolzan sprejeti reklamiran izdelek) ali ga posljite v
centralno sluzbo DEDRA - EXIM. Prilozite garancijsko kartico, ki jo je izdal uvoznik.
Brez tega dokumenta bo popravilo obravnavano kot pozgarancijsko. Po poteku
garancijskega obdobja popravila izvaja osrednja sluzba. Okvarjeni izdelek je treba
poslati v servisni center (stroSke posiljanja krije uporabnik). 12.

12. Samociséenje napak

A\ POZOR

Nikoli ne izvajajte vzdrzevalnih del na stroju, ko je
priklju¢en na vir napajanja.

Pred samim odpraviljanjem napak odklopite napravo od
elektri€nega omrezja.

PROBLEMATIKA | VZROK RESITEV
Naprava ne Stikalo je poskodovano Napravo dajte na servis, da
deluje zamenjate stikalo
Napravo posljite v servisni
Napajalni kabel je center za zamenjavo kabla
poskodovan
Motor se zamasene lopatice Ocistite lopatice
pregreva presezeni obratovalni Elektricno orodje izklopite,
parametri delo odloZite, dokler se
popolnoma ne ohladi

13 Zakljuéek enote, zakljuéne pripombe

1 Obrezovalnik zive meje - 1 kos 2. Varovalo za upravljavca - 1 kos 3. vijaki - 1 kos
4. varovalo rezila - 1 kos.

14. Informacije za uporabnike o odstranjevanju
elektriéne in elektronske opreme (za gospodinjstva)

Simbol, ki je prikazan na izdelkih ali spremljajoc¢i dokumentaciji,
oznacuje, da se okvarjene elektricne ali elektronske opreme ne
sme odlagati med gospodinjske odpadke. Ce Zelite sestavne
dele odstraniti, ponovno uporabiti ali predelati, jih je pravilno
odnesti na specializirano zbirno mesto, kjer jih bodo sprejeli brezplacno.
Informacije o lokacijah zbirnih mest za odpadno opremo zagotavljajo
lokalni organi, npr. na svojih spletnih straneh.
S pravilnim odstranjevanjem naprave lahko ohranimo dragocene vire ter
se izognemo negativnim vplivom na zdravje in okolje zaradi morebitne
prisotnosti nevarnih snovi, mesanic in sestavnih delov v napravi.
Za nepravilno odlaganje odpadkov veljajo kazni v skladu z ustreznimi
lokalnimi predpisi.
Uporabniki v drzavah EU: Ce morate odstraniti elektriéno ali elektronsko
opremo, se obrnite na najbliZjo prodajno mesto ali na dobavitelja, ki vam
bo zagotovil dodatne informacije.
Odstranjevanje odpadkov v drzavah zunaj Evropske unije: Ta simbol
velja samo za drzave znotraj Evropske unije. Ce morate ta izdelek
odstraniti, se za pravilen nacin odstranjevanja obrnite na lokalne organe
ali prodajalca.
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Garancijski list
na spletni strani .
Obrezovalniki zive meje
Stevilka narogila: DED8692-45 Stevilka sefrije: .........cccccoueveee.e.
(v nadaljnjem besedilu: izdelek)
Datum nakupa izdelka: .............

Zig prodajalca

Datum in podpis prodajalca: .........ccccccceevcernieennnen.
Izjava uporabnika:

Potrjuiem, da sem bil seznanjen z garancijskimi pogoji in posledicami
neupostevanja navodil iz navodil za uporabo in garancijskega lista.
Seznanjen sem s pogoji te garancije, kar potrjuiem z lastnoro¢nim
podpisom:

Datum in kraj Podpis uporabnika

PRAVICE POTROSNIKOV Garancijski izdajatelj zagotavlja pravilno in
brezhibno delovanje v garancijskem roku, ki se zacne z dostavo blaga
potro$niku. Ce se ugotovi, da blago ni v skladu z opisom izdelka ali
oglasom, ima potrosnik pravico do: (1) Zahtevati brezplacno popravilo
napak. (2) Ce napake niso odpravljene v 30 dneh od prejema zahtevka
s strani proizvajalca ali pooblaS¢enega servisnega centra, zahteva
brezplaéno zamenjavo z novim blagom, ki je brez napak. (3) 30-dnevni
rok se lahko v utemeljenih primerih (narava blaga, zahtevnost popravila)
podaljSa za najve¢ 15 dni. Proizvajalec mora potroSnika pred iztekom 30
dni obvestiti o razlogih in trajanju podalj$anja. (4) Ce blago ni popravljeno
ali zamenjano v roku (30 ali 45 dni), lahko potroSnik zahteva povracilo
celotne nakupne cene ali sorazmerno zniZanje cene (vrednost znizanja
ustreza znizanju vrednosti blaga). (5) Ne glede na zgoraj navedeno lahko
potrodnik, ¢e neskladnost nastopi v manj kot 30 dneh od dostave, takoj
zahteva vradilo platanega zneska. (6) Zamenjano blago ali njegov
pomemben del prejme novo garancijsko kartico. (7) Stroski materiala,
delov, dela, prevoza in ftransporta, povezani z odpravo
napake/zamenjavo, bremenijo proizvajalca. (8) Za ¢as trajanja popravila
lahko proizvajalec/servisni center potrosniku brezplaéno zagotovi
podoben nadomestni izdelek. Ce tega ne stori, ima potro$nik pravico do
odskodnine za nezmoznost uporabe izdelka. (9) PotroSnik mora pisno
(po posti, e-posti ali osebno) obvestiti garanta proizvajalca ali
pooblasc€eni servisni center, priloziti dokazilo o veljavnosti garancije in
takoj dati blago, ki je predmet reklamacije, na voljo za pregled. (10)
Garancija ne izklju€uje ali omejuje pravic potro$nika iz obvezne garancije
za skladnost blaga s pogodbo do prodajalca. Potro$nik ima pravico do
brezpla¢nega uveljavljanja garancijskih zahtevkov.

I. Odgovornost za izdelek:

1. Garant - Dedra Exim Sp. z 0.0. s sedezem v Pruszkowu, naslov: 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Okrozno sodi$ce za glavno
mesto VarSavo v VarSavi, XIV gospodarski oddelek Drzavnega sodnega
registra, NIP 527-020-49-33, osnovni kapital: PLN 100.980,00.

2. Garant pod pogoji tega garancijskega lista jamci za izdelek, ki izvira iz
Garantove distribucije.

3. Odgovornost v okviru garancije zajema le napake, ki izhajajo iz
vzrokov, ki so lastni izdelku ob dobavi uporabniku.

4. Uporabnik je na podlagi garancije upraviCen do brezplaénega
popravila izdelka, ¢e se je napaka pokazala v garancijskem roku. Nacin
popravila Izdelka (nagin popravila) je v pristojnosti Garanta. Ce garant
ugotovi, da popravilo ni mogoce, si pridrzuje pravico do zamenjave
okvarjenega elementa ali celotnega izdelka z brezhibnim, znizanja cene
izdelka ali odstopa od pogodbe.

V zvezi z uporabnikom, ki ni potroSnik v smislu zakona z dne 23. aprila
1964. Civilnega zakonika, je odgovornost Garanta za Skodo, ki izhaja iz
te garancije in/ali v zvezi z njeno sklenitvijo in izvajanjem, ne glede na
pravni naslov, omejena na najve¢ vrednost izdelka z napako.

Il. Jamstveno obdobje:
Sestavni deli izdelka

Trajanje garancijske zascite

24 mesecev od datuma nakupa izdelka,
kot je navedeno na tej garancijski kartici.
Ni zajeto v garanciji

Obrezovalniki Zive meje

S¢itniki, vijaki, rezilo

lll. Pogoji za uveljavljanje zavarovanja:

Uporabnik mora predloziti izpolnjen garancijski list za izdelek in dokazati
okolis¢ine nakupa izdelka, npr. s predloZzitvijo rauna, rauna itd. Zaradi
ucinkovite obravnave reklamacij je priporocljivo, da uporabnik skupaj z



izdelkom predlozi vse sestavne dele, navedene v poglavju
"Kompletiranje naprave" v uporabniskem priro€niku.

2. da uporabnik uposteva navodila v priro€niku za uporabo in garancijski
kartici.

Jamstvo velja samo za ozemlje Republike Poljske in EU.

Garancija ne krije napak na izdelku, ki nastanejo zlasti zaradi:

a. Ce uporabnik ne upo$teva pogojev iz navodil za uporabo, zlasti glede
pravilnega delovanja, vzdrzevanja in ¢iS€enja;

b. Uporabnik uporablja Cistila ali sredstva za vzdrzevanje, ki niso v skladu
z navodili za uporabo;

c. neustrezno skladis¢enje in prevoz izdelka s strani uporabnika;

d. nepooblas¢ene spremembe in/ali predelave izdelka s strani
uporabnika, ki niso bile dogovorjene s garantom;

e. ¢e uporabnik v izdelku uporablja potrosni material, ki ni v skladu z
navodili za uporabo.

f. Uporabnik, ki ni potro$nik v smislu zakona z dne 23. aprila 1964.
civilnega zakonika, izgubi garancijo za izdelek, v katerem:

g. je uporabnik odstranil, spremenil ali poSkodoval serijske Stevilke,
datumske oznake in ploscice;

h. je uporabnik poSkodoval pecate ali ima znake poseganja vanje.
Upostevajte, da mora uporabnik sam in na lastne stroSke opravljati
vsakodnevno vzdrzevanje izdelka, vklju€no z navodili za uporabo.

IV. PritoZzbeni postopek:

1. Ce se ugotovi, da izdelek deluje nepravilno, se morate pred vloZitvijo
zahtevka prepricati, da so bili pravilno izvedeni vsi ukrepi, navedeni zlasti
v navodilih za uporabo.

2. Priporocljivo je, da pritozbo vlozite takoj, po moznosti v 7 dneh po tem,
ko opazite napako na izdelku. Uporabnik, ki ni potroSnik v smislu zakona
z dne 23. aprila 1964. Civilnega zakonika, izgubi pravice, ki izhajajo iz te
garancije, ¢e reklamacije ne vlozi v 7 dneh.

3. Reklamacija se lahko med drugim sporo¢i na mestu nakupa izdelka,
pri garancijskem servisu ali pisno na naslov: Dedra Exim Sp. z 0.0, ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Uporabnik lahko vlozi pritozbo prek obrazca, ki je na voljo na spletni
strani www.dedra.pl. ("Obrazec za reklamacijo zaradi garancije").

5. Naslovi garancijskega servisa za posamezne drzave so na voljo na
spletni strani www.dedra.pl. Ce za posamezno drzavo ni garancijskega
servisa, je priporocljivo, da garancijske zahtevke naslovite na: 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow (Poljska).

6. Zaradi varnosti uporabnika je uporaba izdelka z napako prepovedana.
7. Opozorilo: Uporaba okvarjenega izdelka je nevarna za zdravje in
Zivljenje uporabnika.

8. Obveznosti iz garancije bodo izpolnjene v 14 delovnih dneh, Steto od
datuma, ko uporabnik dostavi reklamirani izdelek.

9. Priporoamo, da okvarjeni izdelek ocistite, preden ga dostavite v
reklamacijo. 10. Priporoa se, da se izdelek, ki se reklamira, med
prevozom skrbno zas$¢iti pred poSkodbami (priporoca se, da se izdelek,
ki se reklamira, dostavi v originalni embalazi).

10. Garancijski rok se podalj$a za ¢as, ko uporabnik zaradi napake na
izdelku, za katerega velja garancija, izdelka ni mogel uporabljati.
Garancija ne izklju€uje, omejuje ali zadrzi pravic uporabnika, ki jih ima v
skladu s predpisi o garanciji za napake prodanega blaga.

V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Uredbe (EU) 2016/679 Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 27. aprila 2016 o varstvu posameznikov pri
obdelavi osebnih podatkov in o prostem pretoku takih podatkov ter o
razveljavitvi Direktive 95/46/ES (v nadaljevanju: "RODQO") vas
obves€amo

1. Upravljavec vasih osebnih podatkov, navedenih v obrazcu, je druzba
DEDRA-EXIM sp. z 0.0. s sedezem v Pruszkowu , ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw (v nadaljevanju: "upravljavec").

2. Vasi podatki bodo obdelani le za namen izvedbe garancijskega
postopka za aparat v skladu s ¢lenom 6(1)(b) Splosne uredbe o
varstvu podatkov (v nadaljevanju: "GDPR").Posredovanje podatkov
je prostovoljno, vendar je potrebno za izvedbo garancijskega
postopka.

3. Vasi podatki se bodo obdelovali za ¢as trajanja obravnave izvajanja
postopka jamstva in za namene arhiviranja v primeru potrebe po
obrambi pred morebitnimi zahtevki zoper upravitelja, vendar ne dlje
kot do njihovega zastaranja.

4. Vasi podatki se lahko razkrijejo le subjektom, ki obdelujejo podatke
za upravljavca na podlagi pisne pogodbe o zaupanju obdelave
osebnih podatkov, ki med drugim zagotavljajo tehni¢ne storitve,
gostovanje ali vzdrzevanje spletne strani, IT storitve, kurirsko
podjetje. Ponudniki upravljavca so dolzni zagotoviti varnost podatkov
in izpolnjevati zahteve veljavne zakonodaje v zvezi z varstvom
osebnih podatkov ter zaupanih osebnih podatkov ne smejo
uporabljati za druge namene, kot so doloCeni v pogodbi z
upravljavcem.

5. Vasi podatki se ne bodo obdelovali z avtomatiziranimi sredstvi,
vkljuéno z oblikovanjem profilov, in se ne bodo prenesli v tretjo
drzavo/mednarodno organizacijo.
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6. Imate pravico do dostopa do vsebine svojih podatkov in pravico do
popravka, izbrisa, omejitve obdelave, pravico do prenosljivosti
podatkov in pravico do ugovora kadar koli.

7. Za vse zadeve v zvezi z obdelavo vasih osebnih podatkov s strani
upravljavca se lahko obrnete na naslednji e-poStni naslov:
daneosobowe@dedra.pl;

8. Imate pravico do pritoZbe pri organu za varstvo podatkov;

menbpmaHMe

CHVMKU 1 YepTexu

OnucaHune Ha yCTPONCTBOTO
MpenHasHayYeHWe Ha YCTPOMUCTBOTO
OrpaHvYeHns Ha U3non3BaHeTo
TexHUYEeCKN faHHN

MoparoToBska 3a pabota

Bpb3ka ¢ MpexaTa

BkntoyBaHe Ha yCTPONCTBOTO
M3non3eaHe Ha yCTPOMNCTBOTO

10. Tekywa nopapbxKa

11. Pe3epBHUW 4acTu U NPUHAANEXHOCTU
12. JedekTun, oTCTpaHeHN CaMOCTOSTENHO
13. 3aBbpLuBaHe Ha obopyaBaHeTo

14. Nndopmauumsa 3a noTpedbutenuTe 0THOCHO U3XBBPISIHETO Ha ENEKTPUYECKO U
eneKkTpoHHO obopyaBaHe

15. MapaHuMoHHa KapTa

CENOTHWN =

I'IpeBo,q Ha OpUrMHanHUTe MHCTPYKUUUn

O6wwmTe ycnosus 3a 6e30nacHOCT ca BKIOYeHW B oTAenHa bpolypa.

[eknapauusTta 3a CbOTBETCTB/E € MPUNOXeHa KbM YCTPOCTBOTO kaTo OTAeneH

OOKyMeHT. B cnyyait Ha nunca Ha [Aeknapauusita 3a CbOTBETCTBME, MOIS,
MpoyeTtete

cBbpXeTe ce Cbe cepBu3a Ha Dedra-Exim Sp. z 0.0.
ﬂ APEAYNPEXOEHME. BCUYKMN ﬂ
npeaynpexaeHus, o06o3HayeHM CbC CcuMBona Ha

Bb3KNUUATENHUA 3HaK, U BCUYKM WHCTPYKUWMM, npeau pa

usnons3earte ypeaa.

HecnaseaHeTo Ha cnegHWTe NpendynpexaeHVs U MHCTPYKUMM 3a GesonacHocT
MOXe [a [oBede [0 TOKOB Yyhap, MOXap WNM CEepuo3HO HapaHsiBaHe.
CbxpaHsiBanTe BCUYKM NPeaynpexaeHnst U MHCTPYKUMK 3a GbAeLLm crpaBku.

2. OnucaHue Ha yCTPOUCTBOTO

durypa A: 1. HanpaBnsBawia LWwuHa, 2. 3bO6KM Ha Hoxa, 3. npepnasuTen Ha
onepatopa, 4. nomollHa [Apbxka, 5. ABYKOMMNOHEHTEH rMpeBkMoYBaTen 3a
nocnefoBaTenHocT, 6. OCHOBHA ApbXKKa

3. MpegHa3Ha4yeHMe Ha YCTPOWCTBOTO

HoxuuaTa 3a XvB nnet e npegHasHaveHa 3a nogpsisBaHe Ha pUnNU3n U Marnku
KIMOHW Ha XMBU NNeToBE, XpacTu, Manku AekopaTvBHM AbpBeTa v Ap. B AOMaLLHW
rpagvHu, napuenu v ap.

[onycTumMo e yCTPOWCTBOTO Aa Ce W3MOoMn3Ba Mpu PEMOHTHU U CTPOUTESTHU
OeMHOCTW, PEeMOHTHWU paboTunHuuu, nbutencka paboTta, kaTo ce cnassaT
yCroBusiTa 3a U3NON3BaHe M JOMyCTUMUTE YCMOBKSl Ha paboTa, CbabpXalyy ce B
MHCTPYKUMMTE 3a eKcrnioartaums.

4. OrpaHM4YeHUs Ha U3NON3BaHETO

A\BHVMAHI

ABHMMAHM enekTpuyeckaTta KOHCTPYKLUsl, BCAKAaKBUA MoauduKauum,
onepauuu Mo noadpbXKaTa, KOMTO He Ca OMUCAHM B MHCTPyKUUUTE 3a
eKcnnoarauus, Le ce CYMTaT 3a He3aKOHHM U lie AoBeAaT Ao He3abGaBHa
3ary6a Ha rapaHUMOHHM NpaBa, a AeKnapauusaTa 3a CboTBEeTCTBME Lue 3ary6u
cBOsiITa BaNUAHOCT.

YpeabT Moxe Aa ce u3nons3ea camMo B CbOTBETCTBME C
"Pa3spelleHnTe yCroBus Ha pa6oTta" no-gony.

M3non3saHeTo Ha efleKTPOMHCTPYMEHTa B NPOTUMBOPEYME C NpeAHa3HaYeHNeTo My
WM C WHCTPYKUMMTE 3a ekcrnoaTauus BoAM [0 He3abaBHa 3ary6a Ha
rapaHu1oHHUTe npasa.

MpoyeTeTe BHUMATENHO WHCTPyKUWWTE. 3arosHanTe ce C YNpaBneHWeTo u
npasunHata ynotpeba Ha MalumHaTa.

Huvikora He no3sonsiBaiTe Ha Aeua UMW Ha NMua, KOUTO He ca 3ano3HaTi ¢ Te3n
MHCTPpYKUMK, fa uanonssat obopyasaHeto. MecTHuTe pasnopenbu morat aa
orpaHuyaBar Bb3pacTTa Ha onepaTopa.

MNMomHeTe, Ye onepaTopbT UMK NOTPEBUTENAT HOCK OTFOBOPHOCT 3a 3M0MONYKU MUK
0MacHOCTU, KOUTO Bb3HWKBAT 3a APYrU XOpa U 3a TAXHOTO UMYLLECTBO.

AOONYCTUMKM YCNOBUA HA TPYA
S1 npogbmxuTenHa ynotpeba. He nanonssavite Ha 3akpuTo.

5. TexHn4YeckKkn gaHHU

Mogen Ha o6opyaBaHeTo DED8692-45
PaboTtHo Hanpexenue [V, HZ] 230-240, ~50
MowHocT [W]. 450
ObmknHa Ha ocTpmeTo [mm] 510
ObmxuHa Ha pssade [mm] 450
[eb6enuvHa Ha psisaHust matepuan makc. [mm] 16

CkopocT Ha asuratens [min ] 1700

Knac Ha 3awmta |

CTeneH Ha 3awmMTa cpeLly ANPEKTeH 4OCTbN 1P20
EavHnyHo Terno [kg). 23

HvBo Ha BUGpaLMK, M3SMEPEHo Npu pbkoxeaTka an [m/s I 2,96
HeonpegeneHocT Ha namepsaHeTo K [m/s J? 1,5

Emucun Ha wym:



mailto:daneosobowe@dedra.pl

HuBo Ha 3BykoBO HansraHe Lpa [dB(A)] 91,09
HuBo Ha 3BykoBa MOLLHOCT Lwa [dB(A)] 99,09
HeonpepeneHocT Ha namepBaHeTo Kpa , Kwa [dB(A)] 3
OeknapupaHo H1Bo Lwa [dB(A)] 102

WUHdopmaums 3a wyma n Bubpauumte.

KombuHupaHata cTOMHOCT Ha BuOpauuuTe a W HeonpegeneHocTTa Ha
n3mepBaHeTo ca onpegeneHn B cboteBeTcTBue ¢ EN 60745-2-15 n ca pagexHu B
Tabnuuarta

Emucunte Ha wym ca onpegeneHn B cbotBeTcTBMe ¢ EN 60745-2-15, kato

CTOMHOCTUTE ca fafeHu no-rope B Tabnuuara.
E LLyMBbT MOXe Aa NPUYMHM YBpexXaaHe Ha cryxa, BUHarun

ABHMMAHM HOcCeTe 3alluTa Ha cnyxa, Kkorato pa6oTure!

[eknapvpaHata CTOMHOCT Ha BWOpauUMOHHaTa emucuss e u3MmepeHa B
CbOTBETCTBME CbC CTAHAAPTEH METOA 3a M3NUTBaHEe M MOXKe [a ce M3rosna3sa 3a
CpaBHsiBaHe Ha €4HO YCTPOMCTBO C Apyro. [10COYEHOTO Mo-Tope HUBO Ha
BMGpALMOHHA eMUCUst MOXe [a Ce M3Mon3ea W 3a npeaBapuTenHa oueHka Ha
eKkcnosuuusTa Ha Bubpaumm.

HusoTo Ha BuGpauuuTe no Bpeme Ha QJeiicTBUTenHata ynotpeba Ha
€NEeKTPOMHCTPYMEHTa MOXe [fa Ce pasnuyaBa OT 0OsiBEeHUTE CTOWHOCTM B
3aBMCUMOCT OT ynotpe6ata Ha paGoTHUTE UHCTPYMEHTH, MO-CreumnanHo oT Buaa
Ha obpaboTBaHuA OeTansn, U OT HeoGXOOMMOCTTa Aa Ce ONpPeaensaT Mepku 3a
3awmTa Ha onepaTopa. 3a Ja ce Hanpasu TOYHA OLEeHKa Ha ekcrnosuuusTa npu
[EeNCTBUTENHNTE YCIOBMS Ha U3Mosi3BaHe, TpsabBa Aa ce B3emat Npeasus BCUHKY
YacTv Ha paBoTHWS UMKbLM, BKIKOYUTENHO MepuoauTe, Korato MawuvHata e
M3KITIOYEHa WK KOraTo e BKITIOYEHa, HO He ce u3nonsea 3a paboTa.

6. MoaroToBka 3a pa6oTa

A\BHYMAH

HoceTe 3awuTa 3a ywute v npeanasHun ouuna. HoceTte ru npes usnoTo Bpeme,
korato paboTuTe C MalwwvHaTa. BuHarn HoceTe cTabunHuM oOGYyBKM M ABNMU
naHTanoHu, korato paboTute ¢ MawwwvHata. He paboTeTte ¢ malumHaTa, JokaTo cTe
6ocu unu c oTBopeHu caHpanu. U3bsareante ga Hocute obnekno, KOeTo e
pa3xnabeHo unu nma BUCALLM LLUHYPOBE MNn Bpb3ku. He HoceTe cBoGoaHU Apexu
unu GukyTa, KoUTo MoraT Aa 6baaT 3aBneyeHn BbB Bb3yxo3abopHuka. [pbxTe
AbnraTa koca aaned oT Bb3fyxo3abopHuka.

Mpepawn ynotpeba BUHarK npoBepsiBaiiTe BU3yarHo Aanv 3akpensalluTe enemMeHTu
ca 3ApaBO 3aKpeneHu, Aanu KopnycbT He € MOBPeAEeH WM Aanu kanauuTe ca Ha
MSICTOTO CW. 3aMeHeTe W3HOCEHWUTe U NoBpedeHN KOMMOHEHTU B CrMoGKUTe Ha
Be3HaTa. 3aMeHeTe NOBPEAEHNUTE UMW HEYETIIMBU ETUKETH.

He paboTeTe ¢ MalmHaTa, KoraTto Haokono uMa Xxopa, ocobeHo Aeua, Wu
KMBOTHMU.

YcTpoiicTBoTO TpsibBa fAa ce n3nonssa Ha Jobpe 0CBETEHO MSICTO.

MbpBo TpsiGBa Aa ce MOHTUpa NpeAnasHUsT KOXyX Ha onepatopa. 3a uenta
nnb3HeTe npepnasutensa (cdur. A, 3), Taka 4ye cnaHeubT B AonHaTa YacT Ha
npennasuTens ga Bnese NMbTHO B xneba Ha kopryca. 3aterHeTe npeanasunTens
3aA cBbp3BawwTe BuHTOBe. CBaneTe nnacTMacoBWsi Kamak OT OCTPUETO.
YCTpOICTBOTO BEYE € rOTOBO 3a ynoTpeba

7. Bpb3Kka ¢ MpexarTa

Mpeon na cBbpkeTe ypeaa KbM M3TOYHWMK Ha 3axpaHBaHe, ce yBepeTe, 4e
3axpaHBaLLOTO HamnpexeHve OTroBapsi Ha CTOWHOCTTA, NocoveHa Ha TabenkaTta ¢
HOMWHAaNHUTE CTOMNHOCTM.

3axpaHBawiata vHcTanauus TpsibBa Aa 6Gbae HanpaBeHa B CbOTBETCTBUE CbC
CbLUECTBEHUTE U3UCKBAHWSI 3a €NleKTPUYEecKU MHCTanauum U ga oTroBapsi Ha
n3nckBaHusATa 3a 6esonacHocT npu ynotpeba. MapameTpuTte 3a MUHUMANHOTO
ceyeHve Ha 3axpaHBallusi kaben u HoMWMHanHaTa CTOWHOCT Ha npeanasvTens B
3aBMCUMOCT OT MOLLHOCTTAa Ha ypeda ca fafeHu B Tabnuuarta no-gony:

M Bcuukn onepauun TpA6Ba Aa ce U3BBLPLWBAT NpU
M3KIIOYEHO eneKkTpo3axpaHBaHe.

MoluHocT Ha MuvHMManHo HanpeyHo
o MuHumaneH npegnasuten
YCTPOWCTBOTO ceyeHne Ha NpoBOAHMUKA
2 Tvn C [A].
[wi1. [mm ]
<700 0,75 6

MoHTaxbT TpsibBa Aa ce M3BBLPLIKM OT KBanuduuupaH enektpoTtexHuk. Korato
u3nonssare yaobIxuTenHu kabenu, ysepeTe ce, Ye CEYEHUETO Ha NPOBOAHULNTE
He e no-marnko oT HeobxoammoTo (BX. TabnuuaTa). Pasnonoxere enekrpuyeckust
kaben Taka, Ye Aa HFMa OMacHOCT OT npepsi3BaHe no Bpeme Ha paborta. He
n3nonasanTe noBpedeHV yabmkutenHn kabenw. lMepuoamyHo nposepsiBaviTe
CbCTOSIHMETO Ha 3axpaHBaLLus kaben. He abpnaiite 3axpaHBalums kaben.

8. BknrouBaHe Ha YCTPOMUCTBOTO

A\BHIMAHW

3a pa ctapTupate ypefa, BKNoveTe ypefa c NomolyTa Ha nocrnegoBaTesniHocTTa
oT 6yToHu (cbur. A, 5). YpennbT we ce BKMO4YM cCaMO ako M apata OyToHa ca
3afencTBaHN edHOBpPeMeHHO. 3a Aa uskniounte ypeaa, ocBoboaeTe KOWTo 1 aa e
6yToH. HoxxoBeTe TpsibBa aa cnpat BegHara cnef ocsoboxaaBaHeTo Ha ByToHa.

9. M3anon3BaHe Ha YCTPOMUCTBOTO
He crapTupaiTe mawuvHata 6e3 npeanaseH KOXyX U C

ABHMMAHME nocrtaBeH npegnasuTen Ha HoXa. YBepeTe ce, 4e

ocTpueTaTa He ca GroKupaHu U 4e BCUYKM YacTM Ha MallMHaTa ca U3npaBHU
U He ca noBpeaeHn.

He BknouBaiTe ypeaa, korato NpeAnasuTensT e BbpXy
ocTpueTo.

Hoxwuute ca npegHa3Ha4vyeHu 3a noapA3BaHe Ha XXUB NIeT, KaKTo U 3a noapdA3BaHe
Ha XpacTtu u ap. ﬂ,ByCTpaHHVITe, BbpPTALLKM Ce B NPOTUBOMNONOXKHA NOCOKa oCcTpueta
nos3sonsBaTt psA3aHe B B€ NOCOKN.

XopU30HTarnHo ps3saHe

3a Aa ce NoCTUrHe paBHOMeEpHa BUCOYMHA Ha psA3aHe, Cce npenopbyBa Aa ce
nanonssa cnomararenHa NUHWSA, Hanpumep cTpyHa. Hain-gobpa
npon3BOAUTENIHOCT Ce NOoCTura, Kato HOXWuuUTe Cce Haco4dBaT nog brbil OT
npubnuautenHo 5 rpagyca kbM MOBBbPXHOCTTA, KOSITO TpsibBa Oa ce oTpexe.
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PsasaneTo TpﬂﬁBa Aa ce u3BbpLlBa 4Ypes npuaBuMXKBaHe Ha HOXUUUTE OTNABO
HagsCHO u crieq ToBa B 06paTHa NOCOKa C HUCKa CKOPOCT.

BepTukaneH paspes
Hoxwuuata TpﬂﬁBa BMHarnM ga ce Haco4esa OTAOJSly Harope nog brbsl OT OKOSOo 5
rpagyca KbM pexellata NoOBbPXHOCT. Ako HOXuUaTa ce Haco4Ba OTrope Hagony,
OTpsA3aHUTE NeTopacTn 1 KINOHKU LWe Ce OrbHaT U LWe Ce 3aTPpyaHAT Npu pA3aHeTo.
MSB'prIJBaVITe pA3aHeTO Ha NbJiHa BUCOYMHA, 32 [Ja MNOCTUTHETEe paBHa,
BepTUKarHa NoOBbPXHOCT.

OdopmsiHe Ha xpacTu

C nomowita Ha KoM6UHaLUUA OT XOPU3OHTANTHO M BEPTUKAmHO pA3aHe HOXULUTE
MoraT Aa ce M3nonseaT 3a odopMsiHe Ha xpactuTe. Mpu psisaHe, pasnuMyHo oT
XOPW3OHTANHO, HACOYBANTE HOXMLMTE OTAONY.

AKO MaluMHaTa ce 3aapbCTU, He3abaBHO M3KIYeTE U3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe u
M3KMIoYeTE MalmHata OT  efieKTpudyeckata Mpexa, npegu fa  noductute
oTnagbuute. Hukora He paboTeTe ¢ MawwmHaTa C NOBpPeAeHU MpeanasuTeny.
MooabpKanTe M3TOMHMKA Ha 3axpaHBaHe CBOGOAEH OT OTnagbuu M ApYru
HaTpynBaHwvs, 3a Aa npedoTBpaTUTe NoBpeda Ha U3TOYHUKA Ha 3axpaHBaHe WMu
BBH3MOXEH noxap.

CnpeTe MaliMHaTa M U3KIOHMeTe M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe. YBepeTe ce, ye
BCUYKM ABWKELLM CE YacTu ca Cnpesn HambiHO

- KOoraTo HamyckaTe maluvHara,

- Npeau Aa novucTuTe ocTpueTara,

- npeav Aa nposepsiBate, nodYucTeare unu paboTute ¢ MaluvHara.

10. Tekywa nogapbxkKKa
MscToTO 3a CbXpaHeHMe Ha YCTPOWCTBOTO TpsibBa Aa e

A\ BHVIMAHVIE ekt

Mopapbxka Ha ypepa

A\BHYMAHU

ToBa MOXe Aa [oBeAe [0 CEPMO3HO HapaHsiBaHe MU TOKOB yaap.

Cnep BCSAKO M3non3BaHe Ha HOXMLMTE ocTpueTo Tpsbea Aa ce nouncTea fobpe ot
ocTaTblUuTe OT psidaHusi MaTtepuan. penopbyBa ce CbLIO Taka NepuUoanyHo da
cMasBaTe ocTpueTarta B MecTaTa, KbeTo Te ca MOHTUPaHV KbM HanpaBsnsBaliaTa
LWKHa, kaTo u3nonaeate 6uopasrpagumo mMacno, Hanpumep Dedra DEGLO2.
Korato malumnHaTa e cnpsiHa 3a CepBM3HO obcrnyXBaHe, MpoBepka, CbXxpaHeHue
UM NOAMSHA Ha NPWHAONEXHOCTU, M3KMYeTe W3TOYHUKA Ha 3axpaHBaHe,
M3KMioyeTe MalumMHaTa OT enleKTpuyeckata Mpexa W ce yBepeTe, Ye BCUYKK
OBWKeLLU ce YacTu ca cnpenu HanbnHo. OcTaBeTe MaluMHaTa Aa U3CTUHe, npeau
[a u3BbpLUBaTe KakBMTO WM Aa 6uno nposepku, HAacTporkn u ap. Moagbpxante
MalLuMHaTa BHUMaTEeNHO U A NoAAbPXanTe yncra.

CbxpaHsaBanTe MallMHaTa Ha Cyxo MACTO, HEAOCTBLMHO 3a Aeua.

BuHaru octaBsiiTe malunHaTa Aa U3CTVHe, Npean Aa S CbxpaHsiBaTe.

3amMeHeTe U3HOCEHWUTE UNW MOBPEAEHN YacTM OT CbobpaxeHusl 3a 6e3onacHoCT.
M3nonsgaiiTe camo opurMHanHu pe3epBHM YacTu U Bb3Mn.

Hukora He ce onuTBanTe fOa OTMeHUTEe yHKUMATaA 3a 3akniouBaHe Ha
npeanasutens (ako uMa Takaea).

MopapbkkaTa Ha ypeaa ce CbCToM B NOAAbPXKAHE HA BCUYKM HEFOBM KOMMOHEHTH,
HeobxoauMK 3a HopmanHata My pabota, 4icTu. 3a nouncteaHeTo He Tpsbea Aa
ce n3non3eaT pa3TBOPWUTENW, Thil KaTo TOBa MOXe Aa [oBeAe A0 HeronpaBumMu
noBpeaun Ha koprnyca 1 Apyri NNacTMacoBu KOMMOHEHTH.

BatepusaTta He TpsibBa Aa ce NOYNCTBA C BOAa, Thil KaTo ToBa MOXe Aa foBeAe A0
BBLTPELLHO KbCO CbeMHEHME, KOeTO Ja foBeAe A0 TpaliHa noBpeaa.

11. Pe3epBHM YacTu 1 NPUHAANEXHOCTH

MpenopbyaHu akcecoapu

3a 3aKynyBaHe Ha pes3epBHMW 4acTu U akcecoapu ce obbpHeTe KbM CepBu3a Ha
Dedra-Exim. [laHHMWTe 3a KOHTaKT MOXeTe [f[a HamepuTe Ha cTpaHuua 1 ot
pbkoBOACTBOTO. Korato nopbysaTe pe3epBHU YacTu, MONS, LUTUpaiiTe Homepa Ha
YACTTA ot TabenkaTta ¢ MMeHaTa U HomMepa Ha YacTTa OT MOHTaXHUs YyepTex. Mo
BpeMe Ha rapaHLUMOHHUS Nepuoa PEMOHTUTE Ce M3BBLPLUBAT B CbOTBETCTBUE C
npaBsunaTa, NOCOYEHN B rapaHUMOHHaTa kapTa. Mons, npegainte peknammpaHvs
NPOAYKT 3@ PEMOHT Ha MSICTOTO Ha MoKynkaTa (MpoAaBaybT € ANbXeH Aa npueme
peknamupaHvs NPoAyKT) Unu ro usnpatete B LeHTpanHust cepsus Ha DEDRA -
EXIM. Mons, npunoxeTte rapaHuuoHHaTa kapTa, u3gageHa oT BHocuTens. bes
TO3N [OKYMEHT PEMOHTBT e ce pasrnexja kaTo cnearapaHuvoHeH. Cnepn
M3TW4aHe Ha rapaHUMOHHMSA CPOK PEeMOHTWTe ce u3BbpluBaT OT LleHTpanHus

Hukora He M3BbLpPLIBaKWTe AENHOCTU MO NoaApbXKa Ha
YCTPOMCTBO, CBBbP3aHO KbM U3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe.

cepBu3. [ledbekTHMAT npoaykT TpsbBa pna 6bde w3npaTeH B cepsBu3a
(TpaHcnopTHUTE pa3xoau ce noemar oT noTpeburens).
12. CamocTOATENHO OTCTPaHABaHe Ha
HensnpaBHOCTHU

0 BHMM AHM WU3kniouete YCTPOWCTBOTO oT eNeKTpMYecKoTo

3axpaHBaHe, npeau Aa oTCTpaHsBaTe camu

HensnpaBHOCTHUTE.

NPOBNEM NMPUYUHA PELWEHUE

YctpoiictBoTto | [edekreH Bb3noxeTe Ha yCTpOWCTBOTO

He paboTun npeBkoYBaTen cepBu3HO obcnyxBaHe, 3a Ja

CMeHUTe npeBkroyBaTens
MoTbpceTe cepBu3 Ha

MoBpeaeH 3axpaHBsalL, YCTPONCTBOTO, 3a a 3aMeHuTe

kaben kabena
[euratenart 3anyLeHun octpueTa MouncTBaHe Ha ocTpueTata
nperpsisa MpeBuwaBaHe Ha U3sknioueTe

paboTHWUTe napameTpu eNeKTPOMHCTPYMEHTA,

ocTaBeTe pa60TaTa hace
oxnagu HanbinHo

13. 3aBbpLUBaHe Ha ypoKa, 3aKnoUYUTesNTHM 6enexku

1 Hoxwuua 3a xuB nnet - 1 6poi. 2 MNpeanasuten 3a onepatopa - 1 6p. 3. BUHTOBE
-1 6p. 4. npeanasuten Ha Hoxa - 1 6p.




14. Uucbopmanusa 3a notpedbutenute OTHOCHO
M3XBBLPIISHETO HA eNIeKTPUYECKO U eNeKTPOHHO
obopyaBaHe (NPUIOXKUMO 3a lOMaKMHCTBAaTa)

CumBonbT, n3obpaseH BbpXy NpoAyKTUTE WNM npuapyxasaiwiata v
[AOKyMeHTaLms, yka3Ba, Ye AedeKTHOTO eneKTPUYecKo Nn enekTpoHHO
obopyABaHe He TpsibBa Aa ce U3XBBLPISA 3aefHo ¢ BuToBUTE OTNagbLM.
Ako TpsbBa [fda u3XBbpNUTE, Aa uW3rnona3eate MOBTOPHO WnNK Aa
Bb3CTAHOBUTE KOMMOHEHTW, € TpaBWNHO fJa M 3aHeceTe B
cneumnanuavpaH MyHKT 3a cbbupaHe, KbaeTo LWe 6baaT npuetn GesnnatHo.
WHdopmaumsi 3a  MecTOMONOXEHWeTO Ha MNyHKToBeTe 3a cbbupaHe Ha
ynotpebsiBaHo obopyaBaHe ce NpefocTaBsi OT MECTHUTE BMacTu, Hanpumep Ha
TexHuTe yebcarToBe.
MpaBunNHOTO peuunknMpaHe Ha yCTpoiicTBaTa BM MO3BOMM [a CMecTUTe LieHHU
pecypcu 1 Aa naberHete oTpuLaTENHU Bb3AENCTBYS BbPXY 34paBeTO M OKoSHaTa
cpefda B pe3ynTaT Ha Bb3MOXHOTO Hanuyue Ha: OnacHU BellecTBa, CMecU W
KOMMOHEHTN B 060pyABaHeTO.
HenpaBunHoTo 13XBbPMsiHE Ha OTNAABLLM € CBbP3aHO C PUCK OT CaHKLIMMN CbIMacHo
CbOTBETHUTE MECTHU pasnopeaotv.
Motpebutenu B ctpaHmn ot EC: Ako TpsibBa Oa U3XBbPNUTE €NeKTPUYEecKo Unu
eneKTPoHHO obopy/ABaHe, MOMsi, CBbpXeTe ce C Han-6nm3kust NyHKT 3a npoaax6a
UNK C BaLLUSA JOCTaBYMK, KOMTO Lie BU NpeAoCTaBu AOMbIIHATENHA MHGOpMaLUs.
M3xsbpnsiHe B cTpaHu 3BbH EBponelickus cbio3: To3n cMMBON ce OTHacs camo
3a CTpaHuTe oT EBponeickusi cbto3. AKO XenaeTe Aa U3XBbPIUTE TO3W NPOAYKT,
MOJSISl, CBbpXeTe Ce C MECTHUTE BIacTV UMK C TbProBeLa 3a NPaBUITHUSE HAYMH Ha
N3XBBPISHE.

rapaHLl,VIOHHa KapTa
Ha
Hoxuum 3a xuB nnet
Homep Ha nopbykata: DED8692-45 Homep Ha napTuaata

(Hapuuan no-gony "MpoaykTbT")

[NaTa Ha 3akynyBaHe Ha NPOAYKTa: .............

Meyat Ha gunbpa

[aTa 1 NOANMC Ha MPOAABAYA: ......eevvvreeeeieerre e
U3aBneHue Ha noTpebuTens:

MoTBbpXAaBaMm, Ye CbM WHGOPMUpaAH 3a YCNOBUSITA Ha rapaHuusita u
NOCNEACTBUSITa OT HECMa3BaHETO Ha yKasaHusTa B MHCTpyKUusTa 3a
eKcnnoatauusi U rapaHuMoHHaTa kapTta. 3ano3HaT CbM C YCroBusiTa Ha Tasu
rapaHLus, KOeTo NOTBbPXAABAM CbC CaMOPBbYHWS CU NOAMNUC:

Hata n msicto Moanvc Ha noTpebutens

|. OTroBOpHOCT 3a NpoAykKTa:

(1) FapanT - Dedra Exim Sp. z 0.0. cbc ceganuie B MNpywkos, agpec: rp: 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow, KRS 0000062517, OkpbxeH CbA 3a cTonuuata Baplasa BbB
Bapwaga, XIV nkoHoMuuecko oTaeneHne Ha HaumoHanHus cbaebeH peructbp,
NIP 527-020-49-33, akumoHepeH kanutan: 100 980,00 PLN.

2 CobrnacHo ycrnoBusiTa, MOCOYEHU B Tas3n rapaHuUMoOHHa kapTa, [apaHTbT
rapaHTvpa MpoaykTa, npomaxoxaall, oT AucTpubyuumsTa Ha [apaHTa.

(3) OtroBopHOCTTa MO rapaHuuaTa MNokpuBa camo AedeKTn, BBb3HWKHaIM Mo
npu4nHW, npucbl Ha [lpogykTa B MOMEHTa Ha MpedoCTaBsSHETO My Ha
MoTpebutens.

(4) Mo cunara Ha rapaHumsaTa MoTpebuTensT nma npaso Ha 6e3nnaTeH peMOHT Ha
MpopykTa, Npu ycnosue Ye AedeKTbT ce e NposiBuM Mo BpemMe Ha rapaHLMOHHUS
nepuog. MeToabT Ha peMOHT Ha [MpoaykTa (MeToAbT Ha PEMOHT) € Mo MnpeLeHka
Ha lapaHTa. AKo apaHTbT YCTaHOBW, Y€ PEMOHTBLT HE € Bb3MOXEH, TOW cu
3anas3Ba MnpaBoTO Ja 3aMeHn fedeKkTHUs enemeHT unu uenus [MpoaykT c
6e3nedekTeH, Aa Hamanu LeHata Ha lNpoaykTa unu aa ce oTkaxe oT AOroBopa.
Mo oTHoLweHWe Ha noTpebuTen, KoWTo He e NoTpebuten no cMucbna Ha 3akoHa oT
23 anpun 1964 r. MpaxagaHCkn KOAeKc, OTrOBOpPHOCTTa Ha lapaHTa 3a Bpeawm,
npousTMYaLuM OT Tasu rapaHuust Wunu BbB Bpb3Ka C HEMHOTO CKIlOYBaHe
M3MbIHEHNe, HE3aBUCUMO OT MpaBHWUSA TUTYN, € orpaHuyeHa [0 MakcumanHara
CTOVHOCT Ha aedekTHus MpoaykT.

Il. FTapaHUMOHEH CpPOK:

KomnoHeHTH Ha npoaykta | MpoabiikWTEnHOCT Ha rapaHuMoHHaTa 3aluTa
24 mecela OT AaTaTa Ha 3akyrnyBaHe Ha
MpopykTa, KakTo € NOCOYEHO B Ta3u

rapaHuuoHHa KapTta

Hoxwuwm 3a xwvB nnet

Kanauw, BuHTOBE,

"~ He ce nokpwvBa oT rapaHuusta
paboTeH HaKpanHUK

lll. YcnoBus 3a ynpaxHsaBaHe Ha rapaHuusaTa:

MoTpebutenat TpsibBa Oa npeAcTaBuM MOMbiHeHaTa rapaHUMOHHA kapTa Ha
Mpooykta n pga pokaxe obcTosTencTBata Ha 3akynyBaHe Ha [lpoagykta ot
MoTpebutens, Hanp. Ype3 npeacTaBsHe Ha kacoBa Genexka, daktypa u ap. 3a
LenvTe Ha edeKTMBHOTO pasrnexaaHe Ha xanbu ce npenopbysa [MoTpebutenst
Oa npeactaBu  3aegHo ¢ [pofykTa BCWMYKM  KOMMOHEHTW, TOCOYEHU B
"KomnnektoBaHe Ha YCTPOWCTBOTO", CbAbpXawo ce B PbkoBOACTBOTO 3a
notpeburens.

2. NoTpebuTensT Aa cna3Ba MpPenopbkUTe, CbAbpXKallyM Ce B UHCTPyKUMWTE 3a
ekcnnoaTtauus 1 rapaHuMoHHaTa kapTa.
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lapaHumsiTa obxBalya camo Teputopusita Ha Penybnuka Monwa n EC.
lapaHumsiTa He nNokpuea AedekTu Ha MNpoaykTa, NPoMU3TUYaLLM NO-CNeLmarnHo oT:
a. HecnaseaHe oOT cTpaHa Ha noTpebuTens Ha YCNoBusiTa, MNOCOYEHN B
MHCTPYKUMWUTE 3a eKkcrnioaTauusi, No-creumanHo no OTHOLUEeHME Ha npaBunHaTa
ekcnnoaTtaums, noaapbxkKa v NoYUCTBaHE;

b. M3non3BaHe Ha MpOAYKTM 3a MOYMCTBAHE WNM MOAAPBXKA OT CTpaHa Ha
noTpebuTens, KOUTO He CbOTBETCTBAT Ha MHCTPYKLUMTE 3a eKcnroaTauus;

c. Henopxopsiwo cbxpaHeHue M TpaHcnopTupaHe Ha [MpoaykTa oT cTpaHa Ha
MoTtpebutens;

d. Hepa3spelweHn npomeHn w/mnu wusmeHeHuss Ha [poaykta OT cTpaHa Ha
MoTpebuTtensi, kouTo He ca 6unu cbrnacyBaHu ¢ [apaHTa;

e. Mi3non3saHeTo oT cTpaHa Ha [MoTpebutens B MpogykTa Ha KOHCYyMaTUBK, KOUTO
He cbOoTBeTCTBAaT Ha VIHCTpyKLUuMsATa 3a ekcrnnoaTtauus.

f. MoTpe6uten, KonTo He e NoTpebuTen nNo cMucbna Ha 3akoHa oT 23 anpun 1964
r. [paxaaHcku Kkogekc, rybu rapaHumsaTta 3a MNpoaykTa, B KOWTO:

X. CepuiiHUTe HoMmepa, o6o3HadYeHusTa 3a AaTa u Tabenkute ¢ MeHaTa ca 6unu
OTCTPaHEeHW, NPOMEHEHW Unu noepeaeHu ot MNoTpebuTens;

3. nnombute ca 6Gunu noeBpedeHW OT noTpebwuTens wnu umat cneau oT
MaHunynauus ot cTpaHa Ha notpebutens.

Mons, o6bpHeTe BHUMaHWe, 4e [loTpebuTenst TpsibBa pnda M3BbBPLUBA
exelHEBHOTO obcnyxBaHe Ha [lpoaykTa, BKMOYMTENHO WHCTPYKUMMTE 3a
ynoTpe6a, cam 1 3a CBOsi CMeTKa.

IV. Mpoueaypa 3a nogaBaHe Ha Xxano6u:

(1) B cnyyan, ye ce yctaHoBu, Ye MNpoaykTbT paboTu HenpaBunHo, Tpsibea aa ce
yBepuTe, Ye BCUYKU CTbIKW, MOCOYEHW B WMHCTPYKLUMUTE 3a eKkcnroaTauus, ca
M3BbPLUEHN NPaBUITHO, MPeau Aa NpeasiBuTe peknaMauys.

(2) MpenopbuntenHo e aa nopapeTe xanba HesabaBHO, 3a NpeanoyvTaHe B
pamkuTe Ha 7 AHu oT 3abena3BaHeTo Ha aedekT B Mpoaykra. MoTpebuten, koo
He e noTpebuTen no cMucba Ha 3akoHa oT 23 anpun 1964 r. MpaxxaaHcku KoAekKe,
rybu npaeaTta, npou3TUYalLM OT Tasu rapaHuus, ako peknamauusta He Obae
HanpaBeHa B paMKkuTe Ha 7 AHW.

(3) YBegomsBaHeTo 3a xanba mMoxe Aa ce usBbpLluM, inter alia, Ha MACTOTO Ha
3akynyBaHe Ha lNpoaykTa, B rapaHLUMOHHOTO 06CnyXBaHe Unu NMCMeHo Ha agpeca:
Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw.

(4) MoTpebuTenat Moxe Aa nogage xanba, kaTo n3nonssa opmMynspa, 4OCTbNEH
Ha yebcaiita www.dedra.pl. ("®opmynsip 3a rapaHunoHHa peknamaums”).

5. agpecuTe Ha rapaHUVMOHHOTO O06CnyXBaHe 3a OTAENHUTE CTPaHW ca AOCTBIHN
Ha agpec www.dedra.pl. AKO HAMa rapaHUMOHEH CcepBM3 3a AafeHa cTpaHa,
npenopbyBame Aa OTnpaBsATe rapaHUMOHHK NpeTeHuun Ha agpec: Dedra Exim Sp.
z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw (Monwa).

6 C ornep Ha 6e3onacHocTTa Ha [MoTpebuTtensi e 3abpaHeHO M3NonN3BaHeTO Ha
nedexreH Mpoaykr.

7 BHumanwue: MN3nonssaHeTo Ha fedekteH lMpoaykT e onacHo 3a 34paBeTo U
*uBoTa Ha MoTtpebutens.

8 N3anbnHeHneTo Ha 3agbrkeHusiTa Mo rapaHuMsaTa Lie ce OCbLLECTBU B paMKuTe
Ha 14 paboTHW AHW, CYUMTaHO OT AaTaTa Ha AocTaBka Ha Aeknapupanus Mpoaykt
ot MoTtpebutens.

9. npeav aa npepagete aedekTHUA MNpoayKT 3a peknamauus, ce npenopbysa aa
ro nounctute. Mpenopbysa ce MNpoayKTHT 3a peknamaums Aa 6bae BHUMaTENHO
3aluMTeH OT NOBpeAu No BpeMe Ha TpaHcnopTupaHe (npenopbysa ce MpoaykTbT
3a peknamauus aa ce JOCTaBU B OpuUriHanHaTa My onakoska).

(10) MapaHLUMOHHUST CPOK Ce yabImkaBa C BpeMeTo, npe3 koeTo MoTpebutensT He
e mMorbn Aa u3nonsea MpoaykTa, obxBaHaT OT rapaHuusiTa, nopaan gedekr.
lapaHumMsiTa He U3KMIOYBA, He OrpaHn4aBa 1 He cnupa npasaTa Ha lNoTpebuTens,
npousTuyallM OT rapaHUMOHHUTE pa3snopenbun, 3a AedekTu Ha npopafeHuTe
CTOKM.

B cvotBeTcTBME C uneH 13, naparpacdm 1 u 2 ot PernameHt (EC) 2016/679 Ha

EBponerickusi napnameHT 1 Ha CbBeTa oT 27 anpun 2016 r. oTHOCHO 3aliuTaTa Ha

du3myeckuTe nuua BbB Bpb3ka ¢ 06paboTBAHETO HA NUYHW AAHHW UM OTHOCHO

cB06OAHOTO ABWXEHME Ha TakvBa AaHHW M 3a OTMsiHa Ha [upektusa 95/46/EO

("OP3[1"), c HacTosWOoTO Bn nHdpopmmpame, ye

1. AaMuHucTpaTopbT Ha BawuTe nNUYHM AaHHK, NocodeHn BbB dopmynspa e
DEDRA-EXIM sp. z 0.0. cbc ceganuule B lNMpywkos, Ha yn. 3 Maja 8, 05-800
MpyLukoB (no-HaTaTbK: ,AgMUHUCTPaTOp”).

2. Bawwute nnyHu aaHHuM We ce o6paboTBaT USKITHOYUTENHO C Lien npoBexaaHe
Ha rapaHUMoHHaTa npoleaypa Ha yCTPOWCTBOTO CbrnacHo cT. 6 an. 1 6ykea
“6” o1 O6LmA pernameHT 3a 3almTa Ha NMYHUTE AaHHu (no-HaTtaTtbk: ,OP3”)
MocoyBaHe Ha AaHHWUTe e OBPOBOIHO, HO € HeobXxoAMMO 3a NpoBexAaHe Ha
rapaHuMoHHaTa npoueaypa.

3. Bawwute nuyHu gaHHK we ce obpaboTBaT Npe3 cpoka Ha pasrnexaaHeTo Ha
npoBexaaHe Ha rapaHuuoHHaTa npouedypa M 3a apxXvBHW LUenu npu
Heo6XoAMMOCT  OT  3aluTa OT  EBEHTyanHuTe  MNpeTeHuuM  KbM
AAMUHUCTPaTopa He NOo-Abro OTKOMKOTO A0 AaTata Ha AaBHOCTTa UM.

4. BaluuTe NMUMYHU JaHHW MoraT Aia ce 06aBsIBAT U3KMHOYMTENTHO Ha ornepaTopuTe,
ob6paboTBaluM JaHHUTE B nonaa Ha AAMUMHUCTpaTopa Bb3 OCHOBA Ha NUCMeEH
[OroBOp 3a Bb3naraHe Ha 00paboTBaHETO Ha  NUMYHUTE  [aHHW,
npeaocTaBsAWM, M.AP. YCNYrM MO  TEXHWYECKM CepBM3, XOCTUHT  UIK
obcnyxBaHe Ha yeb-canta, mo IT obcnyxBaHe, Ha Kypuepcka cryxba.
[octaBununTe Ha AOMUHUCTPATOpa ca 3afbiKeHU Aa OCUrypsAT 3aluTa Ha
NMYHUTE [aHHW W [a OTroBapsiT Ha MW3UCKBaHWsITa Ha [eiCTBaLlOTO
3aKOHOAATEesICTBO, CBBP3aHO CbC 3allyTa Ha NUYHUTE AaHHU U He MoraT Aa
M3ron3eaT [OBEPEHWTE WM NWYHW [aHHW 33 LUenuTe, pasnuyHu ot
onpegeneHnTe B 4OroBop ¢ AAMUHUCTpaTopa.

5. Bawwute gaHHM Hama fa 6bpat 06paboTBaHM MO aBTOMAaTU3MPaH HayvH, B
TOBa YNCrO BbB hopmaTta Ha npodunupaHe, 1 HsMa Aa ce NpefocTaBAT B
TpeTa cTpaHa/mMexayHapoaHa opraHusauums.

6. VmaTe npaBo Ha JOCTbN A0 CbOAbPXKAHWMETO Ha NMUYHUTE CU OaHHWU U NpaBo
BCEKM MOMEHT Aa M1 Kopurupate, u3tpueTe, orpaHnimte obpabotBaHeTo UM,
npaBo [ia NPeXBbLPIIATE 4AHHUTE, NPaBO Aa NnofajeTe Bb3paXKeHue.

7. Mo BcsikakBM BbNpOCK, CBbP3aHu ¢ 06paboTBaHeTo Ha Balumte nuyHU AaHHKU
OoT AOMUHUCTpaTopa MOXETe [a Ce CBbpXKETE Ha eNleKTPOHEH ajpec:
daneosobowe@dedra.pl.;

8. Wmate npaBo ga nopapeTe xanba OO opraHa, KOMMETEHTeH OTHOCHO
BBbNPOCUTE 3a 3aluTa Ha NMNYHWUTE AaHHW;
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Ubersetzung der Originalanleitung

Die allgemeinen Sicherheitsbestimmungen sind in einem separaten Heft enthalten.
Die Konformitatserklarung ist dem Gerat als separates Dokument beigefiigt. Sollte
die Konformitatserklarung nicht verfiigbar sein, wenden Sie sich bitte an den
Kundendienst von Dedra-Exim Sp. z 0.0.

WARNUNG! Lesen Sie alle mit dem Ausrufezeichen-Symbol ﬂ
gekennzeichneten Warnhinweise und alle Anweisungen,
bevor Sie das Gerat benutzen.

CeNoORrwN =

Die Nichtbeachtung der folgenden Warn- und Sicherheitshinweise kann zu einem
elektrischen Schlag, Brand oder schweren Verletzungen fiihren. Bewahren Sie alle
Warnhinweise und Anweisungen zum spateren Nachschlagen auf.

2. Beschreibung des Gerats

Abb. A: 1. Flhrungsschiene, 2. Messerzahne, 3. Bedienerschutz, 4. Hilfsgriff, 5.
zweiteiliger Sequenzschalter, 6. Hauptgriff,

3. BestimmungsgemaRe Verwendung

Die Heckenschere ist zum Schneiden von Trieben und kleinen Asten von Hecken,
Strauchern, Buschen, kleinen Zierbdumen usw. in Hausgarten, Kleingarten usw.
bestimmt.

Sie kann bei Renovierungs- und Bauarbeiten, in Reparaturwerkstatten und im
Hobbybereich unter Beachtung der in der Betriebsanleitung enthaltenen
Einsatzbedingungen und zulassigen Arbeitsbedingungen verwendet werden.

4. Verwendungsbeschriankungen

AACHTUNG Das Gerat darf nur unter Beachtung der folgenden

"Zulassigen Einsatzbedingungen" verwendet werden.

ﬂ ACHTUNG Unerlaubte Verdnderungen am mechanischen und
elektrischen Aufbau, Umbauten und Wartungsarbeiten,
die nicht in der Betriebsanleitung beschrieben sind, werden als rechtswidrig

angesehen und fiihren zum sofortigen Verlust des
Gewadhrleistungsanspruchs und zum Erléschen der Konformititserklarung.

Die Verwendung des Elektrowerkzeugs entgegen der bestimmungsgemafien
Verwendung oder der Betriebsanleitung fiihrt zum sofortigen Verlust der
Gewahrleistungsrechte.

Lesen Sie die Anleitung sorgfaltig durch. Machen Sie sich mit den
Bedienelementen und dem richtigen Gebrauch der Maschine vertraut.

Lassen Sie niemals Kinder oder Personen, die nicht mit dieser Anleitung vertraut
sind, die Maschine benutzen. Ortliche Vorschriften kénnen das Alter des Bedieners
einschranken.

Denken Sie daran, dass der Bediener oder Benutzer fiir Unfélle oder Gefahren, die
anderen Personen oder deren Eigentum zustoRen, verantwortlich ist.

ZULASSIGE BETRIEBSBEDINGUNGEN
S1 Dauerbetrieb. Nicht in Innenrdumen verwenden.

5. Technische Daten

Geratemodell DED8692-45
Betriebsspannung [V, Hz] 230-240, ~50
Leistung [W]. 450

Lange der Klinge [mm] 510
Schnittlange [mm] 450

Dicke des geschnittenen Materials max. [mm] 16
Motordrehzahl [min™] 1700
Schutzklasse I
Schutzgrad gegen direkten Zugriff 1P20
Gewicht der Einheit [kg] 2,3
Schwingungspegel gemessen am Griff an[m/s?] 2,96
Messunsicherheit K [m/s?] 1,5
Gerauschemission

Schalldruckpegel Loa[dB(A) ] 91,09
Schallleistungspegel Lwa[dB(A)]. 99,09
Messunsicherheit Kpa, Kwa[dB(A)]. 3
Deklarierter Pegel Lua[dB(A)] 3 102

Informationen uber Larm und Vibrationen.

Der kombinierte Wert fur Vibration a und die Messunsicherheit wurden gemaR EN
60745-2-15 ermittelt und sind in der Tabelle angegeben

Die Geréauschemissionen wurden nach EN 60745-2-15 ermittelt, die Werte sind
oben in der Tabelle angegeben.

Larm kann Gehorschaden verursachen, tragen Sie bei der
Arbeit immer einen Gehorschutz!
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Der angegebene Schwingungsemissionswert wurde nach einer genormten
Priifmethode gemessen und kann zum Vergleich eines Gerates mit einem anderen
verwendet werden. Der oben angegebene Schwingungsemissionswert kann auch
fur eine vorlaufige Bewertung der Schwingungsbelastung verwendet werden.

Das Vibrationsniveau bei der tatsdchlichen Verwendung des Elektrowerkzeugs
kann von den angegebenen Werten abweichen, je nach Verwendung der
Arbeitsgerate, insbesondere der Art des Werkstlicks und der Notwendigkeit,
MafRnahmen zum Schutz des Bedieners zu ermitteln. Um die Exposition unter den
tatsachlichen Einsatzbedingungen genau abschatzen zu kdnnen, miissen alle Teile
des Betriebszyklus beriicksichtigt werden, einschlieBlich der Zeiten, in denen die
Maschine ausgeschaltet ist oder wenn sie eingeschaltet ist, aber nicht zum Arbeiten
verwendet wird.

6. Vorbereitung auf den Betrieb

ﬂ ACHTUNG zﬁ::ﬁn Sie alle Arbeiten im spannungslosen Zustand

Tragen Sie einen Gehdrschutz und eine Schutzbrille. Tragen Sie diese bei allen
Arbeiten an der Maschine. Tragen Sie immer festes Schuhwerk und lange Hosen,
wenn Sie die Maschine bedienen. Bedienen Sie die Maschine nicht barful oder in
offenen Sandalen. Vermeiden Sie das Tragen von loser Kleidung oder baumelnden
Schniren oder Bandern. Tragen Sie keine losen Kleidungsstiicke oder Schmuck,
die in den Lufteinlass gezogen werden konnen. Halten Sie lange Haare vom
Lufteinlass fern.

Flhren Sie vor der Benutzung immer eine Sichtpriifung durch, um sicherzustellen,
dass die Anbauteile sicher befestigt sind, das Gehaduse unbeschadigt ist und die
Abdeckungen angebracht sind. Ersetzen Sie verschlissene oder beschéadigte
Komponenten in den Waagenbaugruppen. Ersetzen Sie beschadigte oder
unleserliche Aufkleber.

Betreiben Sie die Maschine nicht, wenn sich Personen, insbesondere Kinder, oder
Tiere in der Nahe befinden.

Die Maschine sollte in einem gut beleuchteten Bereich betrieben werden.

Bringen Sie zuerst die Schutzvorrichtung fiir den Bediener an. Schieben Sie dazu
die Schutzhaube um (Abb. A, 3), so dass der Flansch an der Unterseite der
Schutzhaube genau in die Nut des Gehauses passt. Ziehen Sie den Schutz hinter
den Verbindungsschrauben fest. Entfernen Sie die Kunststoffabdeckung von der
Klinge. Das Geréat ist nun einsatzbereit.

7. Anschluss an das Stromnetz

Bevor Sie das Gerat an das Stromnetz anschliefen, vergewissern Sie sich, dass
die Netzspannung mit dem auf dem Typenschild angegebenen Wert
Ubereinstimmt.
Die Installation des Stromnetzes muss den grundlegenden Anforderungen an
Elektroinstallationen und den Sicherheitsanforderungen fiir den Betrieb
entsprechen. Die Parameter fiir den Mindestquerschnitt des Versorgungskabels
und den Nennwert der Sicherung in Abhangigkeit von der Leistung des Gerats sind
in der nachstehenden Tabelle angegeben:

Leistung des Mindestleiterquerschnitt Mindestwert der Sicherung

Gerats [W] [mm?] Typ C[A].

<700 0,75 6

Die Installation sollte von einer autorisierten Elektrofachkraft durchgefiihrt werden.
Bei der Verwendung von Verlangerungskabeln ist darauf zu achten, dass der
Leiterquerschnitt nicht kleiner als erforderlich ist (siehe Tabelle). Verlegen Sie das
Elektrokabel so, dass es wahrend des Betriebs nicht durchtrennt werden kann.
Verwenden Sie keine beschadigten Verlangerungskabel. Uberpriifen Sie
regelmaBig den Zustand des Stromversorgungskabels. Ziehen Sie nicht am
Netzkabel. 8.

8. Einschalten des Gerits

Um das Gerat zu starten, schalten Sie es mit der Tastenfolge (Abb. A, 5) ein. Das
Gerat schaltet sich nur ein, wenn beide Tasten gleichzeitig betatigt werden. Um das
Gerat auszuschalten, lassen Sie eine beliebige Taste los. Die Messer miissen
sofort stillstehen, wenn die Taste losgelassen wird.

9. Benutzung des Gerits
ﬂ ACHTUNG Nehmen Sie das Gerat nicht ohne Schutzvorrichtung und
mit aufgesetztem Messerschutz in Betrieb. Vergewissern
Sie sich, dass die Klingen nicht blockiert sind und dass alle Teile des Gerits
funktionstiichtig und unbeschédigt sind.

Schalten Sie das Gerat nicht ein, wenn sich der Schutz
auf dem Messer befindet.

Die Schere ist zum Schneiden von Hecken sowie zum Schneiden von Blischen,
Strauchern usw. bestimmt. Die doppelseitigen, gegenlaufig rotierenden Klingen
ermdglichen das Schneiden in zwei Richtungen.

Horizontales Schneiden

Um eine gleichméaRige Schnitthéhe zu erreichen, ist es ratsam, eine Hilfsschnur,
wie z. B. eine Schnur, zu verwenden. Die beste Leistung wird erzielt, wenn die
Schere in einem Winkel von etwa 5 Grad zur zu schneidenden Flache gefiihrt wird.
Flhren Sie den Schnitt durch, indem Sie die Schere mit geringer Geschwindigkeit
von links nach rechts und dann in die entgegengesetzte Richtung bewegen.

Vertikaler Schnitt

Die Schere sollte immer von unten nach oben in einem Winkel von ca. 5 Grad zur
zu schneidenden Flache gefiihrt werden. Wird die Schere von oben nach unten
gefiihrt, biegen sich die geschnittenen Triebe und Zweige und lassen sich nur
schwer schneiden. Fiihren Sie den Schnitt in voller Héhe aus, um eine
gleichmaRige, senkrechte Flache zu erhalten.

Straucher in Form bringen

Zum Formen von Strduchern kann eine Kombination aus horizontalem und
vertikalem Schnitt verwendet werden. Wenn Sie nicht horizontal schneiden, fiihren
Sie die Schere von unten.

Wenn die Maschine verstopft, schalten Sie die Stromquelle sofort aus und trennen
Sie die Maschine von der Stromversorgung, bevor Sie sie von Abféllen reinigen.



Betreiben Sie die Maschine niemals mit beschadigten Schutzvorrichtungen. Halten
Sie die Stromquelle frei von Abfallen und anderen Ansammlungen, um Schaden an
der Stromquelle oder einen mdglichen Brand zu vermeiden.

Halten Sie die Maschine an und unterbrechen Sie die Stromzufuhr. Vergewissern
Sie sich, dass alle beweglichen Teile zum Stillstand gekommen sind

- wenn Sie die Maschine verlassen,

- vor dem Reinigen der Messer,

- vor dem Uberpriifen, Reinigen oder Arbeiten an der Maschine.

10. Laufende Wartung

Der Aufbewahrungsort der Maschine sollte auBerhalb der
AACHTUNG Reichweite von Kindern liegen.
Wartung der Maschine

ist.

Fiihren Sie niemals Wartungsarbeiten an der Maschine
durch, wenn diese an eine Stromquelle angeschlossen

Dies kann zu schweren Verletzungen oder einem elektrischen Schlag flihren.
Reinigen Sie die Klinge nach jedem Gebrauch der Schere griindlich von
Schnittgutresten. Es ist auRerdem ratsam, die Klingen an den Stellen, an denen die
Klingen an der Fihrungsschiene befestigt sind, regelmafig mit einem biologisch
abbaubaren Ol wie Dedra DEGLO02 zu schmieren.

Wenn die Maschine zur Wartung, Inspektion oder zum Einlagern bzw.
Auswechseln von Zubehdrteilen angehalten wird, schalten Sie die Stromquelle aus,
trennen Sie die Maschine von der Stromversorgung und vergewissern Sie sich,
dass alle beweglichen Teile zum Stillstand gekommen sind. Lassen Sie die
Maschine abkuhlen, bevor Sie Kontrollen, Einstellungen usw. vornehmen. Pflegen
Sie die Maschine sorgféltig und halten Sie sie sauber.

Bewahren Sie die Maschine an einem trockenen Ort und auRerhalb der Reichweite
von Kindern auf.

Lassen Sie die Maschine immer abkihlen, bevor Sie sie lagern.

Ersetzen Sie verschlissene oder beschadigte Teile aus Sicherheitsgriinden.
Verwenden Sie nur Originalersatzteile und -baugruppen.

Versuchen Sie niemals, die Funktion der Zuhaltung zu deaktivieren (falls
vorhanden).

Die Wartung des Geréts besteht darin, alle fiir den normalen Betrieb notwendigen
Teile sauber zu halten. Verwenden Sie zur Reinigung keine Lésungsmittel, da dies
zu irreparablen Schaden am Gehause und anderen Kunststoffteilen flihren kann.
Die Batterie darf nicht mit Wasser gereinigt werden, da dies zu internen
Kurzschliissen und damit zu dauerhaften Schaden fiihren kann.

11. Ersatzteile und Zubehor

Empfohlenes Zubehor

Um Ersatzteile und Zubehor zu erwerben, wenden Sie sich bitte an den Dedra-
Exim Service. Die Kontaktdaten finden Sie auf Seite 1 des Handbuchs. Bei der
Bestellung von Ersatzteilen geben Sie bitte die PART-Nummer auf dem
Typenschild und die Teilenummer aus der Montagezeichnung an. Wahrend der
Garantiezeit werden Reparaturen nach den in der Garantiekarte angegebenen
Regeln durchgefihrt. Bitte geben Sie das reklamierte Produkt zur Reparatur am
Ort des Kaufs ab (der Verkaufer ist verpflichtet, das reklamierte Produkt
anzunehmen), oder senden Sie es an DEDRA - EXIM Central Service. Legen Sie
bitte die vom Importeur ausgestellte Garantiekarte bei. Ohne dieses Dokument wird
die Reparatur als Nachgarantiereparatur behandelt. Nach Ablauf der Garantiezeit
werden die Reparaturen vom Zentraldienst durchgefiihrt. Das defekte Produkt ist
an den Zentralen Kundendienst zu senden (die Versandkosten gehen zu Lasten
des Benutzers). 12.

12. Selbstreinigung bei Fehlern

A\ACHTUNG

Trennen Sie das Gerat von der Stromversorgung, bevor
Sie eine Stérungsbeseitigung selbst vornehmen.

PROBLEM URSACHE LOSUNG
Gerat Schalter ist beschadigt Lassen Sie das Gerat warten,
funktioniert um den Schalter
nicht auszutauschen.
Versorgungskabel Schicken Sie das Gerat zum
beschadigt Austausch des Kabels an ein
Servicezentrum
Motor Schaufeln verstopft Klingen reinigen
Uberhitzt Betriebsparameter Elektrowerkzeug ausschalten,
Uberschritten Arbeiten bis zur vollstéandigen
Abkiihlung verschieben

13. Fertigstellung des Gerites, Schlussbemerkungen

1 Heckenschere - 1 Stk. 2. Bedienerschutz - 1 St. 3. Schrauben - 1 St. 4.
Messerschutz - 1 St.

14. Informationen fiir Benutzer iiber die Entsorgung
von Elektro- und Elektronikgeraten (gilt fir Haushalte)

Das auf den Produkten oder in den Begleitunterlagen abgebildete Symbol
weist darauf hin, dass defekte elektrische oder elektronische Geréte nicht
mit dem Hausmiill entsorgt werden dirrfen. Wenn Sie Bauteile entsorgen,
wiederverwenden oder verwerten mdchten, bringen Sie diese bitte zu
einer speziellen Sammelstelle, wo sie kostenlos angenommen werden.
Informationen Uber die Standorte von Sammelstellen fir Altgerate finden Sie bei
den ortlichen Behorden, z. B. auf deren Websites.
Durch die korrekte Entsorgung des Gerats schonen Sie wertvolle Ressourcen und
vermeiden negative Auswirkungen auf die Gesundheit und die Umwelt, die sich aus
dem mdglichen Vorhandensein von geféhrlichen Stoffen, Gemischen und
Bestandteilen in dem Gerat ergeben.
Bei unsachgemafRer Entsorgung drohen Strafen nach den jeweiligen ortlichen
Vorschriften.
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Benutzer in EU-Landern: Wenn Sie elektrische oder elektronische Gerate
entsorgen mussen, wenden Sie sich bitte an die nachstgelegene Verkaufsstelle
oder |hren Lieferanten, der lhnen weitere Informationen geben kann.

Entsorgung in Léandern auRerhalb der Europaischen Union: Dieses Symbol gilt nur
fir Lander innerhalb der Europaischen Union. Sollten Sie dieses Produkt entsorgen
wollen, wenden Sie sich bitte an Ihre ortlichen Behorden oder lhren Handler, um
die richtige Entsorgungsmethode zu erfahren.

Garantiekaart
auf
Heckenschere
Katalognummer: DED86992-45 Losnummer: ..........cccocceeeunene
(nachstehend "das Produkt" genannt)
Kaufdatum des Produkts: .............

Stempel des Handlers

Datum und Unterschrift des Verkaufers: ...........ccccoeveniieinenne

Erklarung des Benutzers:
Ich bestatige, dass ich Uber die Garantiebedingungen und die Folgen bei
Nichteinhaltung der Richtlinien in der Bedienungsanleitung und der Garantiekarte
informiert wurde. Die Garantiebedingungen sind mir bekannt und ich bestéatige
diese mit meiner handschriftlichen Unterschrift:

Datum und Ort

I. Haftung fiir das Produkt

1. Blrge - Dedra Exim Sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw, Adresse: ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Bezirksgericht fir die Stadt Warschau in
Warschau, XIV. Wirtschaftsabteilung des Landesgerichtsregisters, NIP 527-020-
49-33, Stammkapital: PLN 100.980,00.

2. Gemal den Bestimmungen dieser Garantiekarte garantiert der Garantiegeber
das Produkt, das aus dem Vertrieb des Garantiegebers stammt.

3. Die Haftung im Rahmen der Garantie erstreckt sich nur auf Mangel, die auf
Ursachen zurlckzufihren sind, die dem Produkt zum Zeitpunkt der Lieferung an
den Nutzer innewohnen.

4. Der Nutzer hat im Rahmen der Garantie das Recht, das Produkt kostenlos
reparieren zu lassen, sofern der Mangel wahrend der Garantiezeit aufgetreten ist.
Die Art und Weise der Reparatur des Produkts (Reparaturmethode) liegt im
Ermessen des Garantiegebers. Stellt die Garantiegeberin fest, dass eine Reparatur
nicht mdglich ist, behélt sie sich das Recht vor, das fehlerhafte Element oder das
gesamte Produkt durch ein fehlerfreies zu ersetzen, den Preis des Produkts zu
mindern oder vom Vertrag zurlickzutreten.

5. Gegenuber dem Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23.
April 1964 ist. Die Haftung des Garantiegebers fiir Schaden, die sich aus dieser
Garantie und/oder im Zusammenhang mit ihrem Abschluss und ihrer Erfullung
ergeben, ist unabhangig vom Rechtstitel auf maximal den Wert des mangelhaften
Produkts beschrankt.

|l. Garantiezeit

Unterschrift des Benutzers

Produktkomponenten Dauer des Garantieschutzes
24 Monate ab dem Kaufdatum des
Heckenschere Produkts, wie auf dieser

Garantiekarte angegeben
Abdeckungen, Schrauben, Klinge Nicht von der Garantie abgedeckt

lll. Bedingungen fiir die Inanspruchnahme der Garantie

1.Der Benutzer sollte den ausgefiillten Garantieschein des Produkts vorlegen und

die Umstande des Kaufs des Produkts durch den Benutzer belegen, z. B. durch

Vorlage der Quittung, Rechnung usw. Im Interesse einer effizienten

Reklamationsbearbeitung wird empfohlen, dass der Benutzer zusammen mit dem

Produkt alle in der Bedienungsanleitung unter "Vervollstandigung des Gerats"

aufgefiihrten Komponenten einreicht.

2.Dass der Benutzer die Anweisungen in der Bedienungsanleitung und im

Garantieschein beachtet.

3.Die Garantie gilt nur fir das Gebiet der Republik Polen und der EU.

4.Die Garantie erstreckt sich nicht auf Produktméangel, die sich insbesondere aus

folgenden Griinden ergeben:

a. Nichteinhaltung der in der Gebrauchsanweisung festgelegten Bedingungen

durch den Benutzer, insbesondere hinsichtlich der korrekten Bedienung, Wartung

und Reinigung;

b. Verwendung von Reinigungs- oder Pflegemitteln durch den Benutzer, die nicht

der Gebrauchsanweisung entsprechen;

c. Unzureichende Lagerung und Transport des Produkts durch den Benutzer;

d. Unerlaubte Anderungen und/oder Umbauten am Produkt durch den Nutzer, die

nicht mit dem Garantiegeber vereinbart wurden;

e. Die Verwendung von Verbrauchsmaterialien, die nicht mit der

Bedienungsanleitung tbereinstimmen, durch den Benutzer in dem Produkt.

5. Der Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964

ist. Zivilgesetzbuches ist, verliert die Garantie fiir das Produkt, in dem:

- Seriennummern, Datumsangaben und Typenschilder vom Benutzer entfernt,

verandert oder beschadigt worden sind;

- die Plomben vom Benutzer beschadigt wurden oder Anzeichen von

Manipulationen durch den Benutzer aufweisen.

6. Achtung: Der Benutzer muss die mit dem taglichen Betrieb des Produkts

verbundenen Téatigkeiten, die sich u.a. aus der Gebrauchsanweisung ergeben,

selbst und auf eigene Kosten durchfiihren.




IV. Beschwerdeverfahren

1. Sollte sich herausstellen, dass das Produkt nicht ordnungsgemaf funktioniert,
vergewissern Sie sich bitte, dass alle Schritte, die insbesondere in der
Bedienungsanleitung angegeben sind, korrekt ausgefiihrt wurden, bevor Sie eine
Reklamation einreichen.

2. Es wird empfohlen, eine Reklamation unverziiglich, vorzugsweise innerhalb von
7 Tagen nach Feststellung eines Mangels am Produkt, vorzubringen. Der Benutzer,
der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964 ist.
Zivilgesetzbuches ist, verliert die Rechte aus dieser Garantie, wenn eine
Reklamation nicht innerhalb von 7 Tagen erfolgt.

3. Eine Reklamation kann u.a. beim Kauf des Produkts, beim Garantieservice oder
schriftlich an die folgende Adresse erfolgen: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow.

4. Der Nutzer kann eine Beschwerde mit dem auf der Website www.dedra.pl
verfugbaren Formular einreichen. ("Formular fiir Gewahrleistungsanspriiche").

5. Die Adressen des Garantieservices fir die einzelnen Lander finden Sie unter
www.dedra.pl. Wenn es fir ein bestimmtes Land keinen Garantieservice gibt, wird
empfohlen, Garantieanspriiche an folgende Adresse zu richten: Dedra Exim Sp. z
0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polen).

6. Im Hinblick auf die Sicherheit des Benutzers ist die Verwendung eines
mangelhaften Produkts verboten.

7. Achtung: Die Verwendung eines defekten Produkts ist gefahrlich fir die
Gesundheit und das Leben des Benutzers.

8. Die Erfiillung der Garantieverpflichtungen erfolgt innerhalb von 14 Werktagen,
gerechnet ab dem Datum der Lieferung des reklamierten Produkts durch den
Nutzer.

9. Es wird empfohlen, das mangelhafte Produkt zu reinigen, bevor es zur
Reklamation eingereicht wird. Es wird empfohlen, das zu reklamierende Produkt
sorgféltig vor Transportschdden zu schitzen (es wird empfohlen, das zu
reklamierende Produkt in der Originalverpackung zu liefern).

10. Die Gewahrleistungsfrist verlangert sich um die Zeit, in der der Nutzer das von
der Gewabhrleistung erfasste Produkt aufgrund eines Mangels nicht nutzen konnte.
Durch die Garantie werden die Rechte des Nutzers im Rahmen der
Gewabhrleistungsvorschriften fir Méngel an den verkauften Waren nicht
ausgeschlossen, eingeschrankt oder ausgesetzt.

Geman Artikel 13 Absatz 1 und 2 der Verordnung (EU) 2016/679 des Européischen
Parlaments und des Rates vom 27. April 2016 zum Schutz natlrlicher Personen
bei der Verarbeitung personenbezogener Daten, zum freien Datenverkehr und zur
Aufhebung der Richtlinie 95/46/EG (im Folgenden: ,RODO") informieren wir Sie
1. Der Verwalter |hrer im Formular angegebenen personenbezogenen Daten ist
DEDRA-EXIM sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw , ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (im
Folgenden: ,Verwalter").
2. lhre Daten werden ausschlieflich zum Zweck der Durchfihrung des
Garantieverfahrens fiir das Gerat gemaR Artikel 6 Absatz 1 Buchstabe b der
Allgemeinen Datenschutzverordnung (im Folgenden: GDPR") verarbeitet. Die
Bereitstellung der Daten ist freiwillig, aber fir die Durchfihrung des
Garantieverfahrens erforderlich.
3. lhre Daten werden fir die Dauer der Prifung der Durchfihrung des
Garantieverfahrens und flr Archivierungszwecke im Falle der Notwendigkeit der
Abwehr moglicher Anspriiche gegen den Verwalter nicht langer als bis zu deren
Verjahrung verarbeitet.
4. Ihre Daten dirfen nur an Stellen weitergegeben werden, die Daten im Auftrag
des Verwalters auf der Grundlage einer schriftichen Vereinbarung Uber die
Beauftragung mit der Verarbeitung personenbezogener Daten verarbeiten und die
u.a. technische Dienstleistungen, Hosting oder Website-Wartung, IT-
Dienstleistungen und Kurierdienste anbieten. Die Dienstleister des Verwalters sind
verpflichtet, die Datensicherheit zu gewahrleisten und die Anforderungen des
geltenden Rechts in Bezug auf den Schutz personenbezogener Daten zu erfiillen,
und durfen die anvertrauten personenbezogenen Daten nicht fir andere als die im
Vertrag mit dem Verwalter genannten Zwecke verwenden.
5. Ihre Daten werden nicht automatisiert verarbeitet, einschlieflich Profiling, und
werden nicht an ein Drittland/eine internationale Organisation libermittelt.
6. Sie haben jederzeit das Recht auf Auskunft Gber den Inhalt Ihrer Daten sowie
das Recht auf Berichtigung, Loschung, Einschréankung der Verarbeitung, das Recht
auf Datenubertragbarkeit und das Recht auf Widerspruch.
7. Fur alle Fragen im Zusammenhang mit der Verarbeitung I|hrer
personenbezogenen Daten durch den fiir die Verarbeitung Verantwortlichen
kénnen Sie sich an die folgende E-Mail-Adresse wenden: daneosobowe@dedra.pl;
8. Sie haben das Recht, eine Beschwerde bei der Datenschutzbehorde
einzureichen;
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